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DAS GERAT IST AUSSCHLIESSLICH ZUM GEBRAUCH IM PRIVATEN HAUSHALT BESTIMMT.

Unser Kundendienst steht lhnen im gesamten
Bundesgebiet zur Verfligung

Sie erhalten ein gepriiftes Gerat in einwandfreiem
Zustand, das héchsten technischen Anforderungen
entspricht. Fiir Neugerate gewahren wir eine Garantie von
24 Monaten ab Kaufdatum (siehe Kaufbeleg).

Das Gerat ist ausschlieBlich fiir den privaten Gebrauch
bestimmt. Flr Gerate, die zu gewerblichen Zwecken oder
von mehreren Haushalten gleichzeitig genutzt werden,
betragt die Garantiedauer 6 Monate.

+ Eine Garantieleistung seitens Gorenje besteht nicht:

bei Eingreifen durch den Kéufer oder durch Dritte

bei Schaden durch unsachgeméafRe Behandlung

oder Bedienung, durch Uberbeanspruchung oder

Uberladung

bei nicht ordnungsgemafiem Aufstellen oder

Aufbewahren

bei unsachgemaRem Anschluss oder fehlerhafter

Installation

bei héherer Gewalt oder sonstigen dueren

Einflissen

bei Verkalkungen und Verstopfungen durch

Fremdkorper

bei alterungsbedingten kosmetischen und akustischen

Abnutzungserscheinungen, welche nicht die

wesentlichen Geréatefunktionen beeinflussen

« fir leicht zerbrechliche Geratebestandteile (z.B. aus
Glas oder Kunststoff), VerschleiRteile wie Lampen,
Sicherungen, Filter, Zu- und Ablaufschlduche sowie fiir
Zubehorteile wie beispielsweise Backbleche

* bei Schaden, die durch Verwendung von chlor-
oder bleichmittelhaltigen Substanzen sowie durch
Verwendung von Kosmetikprodukten entstehen.

Die Inanspruchnahme der Garantieleistungen (Reparatur
oder Umtausch) hat weder die Verlangerung noch einen
Neustart der Garantielaufzeit zur Folge.

Bei unberechtigter Beanspruchung des Kundendienstes
werden lhnen die hierfir entstanden Kosten in Rechnung
gestellt.

Der Kundendienst behalt sich vor, bei Reklamationen
defekte Teile entweder auszubessern, zu ersetzen oder
aber das Gerat komplett auszutauschen. Ausgetauschte
Teile oder Gerate gehen an Gorenje zurtick.

Im Falle eines Defekts an Ihrem Gerét verstéandigen
Sie bitte unseren technischen Kundendienst unter

(01)60131-100
E-Mail: kundendienst@gorenje.at

Bitte halten Sie die Artikel-Nummer, die
Modellbezeichnung sowie die Serien-Nummer des
Gerates bereit. Diese Angaben finden Sie auf dem
Typenschild bzw. auf dem Garantieschein.

Ersatzteilbestellungen méglich unter:

Tel.: (01) 601 31-300

E-mail: kundendienst.ersatzteile@gorenje.at
www.gorenje.at/service

Unser Kundendienst steht Ihnen selbstverstandlich auch
nach Ablauf der Garantiezeit zur Verfligung.

Der Garantieanspruch ist vom Kéufer durch Vorlage
des Kaufbeleges bzw. der Garantiekarte nachzuweisen.
Diese Garantiezusage ist innerhalb der Bundesrepublik
Deutschland giiltig.

Schadenersatzanspriiche - auch im Hinblick auf
Folgeschaden - sind, soweit sie nicht auf Vorsatz beruhen,
ausgeschlossen.

Transportschaden missen binnen 3 Tagen ab Lieferung
dem Lieferanten gemeldet werden



PAJISJA ESHTE E DEDIKUAR VETEM PER PERDORIM SHTEPIAK DHE NUK LEJOHET PERDORIMI | SAJ

PER QELLIME PROFESIONALE.

Né rast se pajisja pérdoret pér géllime profesioniste,
profesionale, pérfituese, d.m.th. pér géllime té cilat e
tejkalojné pérdorimin e zakonshém familjar apo nése
pajisja pérdoret nga njé person i cili nuk &shté konsumator,
afati i garancisé éshté i barabarté me mé té shkurtér afatin
té garancisé, i cili éshté i pércaktuar nga legjislacioni

né fugi. Pretendimet pér garanciné mund té arsyetohen
vetém né shtetin e blerjes sé pajisjes.

DEKLARATA E GARANCISE

Deklarojmé se :

» gjaté afatit t€ garancisg, pajisja do té funksionojé
normalisht, né qofté se do ta pérdorni né pérputhje me
géllimin e saj dhe me udhézimet e pérdorimit.

* né qofté se kérkesa juaj béhet brenda afatit té
garancisé, me shpenzimet tona do té verifikojmé
problemet ose defektet e prodhimit pér shkak té sé
cilave ajo nuk funksionon né rregull, jo mé voné se né
njé afat prej 45 ditésh nga paragitja e problemit/defektit.

Produktin, té cilin nuk do té& mund ta riparojmé brenda keétij
afati, me kérkesén tuaj do ta z&vendésojmé me njé té ri.
Pér periudhén e riparimit, afati i garancisé do té vazhdojé.
Garancia do té fillojé né ditén e shitjes sé pajisjes, e
verifikueshme me fletén e garancisé té vértetuar (emri dhe
selia e shogérisé e cila e ka shitur prodhimin me pakice,
vula, data e shitjes dhe nénshkrimi i shitésit).

Kushtet e garancisé:

Riparimet brenda afatit t& garancisé, zakonisht i kryejmé
né familje. Shpenzimet e transportit i pranojmé vetém
né qofté se pas marréveshjes paraprake, produkti do té
dérgohet né servisin mé té afért t& autorizuar. Ato do t'i
llogarisim né bazeé té tarifés postare ose hekurudhore né
fuqi.

Garancia nuk vlen né rastet e méposhtme, pér shkak té:

+ mosmarrjes né konsideraté té udhézimeve té
pérdorimit,

* instalimit, pérdorimit dhe mirémbaijtjes jo té rregullt t&
pajisjes,

* riparimeve té cilat i ka kryer njé person i paautorizuar,

* instalimit t€ pjeséve té kémbimit joorigjinale t€ produktit,

 pérdorimit t& pakujdesshém té pajisjes, si pasojé e sé
cilés ka démtime mekanike ose estetike,

+ démtimet e shkaktuara nga goditjet mekanike,
pérkatésisht pér faj té blerésit ose personave té treté,

» gabimet té cilat jané pasojé e problemeve té garkut
elektrik (rrufeja, goditjet elektrike dhe té ngjashme ).

Garancia nuk mbulon:

* pjesét gé konsumohen (llampat, mbaijtésit e akullit,
filtrin e pastrimit té ajrit, filtrin e shkumés, et;.),

» ndryshimet e lehta né nuancat e ngjyrave,

« rritien e zhurmés, pér pasojé t€ moshés sé pajisjes, e
cila nuk ndikon né funksionimin e pajisjes,

» defektet estetike té cilat nuk ndikojné né funksionimin
dhe siguriné e pajisjes,

+ defektet né nxehésin e lavatrices dhe lavastoviljes,
nése jané shkaktuar pér shkak t& grumbullimit té
cmérshit dhe mos marrjes né konsideraté té pérdorimit
té léndéve pér zbutjen e uijit,

 vibrimet, lévizjet e aparatit né ambient dhe funksionimin

me zhurmé, si pasojé e mos rregullimit t&€ kémbézave
rregulluese,
« ndérhyrjet pér shkak té filtrave té papastruara.

Riparimet né periudhén e garancisé

Pér riparimet né periudhén e garancisé, pérdorni
garanciné me fletén e garancisé té vértetuar. Eshté
e preferueshme, qé né servis té paraqgisni edhe faturén
origjinale. Te paragitja e defektit duhet t€ pérmendni:
Numrin e artikullit dhe Numrin e serisé té produktit.

Ndreqjet jashté garancisé

Megijithése ka kaluar afati i garancisé, na telefononi.
Montojmé pjesé kémbimi origjinale dhe pér disa pjesé té
reja t€ montuara, ofrojmé pérséri garanci.

Periudha e garantimit té shérbimit pas afatit té
garanciseé.

Periudha e garantimit t& shérbimit éshté ajo periudhé,
gjaté sé cilés garantojmé shérbimin, pajisjet dhe pjesé e
kémbimit, e cila fillon t&€ numérohet nga dita e blerjes sé
produktit.

Pérfaqésuesi kryesor dhe i vetém pér Shqipériné:
Gorenje Albania Shpk

Autostrada Durrés-Tirané Km. 5

Ura e Fllakés, 150 m nga Rr. Nacionale Xhafzotaj-
Durrés

ALBANIA (SHQIPERI) P.O. 528

Email: support.albania@hisense.com
Telefon: +355 (0)45301504

_3-



YPEOBT E CAMO 3A BUTOBA YNOTPEBA

Bnarogapum Bu, Ye ce noBepuxte Ha gorenje HacTosiara
rapaHuusi ce uanbrHsea ot L CEPBU3" Al, cbobpasHo Cbe
330 O6H., B, 6p. 99 o1 9.12.2005 1.,B cuna ot 10.06.2006
rYn. 112-115 4n. 113. an.1,4n. 114 an.2, Yn. 125 an.1,

Yn. 119, an.1. (M3m. - OB, 6p. 18 o1 01.03.2011 1) - Ha
TepuTopusTta Ha Peny6nuka Bbnrapus.

[apaHLUMOHHMAT cpok Ha ApebHorabaputHWUTe yepan e 24
MeceLa OT JaTaTa Ha npogax6bara.

lapaHuusTa e BanuaHa camo npu ycrioBue, Ye AedekTsT
Ce e NpOsIBAN NMpyW AOMALLHA eKcrnoaTauyms Ha ypeaa v npu
CcnasBaHe Ha MHCTPYKLMUTE 3a ynotpeba.

HedumHnumsaTa notpebutencka ( fomaluHa) ynotpeba,
abCoMITHO U3KIIOYBA U3MOM3BAHETO Ha NPOAYKTA 3a
13BbPLLUBAHETO Ha TbProBCka 1/mnu npogecroHanHa
[1efHOCT, KaKTO U3MOM3BaHETO My 3a APYru Lienu OCBeH
[IOMaKUHCKUTE.

Mpwu BCuYkmM cnyyvan, ako NpoAyKTBT € 3aKyneH ¢ dhakTypa
13aafeHa Ha TbproseL| N0 CMUCbIAa Ha TbProBCKWS 3aKOH
UMW Ha IMETO Ha I0PUANYECKO NKLIE, CE CHMTA Ye CLUKAT ce
13ros13Ba 3a Lieny pasnuyHu oT notpebutencka (gomaluHa)
ynotpeba.

lapaHuusTa e BanuaHa camo npu npeacTaBsHe Ha
n3aageHara npum nokynkarta Ha npogdykTa kacoea 6enexka/
dhakTypa 1 HacTosLLaTa rapaHLMOHHa KapTa, NoMblHeHa
YEeTNVBO M CbAbpXalla BCEKU eUH OT U3bpoeHnTe
pekBn3nTy Bes n3knoyeHne: nevar Ha npoJasaya, Moaen,
CepueH HoMep, iaTa Ha MoKyrka Ha NpoayKTa W NoAnue Ha
KynyBada (knueHta).

[apaHUMOHHa kapTa C HEYETNVB CepueH Homep,
HEMPaBWITHO Wi HEKOPEKTHO MOMbIIHEHA, UMW TakaBa CbC
Creav ot UHTEPBEHLMS € HesanuaHa!

HauuH 3a npeasBsaBaHe Ha peknamaums: Peknamauuure
Mo HacTosILLaTa rapaHLMOoHHa KapTa ce NpeasBsBaT Ha Ter.
0882 266 900 Bcekmn ocbuumaneH paboteH aeH ot 09.00 oo
18.004. Cnep kaTo peknamauysita Bu 6bae npveta, we
Nony4nTe UHCTPYKLUMN OTHOCHO AVCTBMSATA, KOUTO TpsibBa
[a npeanpuemMeTe 3a U3BbpLUBaHE Ha PEMOHTA.

[apaHUMOHHMAT CPOK 3anoyBa fa Teye OT AataTta Ha
3akynyBaHe Ha npoaykTa.llpes3 rapaHLMOHHUS CPOK
BCUYKM AeHEKTMPani KOMMOHEHTU Le Gbaar nogMeHeHn
6e3nnarHo , OCBEH B ClIEAHNTE Criyyam:

1. MNpu pEMOHT UK ONWT 3@ PEMOHT OT HEYMbIIHOMOLLIEHN 3a
uenTa nuua.Camo ynbrnHOMOLLEHWTe CepBuan pasronarar ¢
OpUrMHanHW pe3epBHI HacTu.

2.1. 3a KOHCYMaTUBM - BCUYKV OTAENSLLM CE OT OCHOBHWS
KOPMyC Ha NPoAYKTa YacT, BKIKOYMTENHO, HO He Camo:
BaHW, NPUCTaBKK, kabenu, MapKyyu, YeTku, ounTpu,
6aTepwn,3apsigHN YCTPOWCTBA; BCUMKN CTBKIEHW,
TYMEHM 1 ApYr 3HOCBALLW Ce Bb3MNK, KOUTO nogrexar
Ha ycKopeHa amopTu3aLys.

2.2. Tpu NOBLPXHOCTHM NOBPEAM, HO HE Camo:
HazpackBaHusi, HaMyKBaHWsi, NPOMsiHa Ha LiBeTa 1
[1p.KaKTO U HE3HAYMTENHU NOBPEAM Mo TedroHOBM
emainnoBv uvnu apyrv cneuyantin NOKpPUTHS.
MoBpeau no nokpuTUeTO Ha NpoaykTa ( 6ost ) unu

nosiBaTa Ha pbxza.

2.3. Tlpwv u3HoceHu B npoLeca Ha obuyaiiHata ynotpeba
Ha NPoyKTa KOMMOHEHTH, HaNpUMeEp: NIacTMacoBM
naHenu, NnacTMacoBm BTYIKW, 0GNULIOBKY, OCY,
PEeMBLY, FyMEHW MaHLLIOHU, 1 Ap. Nofo6HN.

3.1. Tpw HecnaseHun ykazaHusiTa 3a TpaHCnopT,
CbXpaHeHVe, MOHTaX 1 ekcnnoartaLms, TOCOYeHN B
VHCTPYKLMUTE 3a NpogyKTa

3.2. Tpu HeCLOTBETCTBME HA TEXHUYECKUTE AaHHU Ha
npoaykTa ( Mapka, Mogen, cepueH Ne 1 ip.) nocoyYeHmn
B rapaHLMOHHaTa KapTa u/unm kacoeata 6enexka
(dakTyparta) ¢ MAeHTUUKALMOHHUTE AaHHU OT
eTuKeTa my.

3.3. Tpv Hann4MeTo Ha NHTepBeHUWK ( 3agpackBaHus,
nonpaeku, 3anuyaBaHvsi, ONUT 3a NPOMSsIHA U Ap. )
BbpXYy HAHECEHWS HA NPOAYKTa CEPUEH HOMEP,
BKIMHOYUTENHO KOraTo CEPUMHUAT HOMEP € M3LANO0 UMK
YaCTUYHO 3aNNYeH.

3.4. KoraTo noBpenara e HacTbnuna:

3.4.1 B crneacTBMe Ha HanNWMuMeTo B KOpryca U/unu oTaenHu
Bb3MM Ha NPOAYKTa, Ha YYXAM Tena,: TeYHOCTH,
Ma3HWHW, BapOBVIK, Npax, METaIHW YacTu, HacekoMmn
nap.

3.4.2 nog Bb3eVCTBMETO Ha arpecnBHa BbHLUHA cpeaa
VNV Nopaav HemoraraHe Ha HeoGxoayMuUTe 3a ypeaa
TPV

3.5. Korato gedhekTsbT € B crneacTeue Ha CbTpeceHus,
yoapu, MexaHu4H1 Unv enekTpuyecku
npeToBapBaHusl, NOMyYeHW B CreacTBre Ha HeBpexHo
OTHOLLEHMWE, NPU TPaHCMOPT 1N NpUpoaHU 6eacTBus
(MBMHUK, HABOOHEHWS 1 AP.), NPU TOKOB yAap Uiv
Hen3npaBHOCTY B 3axpaHBaLLaTa Mpexa unu apyru
opcMaxxopHM obcTosTencTBa.

3.6. Korato noBpegara e npyynHeHa yMULLNEHO UM Mo
HenpeanaanueocT . Beuykn npogykTy ¢ Terno nog 15
KI. Ce TPaHCMopTUpaT A0 CepBu3a OT KynyBava.

IMpu TpaHCMOpPTVPaHe Ha NPOLYKTU OT CTPaHa Ha cepau3aa,
pasxofuTe U PUCKOBETE MO AOCTaBKaTa Ha NpoayKTa o
cepBu3a 1 0bpaTHO ca 3a cMeTka Ha KynyBaya.,0cobeHo

B Crly4anTe, KoraTo Toi € NPpeaocTaBeH OT Hero 6e3
opWr1HanHarta cu onakoska.

TPOV3BOANTENST, BHOCUTENSIT 1 CEPBU3LT, HE HOCT
OTFOBOPHOCT 3a MPONyCHATM NOMau 1 Nocnensanv 3aryom 8
CreacTBue Ha AedpeKTa Ha NPoZYKTa UM MpecTost My B CEpBH3a.

B crniyyanTe Ha 3aMsiHa Ha 4acTu, Bbanu 1 feTainnu, npu
M3BBPLUBAHETO Ha rapaHLYOHEH PEMOHT, AepeKTHUTE
TakuBa CTaBaT COGCTBEHOCT Ha CEPBU3a U CE BOAST Ha
OTHETHOCT.

[apaHUMOHHUAT CPOK He Teye No BpeMe Ha NpecTos Ha
ypeaa B cepausa.

IMpu BCWYKK CryYan CPOKbT 3@ PEMOHT 3anoyBa fa Teve
OT fjaTata Ha NpeaocTaBsiHe Ha NPOAyKTa, NPeaMeT Ha
PpeKnmaLysi, pecnekTMBHO OT JaTaTa Ha OcurypsiBaHe Ha
[OCTbM O ChLUMs.

B cnyyanTe Ha peknamauysi, Ipy KOUTO Creq U3BbpLuBaHe
Ha HeobxoavmaTa amarHocTuka, 6bae yCTaHOBEHO, Ye
ypeabT NpeaMeT Ha pekrnamalmst oTroBaps Ha BanugHara 3a
Hero TexHu4ecka crieymdukaLms T.e. He e gedektvpan, unm
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4e npuunHaTa 3a AedekTa e HecrnaaBaHe Ha rapaHLUVMOHHUTe
YCIOBUS, KynyBaybT ( KMWEHTBLT ) CrieaBa fja 3annatv Ha
CepBu3a N3BbpLUEHATa AUArHOCTVKa

HuKoit HsiMa npaBo, MO KaKBLBTO 1 Aa € MOBOA, 4a U3MEHs!
YCIIOBUSATa MO Tasu rapaHums.

HacrTosiwara rapaHuus e BanuaHa 3a Teputopusita Ha P
Bvnrapus

Mpunoxvmn pasnopentu Ha 3akoHa 3a 3amTa Ha
notpebutenure.

MpenocraBeHaTa ThProBCka rapaHLyisi He Okassa BRvsiHWE
BbpXY NpaBaTta Ha noTpeduTenuTe, Npou3TMYaLLM oT
rapaHumsiTa no yn. 112-115 ot 3akoHa 3a 3awmTa Ha
notpebutenute. HesaBncumo oT npegocTaBeHaTa
TbProBCcKa rapaHLms NpoAaBaYbT OTroBaps 3a nuncara Ha
CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa 3a
npopaxba cbrnacHo rapaHumsTa no un. 112-115 ot 3akoHa
3a 3aluTa Ha notpedutenure.

Mpu HecbOTBETCTBYE Ha NOTpebuTenckarta cToka ¢ JOroeopa
3a npogax6a NoTpebuTensT Ma nNpaeo Aa Npeasisn
peknamauys, kaTo novcka oT npofaeaya Aa npyeeze crokara
B CbOTBETCTBYE C A0roBopa 3a npogax6a. B Toau cnyyait
noTPeEBUTENST MOXeE Aa M36Mpa MeXay N3BbpLUBAHE Ha
PEMOHT Ha CToKaTa Uy 3amsiHaTa 1 C HOBa, OCBEH aKo TOBa &
HEBB3MOXHO 1N M3BPaHUST OT HEro HauuH 3a obesLLeTeHne
€ HenporopL1oHaneH B CpaBHeHWe C Apyrus.

CwmsTa ce, Ye AafeH HauvH 3a obesLueTsBaHe Ha

notpebuTens e HenponopLMoHarneH, ako HEroBoTo

13non3BaHe Hanara pa3xoay Ha npoaasaya, KouTo

B CPaBHEHMWE C Apyrvsi Ha4uH Ha obe3sLeTsBaHe ca

HepasyMHM, KaTo ce B3eMaT npeasua;

1. CTOMHOCTTa Ha noTpebuTenckara CToka, ako Hamalle
nnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HAaYMMOCTTa Ha HECLOTBETCTBUETO;

3. Bb3MOXHOCTTa ia Ce Npeanoxu Ha noTpebutens apyr
HauunH Ha obe3LueTsiBaHe, KOUTO HEe € CBbP3aH CbC
3HaunTENHW HeyaobcTaa 3a Hero.

Korato notpebutenckara cToka He CbOTBETCTBA Ha
[foroeopa 3a npopaaxba, NpoaaBaybT € ATbXeH Aa
npuBeae B CbOTBETCTBME C A0rOBOpa 3a npoaaxoba.
MpuBexaaHeTo Ha NoTpebuTenckara cToka B CbOTBETCTBUE
¢ goroeopa 3a npoaax6a Tpsbea fa ce U3BbPLLIU B
paMKuTe Ha eAVH MEeCeLl, CYUTaHO OT NPeasiBSBAHETO Ha
peknamauusita ot noTpedutens. Cnea n3TuyaHeTo Ha
©[JHOMECEYHMS CPOK NOTPeBUTENSAT MMa NpaBo Aa pa3sanu
[foroeopa v fa My 6bae Bb3CTaHOBEHA 3annaTeHaTa cyma
1nW Ja ucka HamarnsiBaHe Ha LieHaTa Ha notpebuTenckara
cToka. MpuBexaaHeTo Ha noTpebuTenckara cToka B
CbOTBETCTBME C A0roBopa 3a npoaaxba e 6e3nnatHo 3a
notpedutens. Tol He ObIHKV Pasxoaum 3a ekcneavpaHe

Ha noTpebuTenckaTa cToka Unm 3a Matepuan U Tpya,
CBbp3aHu C PeMOHTa U, U He TpsibBa fja NoHacs 3HAYUTENHN
HeynobcTBa. [MoTpebutenat moxe ga ucka n obeslueTeHne
3a NPEeTbPrEHNTE BCNEACTBIE HA HECHOTBETCTBMETO BPEAW.

IMpu HecbOTBETCTBYE Ha NOTpeBUTENCKaTa CTOKa C OroBOpa
3a npogax6a v korato NOTPeBUTENST He e YA0BNETBOPEH OT
peLLaBaHeTo Ha peknamauysiTa, Toi Ma npaso Ha 13Gop

Mexay eqHa OT cnefHUTE Bb3MOXHOCTU:

1. pa3BarsiHe Ha JOrOBOPA W Bb3CTAHOBSIBAHE Ha
3annareHara oT Hero cyma;
2. HamarsiBaHe Ha LieHara.

TbproBeLbT e AnbXeH a YA0BNETBOPU UCKaHe 3a
pasBansiHe Ha [JOroBopa 1 ja Bb3CTaHOBW 3anmnateHara ot
noTpebuTens cyma, Korato criefi KaTo € yAoBNeTBOpUIl Tpu
peknamaumm Ha noTpebuTens Ypes M3BbpLLBAHE HA PEMOHT
Ha e[iHa 1 Cblla CTOKa, B pAMKMTE Ha CpOKa Ha rapaHumsTa
no un. 115, e Hanuue creasalya nosisa Ha HECbLOTBETCTBME
Ha cToKaTa ¢ JoroBopa 3a npoaax6a.

[oTPeBUTENST He MOXe Aa NPeTEHAMPa 3a Bb3CTaHOBSIBaHe
Ha 3annareHara cyma unm 3a HamansiBaHe LieHaTa

Ha cToKaTa, KoraTo TbProBeL{bT Ce Cbrnacu Aa 6bae
13BbpLLEHa 3amMsiHa Ha noTpebuTenckara cToka ¢ HoBa

UInu ia ce nornpaeu CTokara B pamMKuTe Ha eauH MeceL, oT
npeasiBsiBaHe Ha peknamauusiTa ot notpeburens.

MoTpebuTtensiT He MoXe fja NpeTeHAVpa 3a pasBansiHe Ha
[I0roBOpa, ako HeCbOTBETCTBMETO Ha NoTpebuTenckara
CTOKa C JOrOBOpa € HE3HAUYUTETTHO.

MoTpebuTensaT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo CU Ha peKraMaLms
B CPOK [10 [1BE MOAVHY, CYATAHO OT JOCTABAHETO Ha
notpeGuTenckara cToka. [JByroauLLHUST CPOK Crivipa Aa Teye
npes BpemeTo, HeoBXOAVMO 3a NonpaBkaTa Unv 3amsaHaTa Ha
notpeGuTernckara cToka unu 3a nocTuraHe Ha crnopasymeHme
Mexzy npoaasaya 1 notpebutens 3a peLuaBaHe Ha cropa.
YnpaxkHsiBaHETO Ha MPaBOTO Ha NoTpeduTens Ha peknamaumst
He e 06BbP3aHO C H1KaKbB APYr CPOK 3a NpeasiBsiBaHe Ha WCK,
pasnnyeH oT ABYroAULLHNS CPOK.

He3aBucMMO OT ThproBckaTa rapaHLms npogaBaybT
OTroBaps 3a nuncara Ha CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckara
CTOKa C 0roBopa 3a Mokymnko npoaaxta cbrmacHo
pasnopenbute Ha 33N

PEMMCTPALIMA HA TAPAHLINA:
PervcTpauusita Ha ypeau ce n3sbplLuBa Ha www.gorenje.bg.

Mpw nokynka Ha ypena ¢ NpoMoLMoHarnHa yabIbkeHa
rapaHLusi, CbInacHO YCroBKsATa Ha CbOTBETHATa MPOMOLVS,
perucTpaumsTa e 3afbIDKUTenHa, B pamMkuTe Ha 14 gHu.
Cnep ycneLHo n3BbpLLEHa PErncTpaLysi, Ha NoCo4eHUs
nvenn agpec nonyyasate CepTudmkar 3a rapaHumsi, KOUTO
€ 3aAbIDKUTENEH JOKYMEHT Mpu 3asiBka 3a rapaHLMOHHO
obcnyxBaHe Ha ypeaa.

IMpu Nokynka Ha ypen B YCoBUS Ha CTaHAAPTHA rapaHLys,
perucTpauusita e o6poBonHa.

TMpu Bb3HUKHANM BbNPOCU UK HYX/a OT ChAelcTBYe,
MOXETe [ja Ce CBbpXeTe C Hac Ha:

* -umenin: warranty.bulgaria@gorenje.com

« -TenedoH: 02 892 41 66

3AABKA 3A TAPAHLIMOHHO OBCIY>KBAHE:
HALIMOHANEH TENE®OH 0882 266 900
www.gbgs.net
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APARAT JE NAMIJENJEN KORISTENJU U DOMACINSTVU.

Zahtjevi iz osnova garantnog lista mogu se ostvariti
isklju¢ivo u drzavi u kojoj je kupljen aparat.

Garantna izjava

Izjavljujemo:

» da ¢e proizvod tokom navedene garancije ispravno
djelovati, budete li ga koristili u skladu sa njegovom
namjenom i uputama za upotrebu,

» ako se desi da aparat ne djeluje ispravno, na Vas
zahtjev $to ste ga uputili u toku garancije, na svoj troSak
otkloniti ¢emo gresku i nedostatke na proizvodu zbog
kojih proizvod ne djeluje ispravno, najkasnije tokom
45 dana od dana prijave greske.

Za vrijeme popravka, aparatu se produZava garancija za
period od dana prijave kvara do dana popravke. Garancija
pocinje vrijediti sa danom prodaje na malo, $to mozete
dokazati sa popunjenim garantnim listom (TIP, MODEL ART.
No SER.No) i originalnim raéunom u skladu sa Zakonom.

Garantni rok: 2 (dvije) godine + 3 godine dodatna
registracija.

Da bi stekao pravo na produzenje garancije, krajnji
kupac je obavezan da registruje kupljeni aparat u
toku osam sedmica od izdavanja fiskalnog racuna na
web sajtu https://ba.hisense.com/ ili pozivom na broj
Hisense pozivnog centra 033/755-662.

perilice rublja

susilice rublja

perilice i suSilice rublja

perilice posuda

hladnjaci i zamrzivaci (samostojeci)

ugradbeni hladnjaci, zamrzivaci pe¢nice, kuhajuée
ploce

» Stednjaci

* kuhinjske nape

Garantni rok: 2 (dvije) godine
* mikrovalne pec¢nice

» mali ku¢anski aparati

* usisivaci

Napomena!

Aparati koji su neispravni, a po fabrickom uputstvu se ne
popravljaju, mijenjaju se ispravnim aparatima u garantnom
roku, pod istim uslovima predvidenim za popravku
aparata u garantnom roku. Isto se odnosi i na aparate

u vangarantnom roku, ali pod uslovima predvidenim za
opravku u vangarantnom roku.

Garancija se ne priznaje i ne produzava u sliedeé¢im
slu¢ajevima:

+ ako se aparat ne koristi u skladu sa uputstvom za

* upotrebu,

 ako se utvrdi da je ugradnja, odnosno prikljuéenje

* nepravilno izvr§eno,

» zbog popravka, od strane neovlastene osobe,

» zbog nemarnog rukovanja sa proizvodom,

» zbog ostecenja, nastalog mehanic¢kim putem krivnjom
» kupca, odnosno tre¢e osobe.

» ako je do oStecenja aparata doslo zbog viSe sile (udara
* groma, strujnog udara, pozara,prirodne nepogode i

+ sliéno).

Garancija ne obuhvata:

* Potro$ni materijal

* Manje odstupanje u nijansi boje,koje je posljedica

« starenja aparata i ne uti¢e na funkcionalnost aparata,
« Greske izazvane stranim tijelom ubagenim u aparat.
« Lomi o$tec¢enje izazvano vanjskim uticajem.

Ako na$ ovlasteni servis utvrdi da uredaj ispravno radi,
kupac ¢e snositi troSkove nastale zbog neopravdane
prijave kvara.

Popravci u garantnom roku

Za popravke u garantnom roku obavezni ste ovlastenom
serviseru predogiti:

1. Uredno popunjen garantni list (TIP, MODEL ART. No
SER.No).

2. Originalan racun izdat u skladu sa Zakonom.

Napomena!

Ako namjeravate upotrebljavati aparat u profesionalne ili
komercijalne svrhe, odnosno za bilo koju namjenu,
drugaciju od koristenja u ku¢anstvu, ili ako aparat koristi
osoba koja nije potroSac, garantni rok je jednak najkracem
garantnom roku odredenom vazeéim zakonodavstvom.

Popravci u vangarantnom roku

Popravci u vangarantnom roku se vrSe sa orginalnim
rezervnim dijelovima na teret korisnika aparata.

Vrijeme zagarantovanog servisiranja obuhvata
servisiranje u garantnom i vangarantnom roku. Vrijeme
zagarantovanog servisiranja u vangarantnom roku je u
skladu sa vaze¢im zakonskim propisima i racuna se od
datuma kupovine aparata. Za taj period garantujemo
rezervne dijelove u originalnoj ili jednako vrijednoj
alternativnoj izvedbi pri €emu zadrzavamo pravo promjene
dizajna i boje.

U slucaju reklamacije na Vasem proizvodu pozovite
na telefon:

POZIVNOG Centra +38733755662

e-mail: support.bih@hisense.com



Spisak ovlastenih servisa u garantnom i
vangarantnom roku:

Bijeljina:

TR Gorenje Sop

Dimitrija Tucovi¢a br. 90

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Cazin:

Elektro obrt ,UNIVERZAL"

Izeta Nanic¢a bb,

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Doboj:

SZR “MI¢i¢”

Dobojskih brigada 321

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Foca:

SZR Kula

Svetosavska 52

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Kotor Varos:

SZR “GL SERVIS”

Vojske Republike Srpske bb
Poslovna jedinica

Banja Luka
1.Krajiskog Korpusa 116
Tel: +38733755662

Livno:

G elektroservis doo

Kralja Tvrtka bb

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Mostar:

El.servis “Juri¢” doo

Vokic¢a i Lorkovi¢a bb

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Orasje:

Smaijlovi¢ doo

ULV br 42

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Prijedor:

El.centar Gorenje

Kralja Aleksandra br.30

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Prijedor:

Servis "M-Elektro”

Omladinski put br. 9

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com
Sarajevo:

Gor-Servis doo

Kamenolom br. 11

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Sokolac:

Servis Durdi¢

Gruja Novakovi¢a 33/A

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Tuzla:

Slatina servis doo

Slatina 11

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Vitez:

SZR Omega RZ

Stjepana Radi¢a bb

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com

Zvornik:

SIM ELEKTRO SP

Vuka Karadzi¢a 122

Tel: +38733755662

email: support.bih@hisense.com
email: support.bih@hisense.com

Zepée:

El.servis*Sumo*

Lupoglav 20

Tel:+38733755662
email:support.bih@hisense.com

Reklamacija treba da sadrzi :
broj artikla (Art: No), tip aparata, serijski broj,
tacnu adresu i broj telefona, opis kvara.

Uvoznik i davalac garancije za BiH je:
GORENJE COMMERCE d.o.o0.
71215 Blazuj, Kamenolom br. 11

Tel. +38733755662

e-mail: support.bih@hisense.com



VYROBEK JE URCEN POUZE PRO POUZIVANi V DOMACNOSTI

Zaruéni podminky:

Za podminek dodrzeni G¢elu a zpusobu pouzivani vyrobku
v souladu s navodem na obsluhu, nebo s jinym pokyny
vyrobce se na uvedeny vyrobek poskytuje zaruéni doba
24 mésicq, kterd zacina dnem prodeje.

Poznamka: Zaruka na baterii vysavace je 12 mésicl.

Upozornéni:

P¥i uplatnéni reklamace, ktera je feSena prostrednictvim
smluvniho servisu Gorenje spol. s.r.o., je zadkaznik
povinen predlozit vyplnény zarucni list spolu s nabyvacim
dokladem ( paragon, prodejka apod. ).

Zarucni list musi byt vypinén a potvrzen prodejcem.
Doporucuje se, aby spotfebitel ve vlastnim zajmu
uschoval kromé zaruéniho listu a nabyvaciho dokladu také
kopie opravnich listd na nichz povéreny servis provedeni
zaruéni opravy potvrzuje.

V pfipadé, Ze reklamace bude posouzena jako
neopravnénd, nese naklady s timto spojené spotiebitel (
naklady na praci a vyjezd mechanika )

Reklamace bude zamitnuta v pripadé:

» vyrobek neni instalovan a pouzivan v domacnosti a v
souladu s navodem na pouzivani a instalaci

* Udaje na zaru¢nim listu a dokladu o nabyti se liSi od
udajli na vyrobnim $titku vyrobku nebo v pfipadé, ze
vyrobek nelze identifikovat ( chybéjici, nebo poskozeny
vyrobni Stitek )

» mechanického poskozeni vinou spotfebitele nebo jiné osoby

* pfi poSkozenich zpusobenych Zivelnou pohromou,
nebo jinymi vnéjSimi vlivy ( pfepéti el.proudu )

+ vady zpUsobené zasahem do konstrukce vyrobku

+ bézné udrzby, Cisténi, instalace, programovani
(nastaveni funkci) apod.

» bézného opotfebeni vyrobku nebo jeho &asti ( filtry,
pfirozené zmény barvy plastd, atd. )

Instalace a pfipojeni

Spotfebice dle bodu a), musi byt odborné instalovany a
pfipojeny pracovnikem, ktery ma pfislusné opravnéni v
oboru elektro, plyn dle pfislusné CSN EN.

a) Elektrické spotiebice, které nejsou vybaveny
pohyblivym elektrickym kabelem zakonéenym vidlici.
Naklady souvisejici s instalaci a odbornym pfipojenim
vyrobku nejsou spole¢nosti Gorenje s.r.o. hrazeny.

Zaijisténi zaru€niho a pozarucniho servisu

Na bezplatné asistencni lince 800 105 505 vam nasi
odborni pracovnici pomohou v pracovnich dnech v dobé
od 8,00 do 16,00 hod. rychle a profesionalné vyresit
zarucni, pfipadné pozaruéni opravy vyrobk( Gorenje .

Vyrobce si vyhrazuje pravo na pfipadné technické zmény
a vybaveni spotiebicu.

Nositel zaruky pro €eskou republiku :
Gorenje spol. s r.o, Vyskocilova 1461/2a,
140 00 Praha 4-

www.gorenje.cz
servis@gorenje.cz
gorenje@gorenje.cz

e-mail:

Podle smérnice Evropského parlamentu a Rady (EU)
2024/1799 ze dne 13. Eervna 2024 o spole¢nych
pravidlech podporujicich opravu zbozi (,Smérnice o
pravu na opravu*) se na prodej zbozi uzavieny se
spotebiteli v ¢lenskych statech EU / statech EHP dne 31.
Eervence 2026 nebo pozdéji vztahuji nasledujici prava
spotfebiteld.

Poznamka: Smérnice musi byt nejprve prevedena

do vnitrostatniho prava jednotlivych stata EU / EHP.

V disledku toho se pravo na opravu muze uplatnit az
po nabyti ucinnosti téchto vnitrostatnich predpist a
nevztahuje se na nakupy uskute¢néné spotrebiteli pred
31. Eervencem 2026.

« Pravo zvolit opravu: V pripadé vady maji spotfebitelé
pravo zvolit si mezi opravou a vyménou; zakonna
promiceci Ihata pro tato prava ¢ini 24 mésicu. Vyrobky
musi byt opravitelné, pokud je to u vyrobku stejného
druhu obvyklé.

* Prodlouzeni zakonné zaruky: Pokud si spotfebitel
zvoli opravu namisto vymény, zakonna promiceci Ihata
vyrobku se jednorazové prodlouzi o 12 mésicu ode dne
opravy.

Poskytovatel zaruky informuje spotfebitele, Ze:

« Smeérnice o pravu na opravu vyZaduje aplikaci do
vnitrostatniho prava ¢lenskych statt EU. Jednotlivé
Clenské staty EU pfijimaji vnitrostatni pravni
predpisy, které stanovuji podminky, rozsah a okamzik
uplatiiovani téchto prav. Dostupnost a vymahatelnost
prav na opravu se proto muze lisit v zavislosti na
jurisdikci a na datu, kdy zaénou byt vnitrostatné
provedena opatieni pouzitelna.

« Pokud vnitrostatni pravni predpisy poskytuji
nez stanovi smérnice o pravu na opravu, maji tyto
vnitrostatni pfedpisy pfednost a pouZiji se.

* Obchodni zaruka poskytovatele zaruky mize
poskytovat prava nebo napravné prostredky, které
jsou $irSi nez prava stanovena smérnici o pravu na
opravu nebo pfislusnym vnitrostatnim pravem. V
takovém pfipadé se ve prospéch spotiebitele pouziji

Kromé toho maji spotrebitelé v lenskych statech EU /
statech EHP u vyrobku podIéhajicich povinnosti opravy
uvedenych v pfiloze |l smérnice o pravu na opravu za
urcitych podminek pravo poZadovat opravu zboZi i po
uplynuti doby zakonné odpovédnosti prodavajiciho,
véetné pristupu k opravarenskym sluzbam, nahradnim
dilim a informacim o opravach. Tyto informace
poskytované vyrobcem zbozi spotiebitelim a nezavislym
opravarim — pouzitelné v ptipadech, kdy se vada zboZi
projevi nebo vyjde najevo mimo ramec odpovédnosti
prodavajiciho podle ¢lanku 10 smérnice (EU) 2019/771 —
jsou k dispozici na adrese www.gorenje.com.
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DAS GERAT IST AUSSCHLIESSLICH ZUM GEBRAUCH IM PRIVATEN HAUSHALT BESTIMMT.

Unser Kundendienst steht Innen im gesamten Bundesgebiet
zur Verfigung

Sie erhalten ein gepriftes Gerat in einwandfreiem Zustand,
das hdchsten technischen Anforderungen entspricht. Fir
Neugerate gewahren wir eine Garantie von 24 Monaten ab
Kaufdatum (siehe Kaufbeleg).

Das Gerat ist ausschlieBlich fir den privaten Gebrauch
bestimmt. Fir Gerate, die zu gewerblichen Zwecken oder
von mehreren Haushalten gleichzeitig genutzt werden,
betragt die Garantiedauer 6 Monate.

Eine Garantieleistung seitens Hisense Gorenje Group
besteht nicht: bei Eingreifen durch den Kaufer oder durch
Dritte bei Schéaden durch unsachgemalie Behandlung oder
Bedienung, durch Uberbeanspruchung oder Uberladung bei
nicht ordnungsgemafRem Aufstellen oder Aufbewahren bei
unsachgemaRem Anschluss oder fehlerhafter Installation
bei héherer Gewalt oder sonstigen duBeren Einfllissen

bei Verkalkungen und Verstopfungen durch Fremdkérper
bei alterungsbedingten kosmetischen und akustischen
Abnutzungserscheinungen, welche nicht die wesentlichen
Geratefunktionen beeinflussen firr leicht zerbrechliche
Geratebestandteile (z.B. aus Glas oder Kunststoff),
Verschleilteile wie Lampen, Sicherungen, Filter, Zu- und
Ablaufschlauche sowie flir Zubehorteile wie beispielsweise
Backbleche bei Schaden, die durch Verwendung von
chlor- oder bleichmittelhaltigen Substanzen sowie durch
Verwendung von Kosmetikprodukten entstehen.

Die Inanspruchnahme der Garantieleistungen (Reparatur
oder Umtausch) hat weder die Verlangerung noch einen
Neustart der Garantielaufzeit zur Folge.

Bei unberechtigter Beanspruchung des Kundendienstes
werden lhnen die hierfiir entstanden Kosten in Rechnung
gestellt.

Der Kundendienst behalt sich vor, bei Reklamationen
defekte Teile entweder auszubessern, zu ersetzen oder
aber das Gerat komplett auszutauschen. Ausgetauschte
Teile oder Gerate gehen an Hisense Gorenje Group zuriick.

Im Falle eines Defekts an Ihrem Gerat verstindigen
Sie bitte unseren technischen Kundendienst unter

089-2000632-32
E-Mail: reparatur.service@gorenje.de

Bitte halten Sie die Artikel-Nummer, die
Modellbezeichnung sowie die Serien-Nummer des
Gerates bereit. Diese Angaben finden Sie auf dem
Typenschild bzw. auf dem Garantieschein.

Den Ersatzteilverkauf erreichen Sie unter

089-2000632-63
E-Mail: ersatzteile@gorenje.de

Unser Kundendienst steht Ihnen selbstverstandlich auch
nach Ablauf der Garantiezeit zur Verfligung.

Der Garantieanspruch ist vom Kaufer durch Vorlage
des Kaufbeleges bzw. der Garantiekarte nachzuweisen.
Diese Garantiezusage ist innerhalb der Bundesrepublik
Deutschland giiltig.

Schadenersatzanspriiche - auch im Hinblick auf
Folgeschéaden - sind, soweit sie nicht auf Vorsatz beruhen,

ausgeschlossen.

Transportschaden miissen binnen 3 Tagen ab Lieferung
dem Lieferanten gemeldet werden

GemaR der Richtlinie (EU) 2024/1799 des Europaischen
Parlaments und des Rates vom 13. Juni 2024 iber
gemeinsame Vorschriften zur Férderung der Reparatur

von Waren (die ,Reparaturrichtlinie®) gelten die folgenden
Verbraucherrechte flr Verkaufe von Waren, die mit
Verbrauchern in EU-Mitgliedstaaten/ EWR-Staaten am oder
nach dem 31. Juli 2026 abgeschlossen werden.

Hinweis: Die Richtlinie muss zuerst in das nationale Recht
des einzelnen EU-/ EWR-Staates umgesetzt werden.
Daher finden diese Rechte auf Reparatur unter Umstédnden
erst Anwendung, wenn die entsprechenden nationalen
Vorschriften in Kraft treten, und gelten nicht fiir Kéufe, die
von Verbrauchern vor dem 31. Juli 2026 getétigt wurden.

* Recht auf Nachbesserung: Verbraucher haben das
Recht, im Falle eines Mangels zwischen Nachbesserung
und Ersatzlieferung zu wahlen; die gesetzliche
Verjahrungsfrist fir diese Rechte betragt 24 Monate
(und eine voraussichtliche Lebensdauer im Sinne des
niederlandischen Rechts). Produkte missen reparierbar
sein, wenn dies flr Produkte der gleichen Art Gblich ist.

« Verlangerung der gesetzlichen Garantie: Entscheidet
sich der Verbraucher flr die Nachbesserung statt
fur den Ersatz, verlangert sich die gesetzliche
Verjahrungsfrist eines Produkts einmalig um 12 Monate
ab Reparaturdatum.

Der Birge teilt dem Verbraucher mit, dass:

« Die Richtlinie iber das Recht auf Reparatur erfordert
die Umsetzung in das nationale Recht der EU-
Mitgliedstaaten. Die einzelnen EU-Mitgliedstaaten
erlassen nationale Rechtsvorschriften, in denen die
Bedingungen, der Umfang und der Zeitpunkt fir
die Anwendung dieser Rechte festgelegt werden.
Dementsprechend kénnen die Verfligbarkeit und
Durchsetzbarkeit der Reparaturrechte je nach
Gerichtsbarkeit und dem Datum, an dem die national
umgesetzten Malnahmen anwendbar werden, variieren.

» Wenn nationale Rechtsvorschriften umfassendere
oder glnstigere Rechte fiir den Verbraucher vorsehen
als die in der Richtlinie Giber das Recht auf Reparatur
dargelegten, haben diese nationalen Rechtsvorschriften
Vorrang und gelten.

« Die gewerbliche Garantie des Biirgen kann Rechte oder
Rechtsbehelfe bieten, die (iber die in der Richtlinie tiber
das Recht auf Reparatur oder in geltendem nationalem
Recht festgelegten Rechte oder Rechtsbehelfe
hinausgehen. In solchen Fallen gelten die guinstigeren
Bestimmungen der gewerblichen Garantie zugunsten
des Verbrauchers.

Dartber hinaus sind Verbraucher in EU-Mitgliedstaaten/
EWR-Staaten bei Produkten, die der in Anhang Il

der Reparaturrichtlinie aufgefiihrten Reparaturpflicht
unterliegen, unter bestimmten Bedingungen berechtigt, die
Reparatur von Waren Uber die gesetzliche Haftungsfrist
des Verkaufers hinaus zu verlangen, einschlieflich des
Zugangs zu Reparaturdienstleistungen, Ersatzteilen und
Reparaturinformationen. Solche Informationen, die der
Hersteller der Ware fiir Verbraucher und unabhangige
Reparaturbetriebe bereitstellt — anwendbar, wenn ein
Mangel der Ware auerhalb der Haftung des Verkaufers
gemaR Artikel 10 der Richtlinie (EU) 2019/771 auftritt oder
offensichtlich wird — sind unter www.gorenje.com verfigbar.
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APPARATET ER FORBEHOLDT BRUG | PRIVAT HUSHOLDNING OG MA IKKE BRUGES | ERHVERVSMASSIG

HENSEENDE.

Kaere Hisense kunde!

Tillykke med Deres nye Hisense husholdningsapparat.
Som ejer af et Hisense kvalitetsprodukt, kan De forvente
problemfri funktion af apparatet i hele dets lange levetid.
Skulle der alligevel opsta problemer ved brugen skal De
forst se efter i brugsanvisningen. | langt de fleste tilfaelde
vil der blot veere tale om en fejl, som De selv kan udbedre
ved at folge de beskrevne anvisninger om opstilling og
betjening. Skulle De, trods alle bestreebelser, stadig ikke
kunne fa apparatet til at fungere tilfredsstillende, star
Hisense parat til at hjeelpe Dem med sin landsdaekkende
netveerk af autoriserede servicecentre. Kontakt os for at fa
kontakt til autoriserede Hisense servicecentre. Alternativt
kan de kontakte forhandleren, hvor apparatet er kabt,
som kan give oplysninger om Deres naermeste Hisense
autoriserede servicecenter. Ved henvendelsen beder vi

Dem have falgende oplysninger klar:

* Fulde navn, adresse og telefonnummer.

+ Art. nummer, model og serienummer, som findes pa
apparatets typeskilt.

+ Beskrivelse af fejlen.

Kabelov og reklamationsperiode

Hisense deekker omkostningerne i forbindelse med
udbedring af fabrikations- og materialefejl i henhold

til geeldende kabelov samt brancheforeningens
bestemmelser (FEHA). Det forudszettes, at apparatet

er kabt som fabriksnyt og er importeret af Gorenje

Group Nordic. Forudsaetningen er ogsa, at udbedringen
foretages af et Hisense servicecenter eller en autoriseret
reparater, der er anvist af Gorenje Group Nordic.

Senest ved servicereparatarens besgg skal De kunne
dokumentere kabsdatoen med fremvisning af en
maskinafstemplet kabsnota, kvittering eller kebekontrakt.
Opbevar derfor altid alle papirer m.v. vedrgrende kabet.
Er servicebesgget farst anfart som et besgg efter
regning, kan man desveerre ikke godtgare det senere.
For at servicebesgget skal deekkes af Hisense, skal al
opstilling, installation, betjening og vedligeholdelse af
apparatet veere foretaget i henhold til den medfelgende
brugsanvisning. Desuden skal apparatet vaere brugt under
normale forhold i en almindelig privat husstand. Hvis
brugsanvisning for opstilling, betjening og vedligeholdelse
af apparatet ikke er ngije fulgt, vil udgiften til udbedring af
manglen pa apparatet ikke blive deekket af Hisense.

Hisense daekker saledes ikke:

» Udbedring af mangler eller skader, der er opstaet som
direkte eller indirekte folge af uautoriseret opstilling,
indbygning og tilslutning.

» Udbedring af mangler eller skader, der er opstaet som
direkte eller indirekte folge af uautoriseret reparation.

» Mangler eller skader, der kan fgres tilbage til misbrug,
fejlbetjening eller mangelfuld vedligeholdelse eller
anden misligholdelse i strid med anvisningerne angivet
i brugsanvisningen.

» Skader opstaet pa grund af brand, oversvgmmelse
og lign. (force majeure), samt skader opstaet
ved lynnedslag, elektriske forstyrrelser, fejl og
uregelmaessigheder i elnettet eller husets el og
vandinstallation.

» Erhvervsmeessig brug af apparatet.

« Forbrugsvarer (peerer, is beholdere, friskluftfiltre,
skumfiltre osv.)

Ubegrundet servicebesag

Tilkalder De service og det viser sig, at De selv kunne have
udbedret manglen ved. f. eks. at se i brugsanvisningen
eller maske skifte en sikring, skal De selv betale for
besaget.

Transportskader

De ber straks ved udpakningen undersgge apparatet
for eventuelle skader, isser om der er buler, hakker eller
ridser inde i apparatet eller uden pa kabinettet. Tag

ikke apparatet i brug, hvis der er nogen synlige tegn

pa beskadigelse, men henvend Dem straks til Deres
Hisense forhandler. Transportskader, der konstateres ved
forhandlerens varelevering hos forbruger, er primzert en
sag mellem forbruger og forhandler. Hverken forhandler
eller Hisense patager sig forpligtelser i forbindelse med
transportskader, hvis De selv har udfert transporten.

Ansvar i henhold til kebeloven

Ovennaevnte bestemmelser tilsidesaetter ikke pa nogen
made Deres rettigheder efter kabelovens almindelige
bestemmelser og fritager ikke pa nogen made Deres
forhandler eller Hisense for ansvar i henhold til geeldende
kabelov i Danmark. Hisenses reklamationsret fratager
Dem ikke adgang til at gere kebelovsansvar geeldende
overfor den forhandler, hvor apparatet er kabt og det skal
understreges, at Deres reklamation til Hisense samtidig
virker som reklamation overfor forhandleren.

Erhvervskeb

Som erhvervskegb betragtes ethvert kgb af apparater, som
ikke skal bruges i en privat husholdning, men anvendes

i forbindelse med erhvery, f. eks. i en frisgrsalon, café,
restaurant, kantine eller anden erhvervsvirksomhed.
Erhvervskegb omfatter desuden udlejning og
kollektivanvendelse, hvor apparatet anvendes af flere
brugere. Der ydes ingen saerskilt garanti ved erhvervskgb.

Gorenje Group Nordic A/S
Sydvestvej 15, 3
DK-2600 Glostrup

Gorenje Servicecentre i Danmark
Kontakt Hisense Service Center pa telefon 70 12 20 40

Teknisk Support og reservedele

Skulle De have yderligere spgrgsmal vedrgrende
apparatets opstilling, funktion eller anvendelse, som

De ikke kan finde svar pa brugsanvisningen, er De altid
velkommen til sege hjeelp hos vores After Sales afdeling,
hvor vore teknikere vil vaere dem behjeelpelige.

Vore abningstider er:
man - tors. 9.00 — 16.00
fredag 9.00 — 15.00
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Teknisk support:

Tel: 36 72 11 33

e-mail: Kundeservice.dk@hisense.com

Reservedele. Ved bestilling af reservedele skal de altid
oplyse apparatets art. nummer, model og serienummer,
som findes pa apparatets typeskilt.

Reservedele:

Tel: 36 72 11 33

e-mail: Kundeservice.dk@hisense.com

Apparatet er forbeholdt brug i privat husholdning og ma
ikke bruges i erhvervsmaessig henseende.

Hisense

Hisense gnsker Dem god forngjelse i brugen af Deres
husholdningsapparat!

I henhold til Europa-Parlamentets og Radets direktiv (EU)
2024/1799 af 13. juni 2024 om fzelles regler til fremme af
reparation af varer (“direktivet om retten til reparation”)
geelder falgende forbrugerrettigheder for salg af varer
indgaet med forbrugere i EU-medlemsstater/EQS-stater
den 31. juli 2026 eller senere.

Bemeerk: Direktivet skal farst gennemfgres i den enkelte
EU- eller ES-medlemsstats nationale lovgivning. Derfor
geelder reparationsrettighederne forst, nér disse nationale
regler traeder i kraft, og de gaelder ikke for keb, som
forbrugerne har foretaget far den 31. juli 2026.

» Retten til at vaelge reparation: Forbrugerne har ret
til at veelge mellem reparation og omlevering i tilfeelde
af en fejl. Den lovbestemte foraeldelsesfrist for disse
rettigheder er 24 maneder. Produkter skal kunne
repareres, hvis dette er almindelig praksis for produkter
af samme art.

» Forlangelse af den lovbestemte garanti: Hvis
forbrugeren veaelger reparation frem for omlevering,
forleenges et produkts lovbestemte foraeldelsesfrist én
gang med 12 maneder fra reparationsdatoen.

Garanten oplyser forbrugeren om, at:

+ Direktivet om retten til reparation skal gennemfares i
EU-medlemsstaternes nationale lovgivning. De enkelte
EU-medlemsstater vedtager national lovgivning, der
fastlaegger betingelserne, anvendelsesomradet og
tidsrammerne for udgvelsen af disse rettigheder.
Derfor kan tilgeengeligheden og handhaevelsen af
reparationsrettighederne kan variere afhangigt
af jurisdiktion og den dato, hvor de nationalt
gennemforte foranstaltninger traeder i kraft.

+ ltilfeelde hvor den nationale lovgivning fastsaetter
mere vidtgaende eller gunstigere rettigheder
for forbrugeren end dem, der er fastsat i direktivet
om retten til reparation, skal sddanne nationale
bestemmelser have forrang og finde anvendelse.

+ Garantens kommercielle garanti kan give rettigheder
eller retsmidler, der er mere vidtgdende end dem,
der er fastsat i direktivet om retten til reparation eller
gaeldende national lovgivning. | sddanne tilfaelde
gaelder de gunstigere bestemmelser i den
kommercielle garanti til fordel for forbrugeren.

Derudover har forbrugere i EU-medlemsstaterne og
E@S-landene, for sa vidt angar produkter, der er omfattet
af reparationsforpligtelsen i bilag Il til direktivet om retten
til reparation, under visse betingelser ret til at kreeve, at
varerne repareres ud over salgerens lovbestemte
ansvar, herunder adgang til reparationsservice,
reservedele og reparationsoplysninger. Sddanne
oplysninger, som varens producent stiller til radighed for
forbrugere og uafheengige reparatgrer — og som finder
anvendelse, nar der opstar eller konstateres en mangel
ved varen uden for saelgerens ansvar, jf. artikel 10 i direktiv
(EU) 2019/771 — findes pa www.gorenje.com.
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EL APARATO ES SOLO PARA USO DOMESTICO

se, puede estar seguro que ha comprado un producto

de alta c alidad, fiable, ecolégico, innovador y elegante
de uno de los principales fabricantes mundiales de
electrodomésticos.

Esperamos que su nuevo dispositivo le proporcione
muchos afios d e un servicio excepcional.

Le recomendamos registrar su producto en nuestra
pagina web, https://www.hisense.es/ para poder disfrutar
de las ultimas novedades, ofertas, promoc iones y
mantenerse actualizado con consejos sobre su producto.

-

. PERIODO DE GARANTIA

La garantia legal frente a defectos de fabricacion es de

veinti cuatro (36) meses.

En caso de necesitar asistencia puede contactar con

Hisense Ibe ria SLU a través de las siguientes vias:

- Teléfono de Atencion al Cliente: 960 468 888

- Pagina web: www.hisense.es

- HISENSE IBERIA, S.L.U. C/ Botiguers, 5,
Edificio B, 2a planta, o ficinas 205-208 Parque
Empresarial Tactica,46980, Paterna, Valencia,
Spain

. TERMINOS Y CONDICIONES DE GARANTIA
La garantia resultara de aplicacion previa presentaciéon
del jus tificante de compra original o albaran de entrega
mecanizado don de expresamente se identifique el
producto incluyendo modelo y nimero de serie del
mismo.
La presente garantia es valida para productos oficiales
importad os o comercializados por Hisense dentro de la
Unién Europea.
En el supuesto de que la presente garantia se ejercite
en un Es tado Miembro de la Unién Europea distinto
de Espanfia, resultaran aplicables las condiciones
y coberturas previstas por la filial de HISENSE
correspondiente.
El vendedor responde de las faltas de conformidad
que se manifie sten en un plazo de dos afios desde la
entrega. A tal efecto, la entrega se entiende hecha en
el dia que figure en la factura, tique de compra, o en el
albaran de entrega mecaniz ado donde se identifique el
producto, modelo y nimero de serie.
De acuerdo con lo previsto en el RDL 1/2007 de 16
de noviembre de 2007, el cliente final tendra derecho
a exigir al vendedor, y /o al productor en los casos
determinados en la Ley, la reparacion y sustitucion
del producto, e incluso, en su caso, la rebaja en el
precio o la resolucién del contrato salv o que una de
estas dos opciones resulte objetivamente imposible o
desproporcionada.
La presente garantia comercial no afecta a los
derechos que dis pone el cliente final conforme a las
previsiones contenidas en e | RDL 1/2007 de 16 de
noviembre de 2007, por el que se aprueba el texto
refundido de la Ley General de los Cons umidores
y Usuarios y otras leyes complementarias, frente a
la garantia por falta de conformidad del vendedor,
las cuales son independientes y compatibles con la
presente garanti a.
Para reclamar los derechos y coberturas que se
contienen en el presente documento el cliente final
dispondra de la via de la ju risdiccién ordinaria o por la

N

vid de comunicacién con nuestro nimero de Atencion
al Cliente y/o por escrito dirigiénd ose a las Oficinas
Centrales de HISENSE IBERIA, S.L.U.:

C/ Botiguers, 5, Edificio B, 2a planta, oficinas 205-208
Parque Empresarial Tactica, 46980, Paterna, Valencia,
Spain

w
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.EXCLUSIONES DE LA GARANTIA

Hisense garantiza el producto frente a defectos de
fabricacion, quedando excluidos cualesquiera otros
dafios, averias o defecto s provocadas por uso
inadecuado, instalaciones inapropiadas, negligencia o
falta de observancia del manual de usuario.

En el caso de los equipos de gas en los que sea
necesaria la mo dificacion de la instalacion de gas, esta
debe ser realizada por un instalador certificado por un
organismo de certificacion oficial. Se excluyen de la
garantia y Hisense denie ga cualquier responsabilidad
en todos aquellos equipos no insta lados o certificados
por un instalador de gas homologado y con los
certificados legales de capacitacion en vig or.

Averias o dafios provocadas por factores externos,
tales como lo s causados por fenémenos atmosféricos,
geologicos, alteraciones en la red eléctrica, transporte,
etc.

Los aparatos que no lleven identificado el nUmero

de serie de fa brica o que éste haya sido alterado o
borrado.

Se excluyen los dafios cosméticos y propios del uso y
desgaste h abituales.

Las averias debidas a un uso abusivo/incorrecto del
producto co n fines distintos para los que fue fabricado.
Asi, se entenderan excluidas las averias en aparatos a
los que se les ha dado un uso no doméstico.

Dafios a terceros elementos derivados de un uso
indebido, inclui do, aunque no limitado a la utilizacion
del producto para propé sitos que no sean los propios
para el que fue fabricado y/o incumplimiento de

las instrucciones del manual té cnico y/o guia de
instalacion.

Cualquier manipulacién o reparacion realizada sobre
el equipo d ebe ser realizado por personal técnico
cualificado y homologado en el producto.

Averias causadas por la utilizacién de recambios

no originales y/o producidas por accesorios o
componentes que no formen parte del producto
original.

En caso de que cualquier aplicacion asociada a un
Servicio de | nternet deje de funcionar y / o sufra
cualquier modificacién rea lizada unilateralmente por el
proveedor de la aplicacion y que sea incompatible con
el producto.

Esta garantia no cubre el ruido asociado a su normal
funcionami ento.



4. PROTECCION DE DATOS DE CARACTER
PERSONAL

Epigrafe Informacién basica
Reglamento 679/2016 del Parlamento Europeo y del
Consejo, de 27 de abril 2016

Responsable HISENSE IBERIA, S.L.U.

Finalidades Prestacion del servicio de garantia.

Legitimacion Ejecucion del contrato.

Destinatarios Servicio Técnico Oficial (SAT).

Derechos Acceso, rectificacion, supresion, oposicién, asi como otros
dere chos desarrollados en informacién adicional.

Informacién adicional Puede consultar la informacion adicional y detallada sobre
Proteccion de Datos en nuestra pagina web: http://www.
hisense.es/politica-de-privacidad-y-terminos-de-uso/

HISENSE IBERIA, S.L.U.

C/ Botiguers, 5, Edificio B, 2a planta,
oficinas 205-208 Parque Empresarial Tactica,
46980, Paterna, Valencia, Spain

E-mail:atencionalcliente@hisenseiberia.com
Web: https://www.hisense.es/

+34 96 046 88 88

De acuerdo con la Directiva (UE) 2024/1799 del
Parlamento Europeo y del Consejo, con fecha del 13 de
junio de 2024, sobre normas comunes para el fomento de
la reparacion de bienes (la «Directiva sobre el derecho
areparar»), los siguientes derechos de los consumidores
se aplicaran a las ventas de bienes a consumidores en los
Estados miembros de la UE/Estados del EEE, a partir del
31 de julio de 2026.

Nota: La Directiva debe implementarse primero en la
legislacion nacional de cada estado de la UE o el EEE.
Por consiguiente, los derechos a reparar solo pueden
aplicarse una vez que estas normas nacionales entren
en vigor, y no se aplicaran a las compras realizadas por
consumidores antes del 31 de julio de 2026.

» Derecho a elegir entre reparacion o sustitucién en
el caso de la compra de un producto defectuoso, los
consumidores tienen derecho a elegir entre repararlo
o reemplazarlo; el plazo de responsabilidad legal es
el establecido por la legislacién nacional aplicable
en cada Estado miembro. Los productos deben ser
reparables cuando esto sea lo habitual para otros
productos del mismo tipo.

+ Prérroga de la garantia legal: si el consumidor elige
reparar en lugar de reemplazar un producto, el plazo de
prescripcion legal de la garantia se extendera por Unica
vez, por 12 meses a partir de la fecha de la reparacion.

El garante informa lo siguiente al consumidor:

« La Directiva sobre el derecho a reparar requiere
una transposicién a la legislacion nacional de cada
Estado miembro de la UE. Cada Estado miembro de
la UE adoptara una legislacion nacional donde se
especifiquen las condiciones, el alcance y el momento
de la aplicacion de estos derechos. En consecuencia,
la disponibilidad y obligatoriedad de los derechos
de reparacion pueden variar segun la jurisdiccion y
la fecha en que las medidas implementadas a nivel
nacional sean aplicables.

» Cuando la legislacion nacional prevea derechos
mas amplios o mas favorables para el consumidor
que aquellos establecidos en la Directiva sobre el
derecho a reparar, prevaleceran y se aplicaran las
disposiciones nacionales.

« Lagarantia comercial de un garante podria
proporcionar derechos o recursos que sean mas
amplios que los establecidos en la Directiva sobre el
derecho a reparar o la legislacion nacional aplicable.
En tales casos, las disposiciones mas favorables de
la garantia comercial se aplicaran en beneficio del
consumidor.

Ademas, para los productos sujetos a la obligacién de
reparacion enumerada en el Anexo Il de la Directiva sobre
el derecho a reparar, los consumidores dentro de los
Estados miembros de la UE o del EEE tienen derecho,
bajo ciertas condiciones, a solicitar la reparacion de

los bienes mas alla del periodo de responsabilidad
legal del vendedor, lo que incluye el acceso a servicios
de reparacion, piezas de recambio e informacién

sobre reparaciones. Dicha informacién facilitada por

el fabricante de los bienes a los consumidores y a los
talleres de reparacion independientes —aplicable cuando
se produzca o se ponga de manifiesto un defecto en

los bienes que quede fuera de la responsabilidad del
vendedor, de conformidad con el articulo 10 de la Directiva
(UE) 2019/771— esta disponible en https://europe.
hisense.com/regional.
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VOTRE APPAREIL EST DESTINE UNIQUEMENT A UN USAGE DOMESTIQUE. TOUTE AUTRE UTILISATION

N’EST PAS AUTORISEE.

Cher(e) Client(e)

Nous vous remercions de votre achat et tenons a vous
informer que nos produits sont fabriqués avec le plus
grand soin.

Nos conseillers sont a votre écoute au 01.76.49.05.05
(Prix d'une communication locale) afin de répondre a
toutes vos interrogations quant a 'usage de votre produit.
Vous pouvez également consulter notre site internet a
I'adresse http://www.hisense.fr afin d’y trouver le mode
d’emploi, le guide d’installation et les réponses aux
questions les plus fréquemment posées.

Si toutefois un défaut venait a se présenter, nous nous
en excusons. Sachez que notre service est a votre
disposition afin de résoudre le plus rapidement possible
votre probleme.

La présente garantie commerciale est accordée
gratuitement par Hisense France SAS. Elle s’ajoute aux
droits Iégaux dont vous bénéficiez et ne les limite pas.

La garantie légale de conformité est due par le vendeur
professionnel aupres duquel le produit a été acheté, dans
les conditions prévues par les articles L.217-1 a L.217-32
du Code de la consommation. La garantie Iégale des vices
cachés reste également applicable dans les conditions
prévues aux articles 1641 a 1649 du Code civil. Sans
préjudice des droits Iégaux mentionnés ci-dessus, a
compter de I'entrée en vigueur des dispositions nationales
transposant la directive (UE) 2024/1799 relative au droit a
la réparation, des droits complémentaires en matiére de
réparation pourront étre reconnus aux consommateurs
dans les conditions prévues par la législation nationale
applicable. Pour plus d’informations, vous pouvez visiter
notre page hisense.fr/droit-a-la-reparation .

Votre produit est garanti 2 ans contre tout défaut de
piéces et de fabrication et ce a partir de la date de
commercialisation du produit par le premier utilisateur. Les
DROM-COM et certaines iles ne sont pas couverts par la
prestation a domicile.

Vous pouvez consulter notre site Internet http://www.
hisense.fr pour obtenir les conditions de garantie
concernant votre produit. Nos téléviseurs LED, Mini-LED
et Mini-LED RGB sont garantis 0 pixel et anti-marquage
de dalle, plus d’information sur notre page https://hisense.
fr/garantie-sur-les-televiseurs-hisense. De plus le moteur
Inverter de nos lave-linges est garanti 10 ans, plus
d’informations sur notre page https://hisense.fr/garantie-
10-ans-sur-le-moteur-inverter.

Néanmoins, Hisense décline toute responsabilité en cas
de:

a. Dommages ou pertes résultant de la mauvaise
utilisation de I'appareil.

b. Dégats causés par des conditions d'utilisation telles
qu’un défaut dans l'installation, un incendie, un coup de
foudre, des impacts extérieurs, un mauvais traitement
du produit (avaries de transport, fausse manceuvre,
chute, chocs, etc.) ou un environnement inapproprié
(mauvaise aération, vibrations, exposition a I'humidité,

a une chaleur excessive, contacts avec le sable ou
avec toute autre substance, etc.).

c. Utilisation avec un produit (matériel ou logiciel),
consommable, accessoire ou périphérique non
compatible ou défectueux.

d. Adaptation du produit a des fins de mises en conformité
avec les normes techniques ou de sécurité applicables
dans un pays autre que celui pour lequel il a été congu.

e. Entretien ou nettoyage insuffisant, dégats dus a des
liquides, fumée de tabac, gaz créant des dépdts (par
ex. brouillard artificiel, bombe insecticide, etc.), bétes
d’orage et autres insectes ou dégats provoqués par
I'intrusion de tout animal.

f. Cette garantie ne couvre pas les dommages qui
seraient le résultat d’'une mauvaise utilisation, d'une
négligence, du non-respect des instructions d’utilisation
et de maintenance, d’une réparation non conforme du
produit par des personnes (auto-réparation) ou sociétés
externes a Hisense France.

g. Numéro de série manquant, effacé ou détruit.

h. Dommages résultant du non-respect du mode d’emploi,

par exemple raccordement a la mauvaise tension ou

fréquence secteur, dommages résultant du traitement
négligent ou du mauvais usage du produit (image fixe
provoquant des taches permanentes).

Batteries et accumulateurs vieillis ou défectueux ou

dommages consécutifs résultant de la consommation

de batteries ou d’'accumulateurs vieillis ou défectueux.

j. Utilisation a des fins professionnelles du produit.

Nous vous informons que Hisense garantit votre produit
sur le territoire de I'Union Européenne et aux conditions du
pays ou vous vous situez.

Nous vous remercions du temps passé a prendre
connaissance de ces conditions de garantie et nous vous
souhaitons une bonne expérience avec votre produit
Hisense.

Le Service Client Hisense France
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LAITE ON TARKOITETTU VAIN KOTITALOUSKAYTTOON. LAITETTA El SAA KAYTTAA AMMATILLISIIN

TARKOITUKSIIN.

Hyva Hisense — asiakas!
Onnittelut uuden Hisense-kodinkoneesi johdosta!

Tarkoilla laatukriteereilla pyrimme varmistamaan
tuotteidemme pitkan ién ja ongelmattoman toiminta-ajan.
Jos laitteessasi kuitenkin ilmenee ongelmia, pyydamme
sinua lukemaan ensin kayttdohjeet huolellisesti.
Useimmissa tapauksissa ongelmat voidaan korjata itse
seuraamalla ohjeita.

Jos et kuitenkaan onnistu korjaamaan vikaa,
palveluksessasi on koko maan kattava huoltoverkosto.
Loydat lahimman huoltoliikkeesi Hisensen kotisivuilta. Voit
my0s tarvittaessa ottaa yhteytta tuotteen jalleenmyyjaan,
joka osaa neuvoa sinut sinulle sopivimpaan
huoltoliikeeseen. Kun otat yhteytta lahimpaan
huoltoliikeeseen, muistathan ottaa esille ja mainita
seuraavat tiedot:

» Koko nimesi, osoitteesi ja puhelinnumerosi.

* Artikkelinumero, malli ja valmistusnumero, jotka
|6ytyvat tuotteen arvokilvesta.

* Vian kuvaus.

Tuotevastuulaki ja reklamointiaika

Hisense kattaa korjauskustannukset valmistus- ja
materiaalivioissa viitaten kyseisen maan voimassa oleviin
saannoksiin (Elektroniikan Tukkukauppiaat Ry, SET Ry,
Kodinteknikkaliitto Ry ja Suomen Kodinkonehuoltojen
Liitto Ry). Edellytyksena on, etté tuote on ostettu uutena
ja tuotu maahan Gorenje Group Nordic A/S:n kautta.
Lisaksi edellytetéan, etta korjaus suoritetaan Hisensen
valtuutetulla huoltoliikkeelld tai valtuutetulla huoltajalla.
Viimeistaan huoltoliikkeen kaynnin yhteydessa sinun

on pystyttava esittdmaan ostopaiva, jonka I6ydat joko
ostokuitista tai ostosopimuksesta. Sailyta siis varalta kaikki
ostoon liittyvat tositteet. Jos ostokuittia ei ole voitu esittaa
huoltoké@ynnin yhteydessa, sita ei valitettavasti hyvaksyta
jalkikateen. Hisense kattaa huoltokayntiin liittyvat kulut, jos
mukana tulleita asennus- ja kayttdohjeita on noudatettu,
korjauksen suorittaa valtuutettu huoltoliike ja jos tuotetta
on kaytetty vain normaaliin kotikayttéon. Jos edella
mainittuja ohjeita ei ole noudatettu tarkasti, Hisense ei
kata korjauskustannuksia.

Hisense ei my6skaan kata:

» Vian tai puutteen korjausta, jos se johtuu laitteen

virheellisesté asennuksesta tai sijoituspaikasta.

Korjausta, joka on seuraus muiden kuin valtuutetun

huoltajan korjauksesta.

Korjausta, jos puute tai vika johtuu virheellisesta

kaytosta, puutteellisesta hoidosta tai muusta asennus-

ja kayttdohjeiden vastaisesta kaytosta.

Vikoja, jotka johtuvat tulipalosta, tulvista tai vastaavista

(force majeure), seka vioista jotka ovat seurausta

ukkosesta, sahkovioista, jannitevaihteluista tai talon

sahko -ja vesiasennuksista.

» Vikoja, jos tuote on ollut muussa kuin yksityisessa
kotikaytossa.

+ Mydskaan osat, joiden rikkoutumisvaara esim. huonon
kasittelyn tai luonnollisen kulumisen takia on normaalia
suurempi, kuten hehkulamput, loistelamput, lasi-,
posliini- ja kasin liikuteltavat muoviosat eivat kuulu

takuuseen.

Aiheeton huoltokaynti

Jos kutsut huollon paikalle ja jalkeenpain ilmenee, etta
olisit itse voinut korjata puutteen lukemalla kayttdohjeen
tai esim. vaihtamalla sulakeen, joudut valitettavasti
korvaamaan huoltokaynnin.

Kuljetusvaurio

Tuote on heti tarkistettava mahdollisista vioista, kolhuista
ja merkeista tuotteen sisalla tai tuotteen ulkopinnassa.
Al3 ota tuotetta kéyttddn, jos huomaat vian, vaan ota heti
yhteytta Hisensen jalleenmyyjaan. Kuljetusvauriot, jotka
iimenevat jalleenmyyjan toimittaessa tuotteen asiakkaalle
ovat jélleenmyyjan vastulla. Jos itse kuljetat tuotteen ja
kuljetuksen aikana tapahtuu vaurio, olet itse vastuussa
siita.

Vastuu ja kuluttajasuojalaki

Yllamainitut maaraykset eivat sivuuta oikeuksiasi
kuluttajasuojalaissa tai vapauta jélleenmyjaa ja Hisensea
vastuusta voimassa olevasta kuluttajasuojalaista
Suomessa. Hisensen valitusoikeus ei poista sinulta
oikeutta tehda jalleenmyyjaa vastulliseksi tuotteesta,
mainittakoon samalla, etta reklamointisi Hisenselle on
samalla reklamointi myds jéalleenmyyijalle.

Teollisuuskaytto

Tuotteelle, joka ostetaan muuhun kuin yksityiseen
kotitalouskaytt6dn mydnnetaan 6 kk takuu (esim.
jos tuotetta kaytetdan kampaamoissa, kahviloissa,
ravintoloissa, pesutuvissa tai ruokaloissa).
Teollisuuskayttéd on myds tuotteen vuokraus ja
kollektiivikayttd (esim. asuntoyhtiossa).

Tekninen tuki ja varaosat

Jos sinulla on kysymyksié laitteen asennukseen tai
toimintaan liittyen, etka 16yda vastausta kaytto- tai
asennusohjeista, voit ottaa yhteytta tekniseen tukeemme,
jossa saat apua puhelimitse.

Puhelinnumero: +358 9 503 301
Sahkoposti: asiakaspalvelu.fi@hisense.com

Voit ostaa varaosia laitteeseen suoraan jalleenmyyjalta
tai Hisensen valtuuttamasta huoltoliikkeesta. Tata varten
16ydat kaikki tarpeelliset tiedot (mallin, artikkelinumeron ja
sarjanumeron) tuotteestasi.

Ystavallisin terveisin
Hisense

Euroopan parlamentin ja neuvoston 13. kesékuuta

2024 tavaroiden korjaamista edistavista yhteisista
saanngista antaman direktiivin (EU) 2024/1799

mukaan Euroopan unionin jasenvaltioissa ja Euroopan
talousalueen valtioissa 31. heindkuuta 2026 ja sen jalkeen
myytévia tuotteita koskevat seuraavat kuluttajanoikeudet.

Huomautus: Direktiivi on ensin saatettava kyseisen EU:n
Jjasenvaltio tai ETA-valtion kansallista lainsdadantoa.
Tamén vuoksi korjausoikeutta voidaan soveltaa
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ainoastaan sen jélkeen, kun ndmé kansalliset sdénnét
astuvat voimaan, eivétké ne koske kuluttajien ennen 31.
heindkuuta 2026 ostamia tuotteita.

+ Oikeus valita korjaus: Kuluttajilla on oikeus valita
korjauksen ja korvaavan tuotteen valillé laitteen ollessa
viallinen; tdman oikeuden lakisaateinen aikaraja on
24 kuukautta (tuotteen odotettu kayttéikd Suomen lain
mukaisesti). Tuotteiden on oltava korjattavissa siella,
missa samankaltaisia tuotteita korjataan yleisesti.

» Lakisaateisen takuun pidentaminen: Jos kuluttaja
valitsee korvaavan tuotteen sijaan korjauksen,
tuotekohtaista lakisaateista aikarajaa pidennetaan
yhden kerran 12 kuukaudella korjauspaivamaarasta.

Takaaja ilmoittaa kuluttajalle seuraavat tiedot:

» Korjausoikeutta koskeva direktiivi edellyttaa sen
saattamista osaksi EU:n jasenvaltioiden kansallista
lainsdadantoéa. EU:n jasenvaltioissa otetaan
kayttdon kansallinen lainsaadantd, jossa maaritetaan
naiden oikeuksien ehdot, laajuus ja ajoitus.

Taman vuoksi korjausoikeuden voimassaolo
ja tdytantoonpanokelpoisuus voi riippua
lainkdyttoalueesta ja paivamaarasta, jolloin
kansallisesti maaratyt toimet astuvat voimaan.

+ Jos kansallisessa lainsddadannossa saidadetaan
korjausoikeutta annettua direktiivid laajemmista tai
suotuisammista kuluttajanoikeuksista, kansallinen
lainsdadanto on etusijalla ja sita sovelletaan.

» Takaajan kaupallinen takuu voi tarjota oikeuksia
tai oikeussuojakeinoja, jotka ovat laajempia kuin
korjausoikeutta annetussa direktiivissé tai kansallisessa
lainsdadanndssa on annettu. Tallaisissa tapauksissa
noudatetaan kaupallisen takaajan kuluttajan
kannalta suotuisampia sopimusehtoja.

Lisaksi korjausoikeudesta annetun direktiivin liitteessa

Il lueteltujen korjausvelvollisuuden piiriin kuuluvien
tuotteiden osalta EU:n jasenvaltioiden ja ETA-

valtioiden kuluttajilla on tietyin edellytyksin oikeus

vaatia tavaroiden korjaamista myyjan lakisaateisen
vastuun voimassaoloajan jalkeen, mukaan lukien
paasy korjauspalveluihin, varaosiin ja korjaustietoihin.
Téallaiset tavaran valmistajan kuluttajille ja riippumattomille
korjaajille antamat tiedot, joita sovelletaan, kun tavarassa
ilmenee vika tai vika tulee ilmi myyjan vastuun ulkopuolella
direktiivin (EU) 2019/771 10 artiklan mukaisesti, ovat
saatavilla osoitteessa www.gorenje.com.

VAIN HENKILOKOHTAISEEN KAYTTOON!

Kedves Vasarlonk!

Szeretnénk megkdszonni vasarlasat és egyuttal
szeretnénk tajékoztatni, hogy termékeink gyartasa soran a
legnagyobb gondosséaggal jarunk el.

Kollégaink készséggel allnak rendelkezésére a +36 1 67
77 699 telefonszamon, hogy megvalaszoljak a termék
hasznalataval kapcsolatos barmely kérdését. A http://www.
Hisense.hu weboldalunkon is megtalalhatja a hasznalati
utasitast, a telepitési Utmutatot és a gyakran feltett
kérdésekre adott valaszokat. A https://hu.hisense.com/
garancia elérési cimen megtalalhato a termék elektronikus
jotallasi jegye, melyet az alkalmazandé jogszabalyokkal
dsszhangban ebben a formaban bocsatunk a fogyaszték
rendelkezésére.

Atermék esetleges meghibasodasa esetén

elnézést kériink az okozott kellemetlenségekeért és
szervizcsapatunk szivesen segit Onnek a probléma
miel8bbi megoldasaban. Fogyaszto altal tértént vasarlas
esetén — a kotelez6 jétallasra vonatkozo rendelkezéseket
maradéktalanul betartva - a nagy haztartasi gép termékére
3 év, a kis haztartasi gép termékekre 2 év jotallast
vallalunk. A termékére vonatkozo jotallasi feltételekrdl a
http://www.Hisense.hu weboldalunkon a Hisense garancia
flil alatt tajékozodhat.

Mindazonaltal nem érvényesithetd jotallasi alapu igény

és a kotelezden alkalmazandé jogszabalyok altal
megengedett legteljesebb mértékben minden felel6sséget
kizarunk, az alabbiak tekintetében, a kdvetkezd
esetekben, illetve barmely ezekkel 6sszefliggésben
bekdvetkezd meghibasodas tekintetében:

a. Atermék nem rendeltetésszer(i hasznalatabdl eredd
karokért vagy veszteségekért.

b. Ahasznalat kériilményei altal okozott karokért, mint
példaul hibas telepités, tliz, villamcsapas, kilsé
behatasok, a termék helytelen kezelése (szallitasi
karok, helytelen miikddés, leejtés, litések stb.) vagy
nem megfeleld kornyezet (rossz szell6zés, vibracio,
paratartalom, tdlzott héhatas, homokkal vagy mas
anyaggal valo érintkezés stb.).

c. Atermékkel nem kompatibilis vagy hibas termékkel
(hardver vagy szoftver), fogydeszkozzel, tartozékkal
vagy perifériaval valé hasznalat.

d. Atermék abbdl a célbdl torténd atalakitasa, hogy
az megfeleljen olyan miiszaki vagy biztonsagi
eléirasoknak, amelyek nem abban az orszagban
érvényesek, amelyre a terméket tervezték.

e. Nem megfeleld karbantartas vagy tisztitas, folyadékok,
dohanyfiist, lerakddasokat létrehozo6 gazok (pl.
mesterséges kod, rovarirtd spray stb.), kartevék és
egyéb rovarok altal okozott karok, illetve barmilyen allat
behatolasa altal okozott karok.

f. Ez ajotallas nem terjed ki a visszaélésszer(
hasznalatbdl, gondatlansagbdl, a kezelési és
karbantartasi utasitas be nem tartasabdl, illetve a
termék olyan személyek vagy cégek altal végzett, nem
engedélyezett javitasabol eredd karokra, akik vagy
amelyek nem kaptak erre a célra Hisense jévahagyast.

g. Hianyzé, térélt vagy megsemmistilt sorozatszam,
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modell azonosité.

h. Ahasznalati utasitas be nem tartasabdl eredé karok,
példaul a nem megfelel6 haldzati fesziltséghez vagy
frekvenciahoz valo csatlakoztatas, a termék hanyag
kezelésébdl vagy helytelen hasznalatabdl eredd karok
(maradando foltokat okozé rogzitett kép).

i. Eléregedett vagy hibas elemek vagy akkumulatorok,
illetve az eléregedett vagy hibas elemek vagy
akkumulatorok hasznalatabdl eredd kdvetkezményi
karok.

j. Atermék szakszeriitlen hasznalata.

Felhivjuk figyelmét, hogy a Magyarorszag teriletén
értékesitett termékekre a magyar jog rendelkezéseivel
6sszhangban vallalunk jotallast.

Koszonjlk, hogy idét szakitott a jelen jotallasi tajékoztatd
elolvasasara és reméljik, hogy a termék a legnagyobb
megelégedésére szolgal.

Hisense ugyfélszolgalat

Az aruk javitasanak elémozditasara vonatkozé kdzos
szabalyokrél sz6l6, 2024. junius 13-i 2024/1799/EU
eurdpai parlamenti és tanacsi iranyelv (,Javitashoz

valo jogrol szol6 iranyelv”) értelmében a kdvetkez6
fogyasztoi jogok vonatkoznak az EU tagallamaiban/EGT-
allamokban él6 fogyasztok részére 2026. julius 31-én vagy
azt kdvetéen megvaldsult aruértékesitésekre.

Megjegyzés: Az iranyelvet el6sz6r az egyes EU/
EGT-allamok nemzeti jogaba kell attiltetni. Ennek
eredményeként a javitasi jogok csak akkor alkalmazhatok,
ha ezek a nemzeti szabalyok hatalyba lépnek, és nem
vonatkoznak a fogyasztok részérél 2026. julius 31. el6tt
lebonyolitott vasarlasokra.

+ Ajavitas megvalasztasanak joga: A fogyasztoknak
joguk van hiba esetén a javitas és a csere kozott
valasztani; ezen jogok eléviilési ideje legalabb 24
hénap, azzal, hogy a hatarid6 a termék eladasi aratol
fligg6en alakul a magyar jog alapjan. A termékeknek
javithatonak kell lennilik, amennyiben ez az azonos
tipust termékek esetében szokasos.

+ Ajogi garancia meghosszabbitasa: Ha a fogyasztd
a csere helyett a javitast valasztja, a termék elévilési
ideje egy alkalommal, a javitas datumatol szamitott 12
honappal meghosszabbodik.

A jotallast nyujto tajékoztatja a fogyasztét az alabbiakrol:

» Ajavitashoz valé jogrél szolé iranyelvet az unios
tagallamoknak at kell Ultetnitik a nemzeti jogukba.
Az egyes unios tagallamok nemzeti jogszabalyokat
fogadnak el, amelyek meghatarozzak e jogok
alkalmazasanak feltételeit, hatalyat és idézitését.
Ennek megfeleléen a javitasi jogok elérhetésége
és végrehajthatésaga a joghatésagtol és a
nemzeti szinten végrehajtott intézkedések
hatalybalépésének datumatél fliggéen valtozhat.

* Amennyiben a nemzeti jogszabalyok a javitashoz vald
jogrol szolo iranyelvben foglaltaknal szélesebb kordi
vagy kedvez6bb jogokat biztositanak a fogyaszto

szamara, az ilyen nemzeti rendelkezések az iranyaddk
és alkalmazandok.

« Ajotallast nyujté kereskedelmi jotallasa olyan
jogokat vagy jogorvoslati lehetéségeket biztosithat,
amelyek szélesebb koriiek, mint a javitdshoz valé
jogrdl szolo Iranyelv vagy az alkalmazandé nemzeti
jogszabalyokban meghatarozottak. llyen esetekben a
kereskedelmi jotallas kedvez6bb rendelkezései az
iranyadok a fogyaszto javara.

Ezenkivl a javitashoz valo jogrdl szél6 iranyelv |1
mellékletében felsorolt javitasi kotelezettség hatalya ala
tartozo6 termékek esetében az EU tagallamaiban/EGT
allamokban €16 fogyasztdk bizonyos feltételek mellett
jogosultak az elad¢ jogi felelésségi id6szakan tal is
javitast kérni, beleértve a javitasi szolgaltatasokhoz,
alkatrészekhez és javitasi informaciokhoz vald
hozzaférést. Az aru gyartdja altal a fogyasztok és a
fuggetlen szervizek szamara nyuijtott ilyen informaciok —
amelyek akkor alkalmazandok, ha az aru hibaja az eladd
felel6sségi korén kiviil merdl fel vagy valik nyilvanvaléva,
az (EU) 2019/771 iranyelv 10. cikke értelmében —a www.
gorenje.com weboldalon érheték el.
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PROIZVOD JE NAMIJENJEN ISKLJUCIVO ZA UPORABU U DOMACINSTVU ILI ZA UPORABU NA NACIN KAO

U DOMACINSTVU.

Proizvod ne smije biti upotrebljavan u profesionalne svrhe
ili u svrhu obavljanja profesionalne djelatnosti.

Temeljem Zakona o trgovini, Zakona o obveznim
odnosima te Zakona o zastiti potro$aca

Davatelj jamstva: GORENJE ZAGREB d.o.0.,
Zagreb,
Slavonska avenija 26/4
OIB: 17323115409
Tel: +385 1 241 5000
Fax: +385 1241 5009
E-mail: info@gorenje.hr

Internet stranica: www.gorenje.hr
jaméi za ispravnost proizvoda, u svrhu ¢ega daje sliedecu
JAMSTVENU IZJAVU, sve kako slijedi:

» da ¢e za vrijeme jamstvenog roka proizvod ispravno
raditi pod uvjetom da je isti upotrebljavan u skladu sa
njegovom svrhom, namjenom i uputama za uporabu;

» da ¢e za vrijeme jamstvenog roka u slu¢aju
neispravnosti proizvoda, na zahtjev kupca, a na svoj
troSak, osigurati popravak proizvoda u roku od najvise
45 (slovima: ¢etrdeset i pet) dana od dana zaprimanja
prijave kupca;

» da ¢e, u slucaju da popravak proizvoda ne bude izvrSen
u navedenom roku, na zahtjev kupca, proizvod biti
zamijenjen ispravnim proizvodom odgovarajuce vrste
i kakvoce;

» da ¢e u slu¢aju da proizvod ne bude popravljen ili
zamijenjen ispravnim proizvodom, osigurati, ovisno o
zahtjevu kupca, da ¢e od strane prodavatelja kod kojeg
je proizvod kupljen (i) kupcu biti izvr$en povrat placenog
za kupljeni proizvod, uz obvezu kupca na povrat stvari
prodavatelju li (i) da ¢e prodavatelj kupcu sniziti cijenu
za kupljeni proizvod, bez obveze povrata proizvoda
prodavatelju.

Jamstveni rok iznosi 2 (slovima: dvije) godine i odnosi se
na male ku¢anske aparate Gorenje

NAPOMENA: Jamstveni rok na bateriju usisavaca iznosi
12 mjeseci.

Jamstveni rok tece od predaje proizvoda potro$acu ili
kupcu. Predaja proizvoda smatra se prodaja proizvoda
kupcu (datum koji je kao datum izdavanja racuna
naznacen na fiskaliziranom ili drugom valjanom racunu
prodavatelja), osim u slu¢aju kada postoji pisana
dokumentacija iz koje proizlazi da je predaja proizvoda bila
odgodena.

Ovo jamstvo vazi na podruc¢ju Republike Hrvatske.

Prava iz ovog jamstva ne utje¢u na ostala prava koja
pripadaju kupcu po drugim pravnim osnovama.

UVJETI | UPUTE ZA KORISTENJE PRAVA I1Z JAMSTVA
| SERVISNE USLUGE

Prijava moguce neispravnosti proizvoda ili zahtjev za

servisnom uslugom vrsi se putem jedinstvenog
GORENJE SERVIS - POZIVNI CENTAR
Jedinstveni pozivni broj

+385 12415050

elektronskom prijavom putem obrasca za prijavu
kvara na www.gorenje.hr

Pri prijavi ili zahtjevu, kupac obvezno navodi:

» Imeiprezime, adresa, kontakt telefon i/ili e-mail; Tvrtka,
sjediste, OIB, kontakt telefon ili e-mail te

« Art. br. i Ser. br. proizvoda — podaci su navedeni na
jamstvenom listu i na samom proizvodu i

« Prodavatelj i datum kupnje - podaci su navedeni na
raéunu i

» Sadrzaj prijave ili predmet zahtjeva za uslugom servisa.

Kupac ¢e po predaji prijave ili zahtjeva za servisnom
uslugom pozivnom centru, zaprimiti povratne informacije
potrebne radi realizacije njegove prijave odnosno izvr§enja
usluge.

Nositelj jamstva zadrzava pravo, u skladu sa konkretnim
okolnostima sluc¢aja, servisne usluge pruziti kod kupca

u prostoru gdje se proizvod nalazi ili u servisu, prema
okolnostima svakog konkretnog sluéaja. U slu¢aju da

se servisna usluga vrsi u servisu, davatelj jamstva snosi
troSak dopreme proizvoda do servisa najblizeg mjestu
gdje se proizvod nalazi ili do servisa prema uputama
davatelja jamstva, najviSe po postanskoj tarifi koja vrijedi u
trenutku slanja proizvoda.

U slucaju popravka proizvoda u tijeku trajanja jamstvenog
roka, jamstvo se produZuje za razdoblje za koje kupac nije
upotrebljavao taj proizvod.

Jamstvo se ne priznanje i/ili ne produzava u slijede¢im

sluc¢ajevima:

« ukoliko proizvod nije koristen u domacinstvu ili na nacin
kao u domadinstvu;

« ukoliko je proizvod koristen u profesionalne svrhe ili u
svrhu pruzanja profesionalnih usluga;

« ukoliko je proizvod smjeSten u neodgovaraju¢em
prostoru npr: u otvorenom prostoru podloznom
vremenskim prilikama i sli¢no;

 u slu€aju uporabe proizvoda suprotno uputama iz
Uputa za uporabu, koje prileze proizvodu;

« ukoliko je proizvod ugraden ili stavljen u funkciju od
strane za to nestruc¢nih i/ili neovlastenih osoba;

« ukoliko se sa proizvodom postupa ili ga se koristi na
nemaran nacin odnosno kupac se ne pridrzava uputa
za upotrebu i odrzavanje proizvoda;

« ukoliko su na proizvodu zahvate vrsili sam kupac ili je
proizvod odrzavan od osobe koje za to nisu ovlastene
od strane davatelja jamstva;

« ukoliko su u proizvod ugradeni neodgovarajuéi rezervni
dijelovi i/ili potro$ni materijal;

« zamehanicka i estetska oStecenja proizvoda nastala
nakon prelaska rizika oStec¢enja na kupca;

* zaneispravnost proizvoda nastalog uslijed vise sile,
ukljuéujudi, ali ne ograni¢avajuci se na udar groma,
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elektri¢ne struje, oscilacije napona, elektromagnetne
smetnje, neadekvatnog pritiska vode, poplave i sli¢no;

» zaneispravnost proizvoda prouzro¢enu neadekvatnim
odrzavanjem instalacija i infrastrukture potrebne za
redovno funkcioniranje proizvoda, uklju€ujuci, ali ne
ogranic¢avajuci se na: zacepljenje odvodaisl.;

* zaneispravnost proizvoda prouzro¢enu od strane tre¢ih
osoba i/ili ostalih Zivih bi¢a ili stvari razli¢itih od samog
proizvoda, uklju¢ujuci, ali ne ogranicavajuéi se na
kovanice, spajalice, €avle, miSeve, Zohare i sli¢no;

+ za pojavu zvuka proizvoda ili pojacanje zvuka
proizvoda kao posljedice nepravilnog prikljucenja i/

ili postavljanja ili uporabe proizvoda, pretakanja plina,
redovnog starenja proizvoda i sli¢no, a koji sami po sebi
ne utje€u na ispravnost ili funkcionalnost ili sigurnost
proizvoda;

+ zazamijenu potro$nog i lako lomljivog materijala,
ukljucujuéi, ali ne ogranicavajuci se na staklo, umjetne
materijale, Zarulje, posudice za led, pjenaste filtere
susilica, filtere, dizne na proizvodima koje pokrece plin i
ostale sli¢ne dijelove proizvoda ¢ija se funkcija smanjuje
i/ili prestaje uslijed uobi€ajenog koristenja proizvoda;

+ za otklanjanje estetskih nepravilnosti, uklju€ujuéi, ali ne
ogranic¢avajuci se na manja odstupanja u nijansi boje
ili sl., a koje same po sebi ne utjecu na ispravnost ili
funkciju ili sigurnost proizvoda;

« giSc¢enje filtera (upute za CiSéenje filtera sastavni su dio
uputa za uporabu proizvoda);

+ za proizvode koji nisu oznaceni natpisnom ploc¢icom
proizvodaca sa Art.br. i Ser.br. ;

* usluéaju da kupac odbije svojim potpisom potvrditi
dolazak servisera i izvr§enje eventualnih servisnih usluga.

Kupac je obvezan prije poduzimanija bilo kakve radnje od
strane servisa na proizvodu predociti servisu odgovarajuci
racun, jamstveni list i sam proizvod te svojim potpisom

na sluzbenoj dokumentaciji servisa potvrditi dolazak
servisera. Po izvrSenju servisne usluge, kupac se
obvezuje svojim potpisom potvrditi izvr§enje iste od strane
servisa.

Servisne intervencije vrSe se originalnim rezervnim
dijelovima.

Izvan uvjeta i trajanja jamstvenog roka, kupac sam snosi
troSak dolaska servisera, pruzene usluge i rezervnih
dijelova u visini vazece tarife servisa i vrijednosti rezervnih
dijelova.

U slu€aju izmjene proizvodnog programa, za proizvode
stavljene na trziSte za vrijeme trajanja jamstvenog roka
osigurati ¢e se odgovarajuci rezervni dijelovi neutralnog
dizajna i boje.

POPIS SERVISNE MREZE GORENJE U REPUBLICI
HRVATSKOJ

Uvazavajuci svakodnevne promjene u poslovnim
aktivnostima na trzistu, pri €emu u najvec¢oj mogucoj mjeri
vodeci raduna o dostupnosti servisne usluge potro$acima,
GORENUJE zadrzava pravo u svako doba izmijeniti popis
servisne mreze, bez izmjene pisanih jamstvenih izjava
koje prate proizvode i stoga je u svako doba moguce
pronaci

AKTUALNI POPIS SERVISNE MREZE
na
www.gorenje.hr

ifili

provjeriti pozivom na jedinstveni telefonski broj
+385 1 241 5050

Prema Direktivi (EU) 2024/1799 Europskog parlamenta i
Vije¢a od 13. lipnja 2024. o zajednickim pravilima kojima se
promice popravak robe (“Direktiva o pravu na popravak”),
sljedeca prava potro$aca primjenjuju se na prodaju robe
sklopliene s potro$acima u drzavama ¢lanicama EU-a/
drzavama EGP-a 31. srpnja 2026. ili kasnije.

Napomena: Direktiva se prvo mora prenijeti u nacionalno
pravo pojedine drzave EU-a/EGP-a. Kao rezultat toga,
prava na popravak mogu se primjenjivati tek nakon §to
ova nacionalna pravila stupe na snagu i ne primjenjuju se
na kupnje koje su potroSaci obavili prije 31. srpnja 2026.

* Pravo na odabir popravka: Potro$aci imaju pravo
odabrati izmedu popravka i zamjene u sluéaju kvara;
zakonski rok zastare za ta prava je 24 mjeseca.
Proizvodi moraju biti popravljivi ako je to uobi¢ajeno za
proizvode iste vrste.

* Produljenje zakonskog jamstva: Ako potro$ac
odabere popravak umjesto zamjene, zakonski rok
zastare proizvoda produljuje se jednom za 12 mjeseci
od datuma popravka.

Jamac obavjestava potro$aca da:

« Direktiva o pravu na popravak zahtijeva prenoSenje u
nacionalno pravo drzava ¢lanica EU-a. Pojedine drzave
¢lanice EU-a donose nacionalno zakonodavstvo kojim
se odreduju uvjeti, opseg i vrijeme primjene tih prava.

U skladu s tim, dostupnost i provedivost prava na
popravak mogu varirati ovisno o nadleznosti i datumu
pocetka primjene nacionalno provedenih mjera.

» Ako nacionalno zakonodavstvo predvida veca ili
povoljnija prava za potrosaca od onih utvrdenih
u Direktivi o pravu na popravak, takve nacionalne
odredbe imaju prednost i primjenjuju se.

« Komercijalno jamstvo jamca moze osigurati prava ili
pravne lijekove koji su Siri od onih utvrdenih Direktivom
o pravu na popravak ili primjenjivim nacionalnim
pravom. U takvim slu€ajevima, povoljnije odredbe
komercijalnog jamstva primjenjuju se u korist
potro$aca.

Osim toga, za proizvode koji podlijezu obvezi popravka
navedenoj u Prilogu Il. Direktive o pravu na popravak,
potro$aci unutar drzava ¢lanica EU-a/drzava EGP-a imaju
pravo, pod odredenim uvjetima, zatraziti popravak robe
izvan razdoblja pravne odgovornosti prodavatelja,
ukljuéujuéi pristup uslugama popravka, rezervnim
dijelovima i informacijama o popravku. Takve informacije
koje je proizvodac robe dostavio potrosacima i neovisnim
serviserima — primjenjive kada dode do nedostatka robe
ili postane ocita izvan odgovornosti prodavatelja, u skladu
s ¢lankom 10. Direktive (EU) 2019/771 — dostupne su na
www.gorenje.com.
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INFORMAZIONI GENERALI SULLE CONDIZIONI DI GARANZIA

Al SENSI DEL DECRETO LEGISLATIVO 6 SETTEMBRE
2005, N. 206 («CODICE DEL CONSUMO»)

1.

| prodotti Hisense sono garantiti da Hisense ltalia
s.r.l. (di seguito «Hisense Italia») per 24 (ventiquattro)
mesi a partire dalla data di acquisto del consumatore
finale (di seguito il «Consumatore»). La garanzia
copre tutte le riparazioni e/o sostituzioni dei
componenti del prodotto che presentino vizi e/o difetti
di fabbricazione.

Hisense ltalia offre altresi una garanzia (di seguito

la «Garanzia Convenzionale») di ulteriori 12 (dodici)
mesi sui soli frigoriferi TOTAL NOFROST e di
ulteriori 96 (novantasei) mesi sul solo compressore
(di seguito, congiuntamente il «Prodotto») sui

soli frigoriferi TOTAL NOFROST. La Garanzia
Convenzionale prevede la fornitura gratuita della sola
parte di ricambio (compressore) che risulta difettosa,
previa verifica da parte di un Centro Assistenza
Tecnico Autorizzato.

In conformita a quanto previsto dagli artt. 128 e
seguenti del Codice del Consumo, la Garanzia
Convenzionale Hisense ltalia si estende per una
durata superiore ed ulteriore rispetto alla garanzia
legale di conformita. La Garanzia Convenzionale
Hisense ltalia & applicata esclusivamente al
Prodotto, rimanendo dunque esclusi gli impianti e gli
allacciamenti dello stesso.

Hisense ltalia, in qualita di costruttore, subordina la
concessione della presente Garanzia Convenzionale
allaccertamento di vizi e/o difetti sui componenti
relativi al Prodotto, attraverso un Centro Assistenza
Tecnica autorizzato da Hisense Italia presente sul
territorio.

La Garanzia Convenzionale Hisense Italia non hain
alcun modo validita retroattiva.

La data di decorrenza della Garanzia Convenzionale
deve essere certificata da idoneo documento

fiscale di accompagnamento (i.e. fattura, ricevuta,
scontrino fiscale) da esibire al Centro Assistenza
Tecnica al momento della richiesta di riparazione o
sostituzione. Il Consumatore & tenuto a comprovare,
mediante un documento rilasciato dal rivenditore,

(i) la data in cui & stata effettuato I'acquisto del
Prodotto e la data della relativa consegna, (ii) il
nominativo del rivenditore presso cui il Prodotto

¢ stato acquistato e (ii i) gli estremi identificativi

del Prodotto. Ai fini dell‘operativita della presente
Garanzia Convenzionale, pertanto, & necessario che
la documentazione di cui sopra sia conservata dal
Consumatore ed esibita al momento della richiesta
di intervento sul Prodotto. Qualora per qualsiasi
motivo la data di inizio del periodo di Garanzia
Convenzionale non fosse documentabile da parte
del Consumatore, Hisense ltalia si riserva il diritto di
stabilire la decorrenza dalla data di fabbricazione del
Prodotto.

Hisense ltalia si riserva di contestare la validita

della presente Garanzia Convenzionale qualora

da riscontri obbiettivi risulti che il Prodotto abbia
funzionato da tempo prima della decorrenza della
presente Garanzia Convenzionale, ovvero qualora

il Consumatore non sia in grado di fornire validi

10.

1.

c.
d.
e.

f.

12.
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documenti fiscali comprovanti I'acquisto o I'origine di
acquisto del Prodotto.

Trascorsi e decaduti i termini di cui alla Presente
Garanzia, tutti i costi relativi ai ricambi e alla
manodopera necessari per la riparazione e/o
sostituzione del Prodotto saranno a carico del
Consumatore.

Qualora il ripristino del Prodotto non fosse possibile
attraverso la riparazione dello stesso e/o qualora la
stessa risulti, ad insindacabile giudizio di Hisense
Italia, eccessivamente onerosa rispetto al valore

del Prodotto, Hisense Italia siimpegna a sostituire

il Prodotto, restando impregiudicati la scadenza

e i termini di garanzia risultanti dal documento
fiscale rilasciato dal rivenditore al Consumatore al
momento dell'acquisto. Qualora lo stesso modello
del Prodotto non fosse disponibile per qualsivoglia
motivo, Hisense lItalia si riserva il diritto di sostituire il
Prodotto con altro di tipologia similare, ma di modello
differente, avente tuttavia le medesime caratteristiche
merceologiche.

La presente Garanzia Convenzionale non sostituisce
né limita in alcun modo la garanzia di conformita
prevista dalla legge.

La Garanzia Convenzionale fornita da Hisense Italia
€ vincolata alle seguenti condizioni: - il Prodotto
deve essere utilizzato per scopi domestici e,
comunque, non nellambito di attivita imprenditoriali
o professionali; - le operazioni di installazione e
allacciamento del Prodotto alla rete di distribuzione
dell’'energia elettrica, dell'acqua e del gas devono
essere eseguite da personale qualificato in accordo
alle normative vigenti e all e indicazioni riportate

nel libretto d’'uso e manutenzione inseriti all'interno
della confezione del Prodotto; - devono essere
rispettate le indicazioni di utilizzo del Prodotto,

cosi come le indicazioni relative alla manutenzione
periodica riportate nel libretto di istruzioni d’'uso

e manutenzione; - gli interventi di riparazione del
Prodotto devono essere eseguiti da personale della
rete autorizzata di Hisense Italia; - i ricambi, cosi
come gli accessori e i materiali di consumo utilizzati,
devono essere esclusivamente quelli originali. Una
volta scaduto il periodo di Garanzia Convenzionale
ovvero qualora la Garanzia Convenzionale non

sia operante per le ragioni indicate nel presente
documento, i costi di eventuali interventi di
riparazione saranno a carico del Consumatore.

La presente Garanzia Convenzionale fornita da
Hisense ltalia non copre: - Controlli periodici,
manutenzioni e riparazioni dovuti alla normale usura
(e.g. filtri sporchi, batterie del telecomando); - Difetti o
danni al Prodotto derivanti da:

Installazione incompleta, errata o non conforme alle
specifiche Hisense ltalia;

danni da trasporto o movimentazione non contestati
all'atto della consegna;

trascuratezza o uso improprio del Prodotto;

urti o cadute di corpi estranei;

manipolazione o danni effettuati da personale non
autorizzato;

atti vandalici in genere.

Il Consumatore esclude e rinuncia a qualsivoglia



domanda di risarcimento per danni causati a persone
e/o cose derivanti dall’errato, improprio o mancato
utilizzo degli Prodotto

13. Hisense ltalia si riserva I'esclusiva facolta di
modificare e/o integrare le clausole di cui alla
presente Garanzia Convenzionale.

14. La presente Garanzia Convenzionale & valida ed
efficace limitata mente al territorio italiano. Nel
caso in cui la presente Garanzia Convenzionale sia
esercitata in uno Stato Membro dell’Unione Europea
diverso dall'ltalia, saranno applicabili le condizioni
ed i termini previsti dalla corrispondente societa
consociata di Hisense Italia.

15. Hisense Italia non riconosce alcuna estensione
della presente Garanzia Convenzionale. Ogni altra
concessione straordinaria sara esclusivamente a
carico del venditore.

Fatto salvo quanto sopra, a seguito dell’entrata in vigore
delle disposizioni nazionali di recepimento della Direttiva
(UE) 2024/1799 relativa al diritto alla riparazione, potranno
essere riconosciuti ai consumatori ulteriori diritti in materia
di riparazione, secondo le condizioni previste dalla
normativa nazionale applicabile.

Per maggiori informazioni € p

ossibile consultare la pagina dedicata sul sito
www.hisense.it
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APARATET JANE TE DESTINUARA PER PERDORIM AMVISERIE

Servisimet e aparateve te vogla ne garancion mund te jeni té detyruar t’i paraqisni teknikut té autorizuar
kryhen vetem ne shtetet pérkatése ku jan bleré. té shérbimit: Faturen e blerjes, kuponin fiskal dhe
fletegarancionin dhe vetem atéheré do te ju viejé
Deklarata e garancionit garancioni.
Ne deklarojmé: Riparime pa garancion
» gé produkti do té funksionojé si duhet gjaté garancisé
sé deklaruar, nése e pérdorni né pérputhje me géllimin Riparimet pa garanci kryhen me pjesé rezervé origjinale
e tij dhe udhézimet pér pérdorim, né llogari té pérdoruesit té pajisjes.
» Nése pajisja nuk funksionon si duhet, me kérkesén
tuaj gjaté garancisé, ne me shpenzimet tona do t& QENDRA THIRRJEVE:049 77 88 99 [m] ﬁ [x]
rregullojmé defektin dhe defektet né produkt pér shkak web : www.75-mall.com/servis . b :
té té cilave produkti nuk punon si duhet, mé sé voni %‘ :
gjaté 7 ditéve nga data e raportimit t& gabimit. E .
GNTC Group Sh.a.
Largimi i defekteve né pajisjet e méposhtme béhet Rr. Prishtiné- Gjilan nr 34, Veternik
ekskluzivisht né punétorit e GNTC Group sh.a. Prishtiné
Pajisja duhet té dorézohet né njé gendér té autorizuar té
GNTC Group Sh.a.
Shénim!

Pajisjet qé jané né defekt dhe sipas udhézimeve té
fabrikés nuk riparohen, zévendésohen me pajisje te reja
brenda periudhés sé garancionit, nén té njéjtat kushte té
parashikuara pér riparimin e pajisjes brenda periudhés sé
garancionit.

Né garancion nuk pérfshihen rastet e méposhtme:

» Nése pajisja nuk pérdoret né pérputhje me udhézimet
e pérdorimit,

» Nése konstatohet se instalimi ose lidhja ishte e pasakté,

+ Pér shkak té riparimit, nga njé person i paautorizuar,
instalimi i pjeséve joorigjinale.

» Pér shkak té trajtimit t&€ pakujdesshém té produktit,

+ Pérdorimi i paisjes per pérdorim industrial,

+ pér shkak té€ démtimit mekanik té shkaktuar nga faji i
klientit ose i njé pale té treté.

+ Nése pajisja éshté démtuar pér shkak té forcés
madhore (goditje nga rrufeja, goditje elektrike, zjarr,
katastrofé natyrore, etj.).

Ne Garancion nuk pérfshihen:

» Materialet shpenzuese (llamba, kova akulli, filtér ajri t&
pastér, filtér hepa, filtér shkumé, gypi fsheses,aksesoret
shtesé etj.)

+ Devijimet e vogla né nuancén e ngjyrave, i cili éshté
pér shkak té vjetersimit sé€ pajisjes dhe nuk ndikon
né funksionalitetin e pajisjes,

+ +Gabimet e shkaktuara nga mos pastrimi i filtrit (klienti
pastron filtrat sipas udhézimeve pér pérdorim)

+ Gabimet e shkaktuara nga njé trup i huaj i futur né
pajisje.

» Thyerja dhe démtimi i pllakés s€ gelqit-qeramikés té
shkaktuar nga ndikimet e jashtme.

Riparimet brenda periudhés sé garancionit
Pér riparime brenda periudhés sé garancionit, ju
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AMAPATOT E HAMEHET UCKITYYUTEJIHO 3A YNOTPEBA BO JIOMAKMHCTBOTO U HE CMEE [JA CE

YNOTPEBYBA 3A MPO®ECUOHANHU HAMEHW.

Bo cnyyaj Ha ynotpeba Ha anapatot 3a CTpy4HU, MPOUTHA,
npodPecroHarnHN HaMeH1, OBHOCHO 32 HAMEHM KOV ja
HaJMuHyBaaT BoobuyaeHaTa ynotpeba Bo JOMaKUHCTBO,
U1 aKo anaparoT ro ynotpebysa niLie Koe He e KOPUCHUK,
rapaHTHWUOT POK € eJHaKOB Ha HajKPaTKVOT rapaHTeH PoK,
0/peAeH Co BaxevkoTo 3akoHoAaBcTBO. baparba Ha ume
rapaHLmja MoXaT [a ce yBaxarT UCKITy4MBO BO ApxaBara
Kaje e KyneH anaparor.

MapaHumcka usjaBa
WU3jaByBame:

* [eka NpoM3BOAOT NpaBWIHO Ke paboTn BO rapaHTHUOT
POK, aKO ro KOPUCTUTE COrMAcHO CO HeroBaTa HameHa v
ynartcTeata 3a ynorpeba;

* [eka aKko Ha BaLle bapatbe Koe e NofHeCceHo BO
rapaHTHUOT POK, Ha HaLLl TPOLLIOK Ke ce Norpuxume
[a rvi oTCTpaHuMe aedekTuTe U HegocTaToLmTe Ha
Npov3BoAOT Nopaamn Ko UCTUOT He paboTu NpaBMIHO,
HajaouHa Bo 30 AeHa o AeHOT Ha NpujaByBaH-ETO Ha
nedeKToT.

W3jaByBame [eka NoTpoLLyBaYoT r'1 MMa 3aKOHCKUTE npasa
KOW NpoU3erysaar o HaLMOHANHOTO 3aKOHOAABCTBO KOE ja
perynupa npopax6ara Ha NpoN3BoAKTE 1 ieKa OBME Npasa
He Ce 3arpo3eHi co rapaHumjara.

Mpown3BoaoT koj He ke Buae nonpaBeH BO CMOMEHATUOT POK,
Ha Bale Bapatbe ke ro 3aMeHMe Co HOB.

[apaHTHMOT POK BY Ce NPOLOITKYBa 3a BPEMETO Ha
nonpaekara.

[apaHumjaTa Nno4HyBa Aa Baxkvi 04 AEHOT Ha npofaxbarta Ha
Maro, LITO ro JoKaxyBaTe CO NOTBPAEH rapaHTeH NnCT (Mme
1 cefuLLITe Ha NpeTnpujaTMeTo LWTO ro Npogarno npou3sogoT
Ha Mano, neyar, 4aTym Ha npofax6arta u noTnuc Ha
NpoAaBaYyoT) 1 dhuckarnHa cmeTka.

[apaHTeH pok: 24 meceum.
lapaHTHM ycnoBu:

MonpaBka Ha ManuTe anaparty ce BpLUM BO HajBnmckvoT
OBJIACTEH CEPBYC U KyMnyBaYoT € AOSKEH UCTUOT fIMYHO Aa
IO 1OCTaBM.

[lokorky Hema oBniacTeH cepBuc BO 6m3unHa unm

no NpPeTXoAeH A0roBop, NPOU3BOAOT MOXe Aa Guae
nparteH no 6p3a NoLTa A0 LIEHTPaNHMOT CePBUC Ha Halw
TPOLLOK.

MapaHumjaTa npectaHyBa fja BaXu BO cregHuBe
cnyyvau:

* 1opagym HernouMTyBatbe Ha ynarcTeata 3a ynorpeba;

* aKo ce BrpafieHn HeopurMHarnHu COCTaBHU AENOBM Ha
NpOV3BOAOT;

* nopagy HeMapHO nocTanysarbe CO MPOU3BOAOT;

¢ nopagu owTeTyBawa HacTaHaTh o4 MexaHU4kn yaapu no

BUHA Ha KynyBa4yoT OAHOCHO TPETO NULIE.
+ [apaHuujaTa He ondaka:
* MOTPOLLEH MaTepujan (CBETUIKN, (PUNTPU UTH.).

MonpaBkn Bo rapaHTHUOT POK:

3a nonpaskm BO rapaHTHUOT POK rapaHLuja npuaHasame co
NOTBPAEH rapaHTEH MUCT 1 OpUrMHaNHa hrckanHa cMeTka.

Mpu npujaByBame aecekT HaBeaeTe rv crnegHUTe
nogarouu:

* TUN, MoZern, cepucky 6poj v Lwndpa (bpoj Ha apTUKIOT)
Ha NPOM3BOJOT;
* KpaToK onuc Ha AedekToT.

OCHOBHUTE NOAATOLM 3a MPOM3BOAOT Ke HajaeTe BO
rapaHTHUOT JIUCT UMW BO HaTMUCHaTa Tabnunyka Wro e
HaneneHa Ha npon3BogoT. Bo ynatcTearta 3a ynotpeba
€ ONMLLIAHO Ha KOe MeCTO Of MPOU3BOLOT € HarneneHa
HaTnucHaTa Tabnuyka.

MonpaBku nocne rapaHuumja

McTo Taka, ako rapaHumjaTa Beke noMmuHana, cenak
noBwKajTe Hé. BrpagyBame opurinHanHu pe3epBHU 4EMN0BY.
3a oapeaeHn HOBO BrpafieHn pe3epBHM AeroBM NOBTOPHO
[aBame rapaHumja Bo BpeMeTpaetrse o 6 Meceuy.

0O6Ge36enyBamMe pe3epBHU AeNOBU BO POK oA 5 roauHun
cornacHo 3akoHOT 3a 3alUTUTa Ha NoTpoLlyBayuTe.
YBO3HMK U faBaTen Ha rapaHuuja 3a MakeaoHmja e:
FOPEHE AOOEN CKONJE,

Byn. 8-mu centemspm 6p. 18 nok.10

1000 Ckonje, MakegoHuja

3a cuTte npaluata BO BpCcKa CO CepBUCUPaeTO

v ynorpebara Ha anapaTuTe NoBuKajTe ro
€ANHCTBEHNOT OpOj Ha OBNAcTEHWOT CepBUIC 3a Liena
MakepoHuja: 02/3299-111.

MpwjaByBare Ha fedekT MoXeTe Aa HanpaBuTe Ha
e[MHCTBEHWOT TenedoHcku 6poj 3a Lena MakegoHuja
(02/3299-111) nnu No eneKkTPOHCKX NaT Ha odumumjanHaTa
Beb cTpaHa Ha [opere MakegoHuja www.gorenje.com.
mk, cekumja MNopapLuka - Popmynap 3a npujasa Ha
nedex.

Pa6oTHO Bpeme Ha LieHTapoT 3a noaApLuKa:
noHeaenHuk-netok 08:00-16:00,
cabora 09:00-13:00
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APARAT JE NAMENJEN ISKLJUCIVO ZA UPOTREBU U DOMACINSTVU.

OPSTAIZJAVA

1zjavljujemo:

» da ¢e proizvod u roku saobraznosti raditi ispravno ako
se koristi u skladu sa njegovom namenom i uputstvima
za upotrebu,

» da ¢emo na vas zahtev, prispjeo roku saobraznosti,
otkloniti na svoj trosak gresku ili nedostatak na
proizvodu zbog kojih proizvod ne radi ispravno,
najkasnije u zakonski propisanom roku

+ odredbama ove izjave se ne uti€e na prava potroSaca
Zakona o zastiti potro$aca.

Za ostvarivanje prava na reSavanje nesaobraznosti
po Zakonu o zaétiti potro§aca, neophodno je izvrsiti
identifikaciju aparata, za $ta je dovoljan racun
maloprodavca sa podacima o:

1. nazivu, adresi i podacima koji su znac¢ajni za
utvrdjivanje identiteta trgovca,

2. prodatoj robi, odnosno pruzenoj usluzi,

3. kona¢noj prodajnoj cijeni,

4. datumu izdavanja rauna.

Ukoliko na racunu nema potrebnih podataka o prodatoj
robi ( model , art. br. i serijski broj), onda je trgovac duzan
da uz racun popuni i prilazi ovaj dokument ( koji sadrzi i
podatke o aparatu) .

Molimo Vas da ¢uvate ovaj dokument jer Vam on sluzi za
identifikaciju aparata koji ste kupili i na koga imate prava
za otklanjanje nesaobraznosti.

TIP:

MODEL:
ART.BR.:
SERIJSKI BROJ:

Molimo Vas da se pridrzavate preporuka proizvodjac¢a
vezanih za uputstva za upotrebu i odrzavanje kako bi sa
aparatom postigli najbolje efekte.

Zakonska prava potro$aca, u slu¢aju nesaobraznosti
aparata su regulisana Zakonom o zastiti potroSaca.

GORENJE Podgorica d.o.o. preuzima rieSavanje
nesaobraznosti za sve aparate koje je uvezao i plasirao
preko prodajne mreze.

Za otklanjanje nesaobraznosti u najkra¢em roku ,
preporu¢ujemo najblizi servis sa spiska servisa ili se javite
u

CALL CENTAR: 19988

uz obavezno davanje podataka o aparatu
(Model, Art. Br., Serijski broj).

SERVISI:

TV CENTAR DECEVIC —
Bulevar Save Kovacevica 151
020-620-981

fax 020-620980

BIJELO POLJE
S.Z.R. Frigoelektro
050/431-091
069-031-660

BAR

RTV servis Lalic
030-311-810
067/518-828

PLJEVLJA
Kovacevic Jovo
069/087-325
067/681-040
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APPARATET ER FORBEHOLDT BRUK | PRIVAT HUSHOLDNING OG SKAL IKKE BRUKES | ERVERVSMESSIG

SAMMENHENG.

Kjaere Hisense kunde!

Gratulerer med ditt nye Hisense husholdningsapparat.

Som eier av et Hisense kvalitetsprodukt kan du forvente

et produkt som fungerer uten problemer i hele dens lange

levetid. Skulle det likevel oppsta problemer ved bruk,

skal man farst se etter i bruksanvisningen. | de fleste

tilfeller vil det kun vaere snakk om en feil som du selv

kan utbedre ved & folge de beskrevne anvisninger om

oppstilling og betjening. Opplever du fremdeles pa tross

av alle bestrebelser ikke kunne fa apparatet til & fungere

tilfredsstillende, star Hisense klar til & hjelpe deg med sitt

landsdekkende nettverk av autoriserte serviceverksteder.

Pa hjemmesiden vil du alltid kunne finne en oppdatert liste

over autoriserte Hisense serviceverksteder. Alternativt

kan du kontakte forhandleren hvor apparatet er kjgpt slik

at de kan gi deg opplysninger om ditt naermeste Hisense

autoriserte serviceverksted. Ved henvendelsen ber vi deg

ha falgende opplysninger klare:

* Navn, adresse og telefonnummer.

* Art. nummer, modell og serienummer, som fi ndes pa
apparatets typeskilt.

» Beskrivelse av feilen.

Kjopslov (Forbrukerkjgpsloven) og
reklamasjonsperiode

Hisense dekker omkostningene i forbindelse med
utbedring av fabrikasjons- og materialfeil i henhold

til gjeldende kjgpslov samt bransjeforeningens
bestemmelser (NEL). Det forutsettes at apparatet er
kjept som fabrikknytt og er importert av Gorenje Group
Nordic A/S. Forutsetningen er ogsa at utbedringen
foretas av et Hisense servicesenter eller en autorisert
reparatgr som er anvist av Gorenje Group Nordic A/S.
Senest ved servicereparatgrens besgk skal du kunne
dokumentere kjgpsdatoen med fremvisning av en
maskinstemplet kjgpsnota, kvittering eller kjgpekontrakt.
Oppbevar derfor alltid alle papirer m.m. vedrgrende
kjopet. Er servicebesgket farst anfart som et betalbart
oppdrag, kan man dessverre ikke fa dette godtgjort
senere. For at servicebesgket skal dekkes av Hisense,
skal all oppstilling, installasjon, betjening og vedlikehold
av apparatet veere foretatt i henhold til den medfelgende
bruksanvisning. Dessuten skal apparatet veere brukt
under normale forhold i en alminnelig privat husstand. Hvis
bruksanvisning for oppstilling, betjening og vedlikehold
av apparatet ikke er ngye fulgt, vil utgiften til utbedring av
mangelen pa apparatet ikke bli dekket av Hisense.

Hisense dekker dermed ikke:

» Utbedring av mangler eller skader som har oppstatt
som direkte eller indirekte falge av uautorisert
oppstilling, innbygging og tilslutning.

» Utbedring av mangler eller skader som har oppstatt
som direkte eller indirekte falge av en uautorisert
reparasjon.

* Mangler eller skader som kan fares tilbake til misbruk,
feilbetjening eller mangelfullt vedlikehold eller annen
misligholdelse i strid med anvisningene angitt i
bruksanvisningen.

+ Skader oppstatt pa grunn av brann, oversvemmelse
og lign. (force majeure), samt skader oppstatt
ved lynnedslag, elektriske forstyrrelser, feil og
uregelmessigheter i el-nettet eller husets el- og
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vanninstallasjon.

« Kommersielt bruk av apparatet.

» Forbruksartikler (pzerer, is-beholdere, friskluftfilter,
skumfilter osv.)

Ubegrunnet servicebesgk

Tilkaller De service og det viser seg at De selv kunne ha
utbedret manglen ved f. eks. & se i bruksanvisningen eller
kanskje ved & skifte en sikring i huset, skal De selv betale
for besgket.

Transportskader

Du ber straks etter utpakking undersgke apparatet

for eventuelle skader, spesielt om det er bulker, hakk
eller riper inne i apparatet eller utenpa kabinettet. Ta

ikke apparatet i bruk hvis det er synlig tegn pa skade,
men henvend deg straks til din Hisense forhandler.
Transportskader som konstateres ved forhandlerens
varelevering hos forbruker, er primaert en sak mellom
forbruker og forhandler. Hverken forhandler eller Hisense
patar seg forpliktelser i forbindelse med transportskader
hvis du selv har utfgrt transporten.

Ansvar i henhold til kjgpsloven (Forbrukerkjgpsloven)
Ovennevnte bestemmelser tilsidesetter ikke pa noen mate
dine rettigheter etter kjgpslovens (Forbrukerkjgpsloven)
alminnelige bestemmelser og fritar ikke pa noen mate
din forhandler eller Hisense for ansvar i henhold til
gjeldende kjgpslov i det land hvor apparatet er kjgpt.
Hisenses reklamasjonsrett fratar dem ikke adgang til &
gjere kjgpslovsansvar gjeldende overfor den forhandler
hvor apparatet er kjgpt og det skal understrekes at deres
reklamasjon til Hisense samtidig virker som reklamasjon
overfor forhandleren.

Naringskjop

Et hvert kjgp av apparater som ikke skal brukes i en
privat husholdning, men anvendes i forbindelse med
kommersiell virksomhet, f. eks. i en frisgrsalong, café,
restaurant, kantine eller annen naeringsvirksomhet
betraktes som naeringskjgp. Utleie og kollektivbruk, hvor
apparatet brukes av flere brukere vil ogsa betraktes
som naeringskj@p. Det ytes ingen szerskilt garanti ved
neeringskjap.

Teknisk support & reservedeler

Skulle du ha ytterligere sparsmal vedrgrende apparatets
oppstilling, funksjon eller anvendelse som du ikke kan
finne svar pa i bruksanvisningen er du alltid velkommen
til & sgke hjelp hos var After Sales avdeling hvor vare
teknikere er behjelpelig med telefonisk teknisk support.
Teknisk support: Norge: tif: +47 67 06 47 60

e-post: Kundeservice.no@hisense.com

Reservedeler

Ved bestilling av reservedeler skal du huske pa a opplyse
apparatets art. nummer, modell og serienummer som
finnes pa apparatets typeskilt.

Norge: tif: +47 67 06 47 60
e-post: Kundeservice.no@hisense.com

Hisense
@nsker deg en god forngyelse med ditt nye
husholdningsapparat!



Apparatet er forbeholdt bruk i privat husholdning og skal
ikke brukes i ervervsmessig sammenheng.

I henhold til Europaparlaments- og radsdirektiv (EU)
2024/1799 av 13. juni 2024 om felles regler for &

fremme reparasjon av varer («direktivet for retten til
reparasjon») gjelder falgende forbrukerrettigheter for salg
av varer inngatt med forbrukere i EU-medlemsland/EJS-
land fra og med 31. juli 2026.

Merk: Direktivet ma farst implementeres i nasjonal
lovgivning i det enkelte EU-/E@S-landet. Falgelig vil
reparasjonsrettighetene forst gjelde nar disse nasjonale
reglene trer i kraft, og de gjelder ikke for kjep som
forbrukere har gjort far 31. juli 2026.

+ Retten til 4 velge reparasjon: Forbrukere har rett til &
velge mellom a fa et defekt produkt reparert eller byttet.
Den lovfestede foreldelsesfristen for disse rettighetene
er 24 maneder (og 5 ar etter norsk rett). Produkter ma
kunne repareres dersom dette er vanlig for produkter av
samme type.

» Forlengelse av den lovfestede garantien: Dersom
forbrukeren velger reparasjon fremfor bytte, forlenges
den lovbestemte foreldelsesfristen for et produkt én
gang med 12 maneder fra reparasjonsdatoen.

Garantisten informerer forbrukeren om at:

« Direktivet om retten til reparasjon ma innarbeides
i EU-medlemslandenes nasjonale lovgivning. De
enkelte EU-medlemslandene vedtar nasjonal
lovgivning som fastsetter vilkarene, omfanget og
tidspunktet for anvendelsen av disse rettighetene.
Folgelig kan tilgjengeligheten og handhevbarheten
av rettighetene til reparasjon variere avhengig
av jurisdiksjon og datoen da de nasjonalt
implementerte tiltakene trer i kraft.

» Der nasjonal lovgivning gir forbrukeren mer
omfattende eller gunstigere rettigheter enn de som
er fastsatt i direktivet om retten til reparasjon, skal disse
nasjonale bestemmelsene ha forrang og gjelde.

+ Garantistens kommersielle garanti kan gi rettigheter
eller rettsmidler som er mer omfattende enn de som
er fastsatt i direktivet om retten til reparasjon eller
gjeldende nasjonal lovgivning. | slike tilfeller gjelder
de gunstigere bestemmelsene i den kommersielle
garantien til fordel for forbrukeren.

I tillegg har forbrukere i EU-medlemsland/EQJS-land,
for produkter som er underlagt reparasjonsplikten
oppfert i vedlegg Il til direktivet for retten til reparasjon,
rett til, under visse betingelser, & be om reparasjon av
varer utover selgerens juridiske ansvarsperiode,
inkludert tilgang til reparasjonstjenester, reservedeler
og reparasjonsinformasjon.. Slik informasjon gitt av
produsenten av varene til forbrukere og uavhengige
reparatgrer — gjeldende der en mangel ved varene oppstar
eller blir apenbar utenfor selgerens ansvar, i henhold til
artikkel 10 i direktiv (EU) 2019/771 — er tilgjengelig pa
www.gorenje.com.

URZADZENIE PRZEZNACZONE JEST WYLACZNIE
DO UZYTKU W GOSPODARSTWIE DOMOWYM

I NIE MOZNA UZYWAC GO DO CELOW
PROFESJONALNYCH.

Estimado cliente,

Obrigado por adquirir um dispositivo Hisense. Ao comprar
equipa mentos Hisense, vocé pode ter certeza de

que comprou um produto de alta qualidade, confiavel,
ecoldgico, inovador e elegante de um dos principais
fabricantes de eletrodomésticos do mundo.

Esperamos que o seu novo dispositivo forneca muitos
anos de ser vigo excepcional. Recomendamos que

vocé registre seu produto em nosso site, https://www.
hisense.pt/ para aproveitar as tltimas novidades, ofertas,
promogdes e ficar atua lizado com conselhos sobre seu
produto.

-

. PERIODO DE GARANTIA
Agarantia legal contra defeitos de fabrico é de vinte e
quatro (36) meses.
» No caso de precisar de assisténcia, pode contatar com
a Hisense Iberia SLU através dos seguintes canais:
- Telefone de apoio ao cliente: 707 780 368
- Website: www.hisense.pt
- HISENSE IBERIA, S.L.U. C/ Botiguers, 5, Edificio B,
2a planta, o ficinas 205-208 Parque Empresarial
Tactica,46980, Paterna, Valencia, Spain

N

. TERMOS E CONDICOES DE GARANTIA
Agarantia sera aplicavel apos a apresentacdo da
fatura de comp ra original aonde o produto esteja
expressamente identificado, i ncluindo o modelo e o
numero de série.

« Fazemos notar que a presente garantia € uma garantia
voluntaria do fabricante e estabelece direitos para
os consumidores para além dos direitos que para
0s mesmos resultam das leis nacionais aplicaveis
relativas a venda de bens, inclui ndo, nomeadamente,
os incluidos no decreto-lei n.° 67/2003, de 8 de Abril, na
redacgdo em vigor a data (os quais ndo sao afectados
pela presente garantia voluntari

» Esta garantia é vélida para os produtos comercializados
pela Hi sense dentro da Uni&o Europeia.

* No caso de essa garantia ser exercida em um Estado-
Membro da Un ido Europeia diferente de Portugal, serdo
aplicaveis as condicd es e coberturas fornecidas pela
subsidiaria da HISENSE correspondente.

* As unidades de substituigdo e / ou pegas, mantém
ao cliente, to dos os direitos e cobertura incluidos na
garantia.

» Durante o tempo de reparagdo, nenhum valor sera pago
no conceit o de danos e prejuizos pelo tempo em que o
dispositivo esteja f ora de servigo.

» Por acessorios ou componentes que ndo fazem parte do
produto or iginal.

Para reivindicar os direitos e coberturas contidos neste

docume nto, o cliente final terd acesso a jurisdigao

ordinaria ou atrav és do link de comunicagéo com o nosso

numero de Servigo ao Cliente e / ou por escrito para a

sede da Hisense Ib eria SLU:

C/ Botiguers, 5, Edificio B, 2a planta, oficinas 205-208
Parque Empresarial Tactica, 46980, Paterna, Valencia,
Spain

3. EXCLUSOES DA GARANTIA
» AHisense garante o produto contra defeitos de fabrico,
excluin do quaisquer outros danos, falhas ou defeitos
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causados por uso impréprio, em instalagdes imprdprias,
negligéncia ou falha no cumprimento do manual de
utilizagéo.

No caso de equipamentos a gas nos quais a
modificagcdo da instala ¢gao de gas é necessaria, ela
deve ser executada por um instalad or certificado por um
organismo oficial de certificagdo. Eles estdo excluidos
da garantia e a Hisense nega qualquer responsabilidade
sobre todos os equipamentos ndo insta lados ou
certificados por um instalador de gas com os certificados
de formacéo legal em vigor.

Falhas ou danos causados por fatores externos, como
os causados por alteragdes atmosféricas, geoldgicas, na
rede elétrica, tra nsporte, etc.

Dispositivos sem a correta identificagdo do nimero

de série de f abrica, ou, que tenham sido alterados ou
apagados.

Exclusao de danos estéticos e desgaste de utilizagéo.
Avarias causadas por uso impréprio / incorreto do
produto, ou p ara diferentes fins para os quais foi
concebido. Assim, serdo ex cluidas as falhas nos
equipamentos provocados por uso ndo doméstico.
Danos a terceiros derivados do uso improprio,

incluindo, mas na o limitado, ao uso do produto para fins
diferentes daqueles para os quais foi fabricado e / ou
incumprimento das instrugdes no manual técnico e / ou
guia de instalagéo.

Qualquer manipulagéo ou reparo realizado no
equipamento deve se r realizado por pessoal técnico
qualificado aprovado no produto.

Painéis LCD / LED com falha de pixels que nao
excedem os regula mentos atuais ou os estabelecidos
pela HISENSE.

No caso de qualquer aplicagao associado a um Servigo
de Interne t deixar de funcionar e / ou sofrer qualquer
modificagéo realiza da unilateralmente pelo fornecedor
da aplicagdo e que se torne incompativel com o produto.
Esta garantia ndo cobre o ruido associado ao seu
normal funcion amento.

Falhas causadas pelo uso de pegas n&o originais no
dispositivo e aquelas produzidas por acessoérios ou
componentes que nhao faze m parte do produto original.

4. PROTECAO DE DADOS PESSOAIS

Titulo Informagodes basicas

Regulamento 679/2016 do
Parlamento Europeu e do Conselho,
de 27 de abril

Responsavel Hisense Iberia, S.L.U.

Objetivos Prestagao do servigo de garantia

Legitimag&o Execugéo do contrato

Destinatarios | Servigo técnico oficial

Direitos Acesso, rectificagao, eliminagao,
oposic¢éo, bem como outros dire
itos desenvolvidos em informagées
adicionais

Informacdes Vocé pode consultar informagées
adicionais adicionais e detalhadas sobre P

rotecéo de Dados em nosso site:
http://www.hisense.pt/politica-de-

privacidad-y-terminos-de-uso/

HISENSE IBERIA, S.L.U.

C/ Botiguers, 5, Edificio B, 2a planta,
oficinas 205-208 Parque Empresarial Tactica,
46980, Paterna, Valencia, Spain

E-mail: atencaoaocliente@hisenseiberia.com
Web: https://www.hisense.pt/

(+351) 707 780 368

De acordo com a Diretiva (UE) 2024/1799 do Parlamento
Europeu e do Conselho, de 13 de junho de 2024, relativa
a regras comuns para a promogéo da reparacéo de bens
(a «Diretiva de Direito a Reparagao»), os seguintes
direitos dos consumidores aplicam-se as vendas de bens
concluidas com consumidores nos Estados-Membros da
UE/Estados do EEE a partir de 31 de julho de 2026.

Nota: a diretiva deve primeiro ser implementada na
legislagao nacional do estado individual da UE/EEE.
Como resultado, os direitos de reparagdo s6 podem
ser aplicados quando estas regras nacionais entrarem
em vigor e ndo se aplicam a compras feitas pelos
consumidores antes de 31 de julho de 2026.

« Direito de escolha entre reparagao ou substituicao:
os consumidores tém o direito de escolher entre a
reparacao e a substituicdo em caso de defeito; O
prazo de responsabilidade legal é o estabelecido pela
legislagao nacional aplicavel em cada Estado Membro.
Os produtos devem ser reparaveis quando isso for
habitual para produtos do mesmo tipo.

» Prorrogacao da garantia legal: se o consumidor optar
pela reparagéo em vez da substituicdo, , o prazo de
responsabilidade legal de um produto sera prorrogado
uma vez por 12 meses, a contar da data da reparagao.

O prestador da garantia informa o consumidor de que:

« ADiretiva de Direito a Reparacgao exige a transposicao
para a legislagéo nacional dos Estados-Membros da UE.
Cada Estado-Membro da UE adota legislag&o nacional
que especifica as condi¢des, o ambito e 0 momento
da aplicagdo desses direitos. Consequentemente, a
disponibilidade e exequibilidade dos direitos de
reparagao podem variar dependendo da jurisdigao
e da data em que as medidas implementadas a nivel
nacional entrem em vigor.

* Quando a legislagado nacional previr direitos mais
amplos ou mais favoraveis para o consumidor
do que os estabelecidos na Diretiva de Direito a
Reparagao, tais disposi¢cdes nacionais prevalecerédo e
serdo aplicaveis.

» Agarantia comercial do prestador da garantia pode
fornecer direitos ou recursos mais amplos do que os
estabelecidos na Diretiva de Direito a Reparagéo ou
na legislagéo nacional aplicavel. Nesses casos, as
disposi¢oes mais favoraveis da garantia comercial
aplicam-se em beneficio do consumidor.

Além disso, para produtos sujeitos a obrigagédo de
reparagao enunciada no Anexo Il da Diretiva de Direito a
Reparagéo, os consumidores dos Estados-Membros da
UE/Estados do EEE tém o direito, sob certas condigdes,
de solicitar a reparagao de bens para além do periodo
de responsabilidade legal do vendedor, incluindo o
acesso a servicos de reparagao, pegas sobressalentes e
informagdes de reparacgéo. As informagdes fornecidas pelo
fabricante dos bens aos consumidores e as oficinas de
reparagao independentes — aplicaveis quando um defeito
nos bens ocorre ou se manifesta fora da responsabilidade
do vendedor, nos termos do Artigo 10.° da Diretiva (UE)
2019/771 — estéo disponiveis em https://europe.hisense.
com/regional.
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URZADZENIE PRZEZNACZONE JEST WYLACZNIE DO UZYTKU W GOSPODARSTWIE DOMOWYM I NIE
MOZNA UZYWAC GO DO CELOW PROFESJONALNYCH.

1. Gwarant udziela gwarancji na sprawne dziatanie
zakupionego i uzytkowanego na terenie
Rzeczypospolitej Polskiej urzadzenia w okresie 24
miesiecy od daty zakupu.

Uwaga: Okres gwarancyjny baterii odkurzacza wynosi
12 miesiecy.

2. Urzadzenie jest przeznaczone do uzytkowania w
warunkach gospodarstwa domowego. Urzgdzenie
eksploatowane w innych warunkach nie podlega
gwarancji.

3. W przypadku wystgpienia w okresie gwarancji
usterki urzadzenia wynikajgcej z winy producenta
Uzytkownikowi przystuguje prawo do wymiany
wadliwego egzemplarza na wolny od wad w jednostce
handlowej, w ktérej dokonat zakupu. Uzytkownik
ma obowigzek dostarczy¢ urzadzenie we wlasnym
zakresie do jednostki handlowej, wraz z wypetniong
kartg gwarancyjng i dowodem zakupu.

4. Wszelkie naprawy i przerdbki urzgdzenia skutkujg
utratg uprawnien wynikajacych z niniejszej gwarancji.

5. Obstudze gwarancyjnej nie podlegaja:

- czesci eksploatacyjne fatwo zuzywalne jak: n6z tnacy,
tarcza do ubijania itp.

- uszkodzenia bedgce skutkiem eksploatacji
niezgodnej z zaleceniami instrukcji obstugi, lub bedace
nastepstwem zdarzen losowych i innych okolicznosci,
za ktore nie odpowiada producent ani sprzedawca,
takich jak uszkodzenia chemiczne, mechaniczne,
termiczne powierzchni, szkfa, elementéw plastikowych
itp.

- uszkodzenia powstate w wyniku stosowania
niewfasciwych, srodkéw czyszczacych.

6. Podstawe uprawnien gwarancyjnych stanowi
prawidtowo wypetniona niniejsza Karta Gwarancyjna
tacznie z dowodem zakupu, wskazujagcym te samg date
zakupu, co Karta Gwarancyjna.

Uwaga: Usuniecie lub uszkodzenie tabliczki
znamionowej umieszczonej na urzgdzeniu powoduje
utrate gwarancji.

7. Nieskorzystanie przez nabywce z uprawnienia do
wymiany sprzetu skutkuje wygasnieciem uprawnien z
tytutu gwaranciji.

8. Gwarancja na sprzedany towar nie wytgcza, nie
ogranicza ani nie zawiesza uprawnien kupujgcego
wynikajacych z niezgodnosci towaru z umowg
konsumencka.

DZIEKUJEMY ZA ZAUFANIE | WYBOR NASZEGO
SPRZETU

Gwarant:

Gorenje Polska Sp. z o.0.

05-850 Ozaréw Maz., ul. Poznanska 159
Tel.801 002 350

e-mail: GPL.Serwis@gorenje.com
https://pl.gorenje.com

Zgodnie z dyrektywg Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2024/1799 z dnia 13 czerwca 2024 r. w sprawie
wspdlnych zasad promujacych naprawe towaréw

oraz zmiany rozporzadzenia (UE) 2017/2394 oraz
dyrektyw (UE) 2019/771 i (UE) 2020/1828 (,dyrektywa

o prawie do naprawy”), w przypadku sprzedazy
towaréw konsumentom w panstwach cztonkowskich
UE / panstwach EOG zawartej w dniu 31 lipca 2026 r.
lub po tej dacie zastosowanie majg nastepujgce prawa
konsumentow.

Uwaga: Dyrektywa musi najpierw zostac¢ wdrozona do
prawa krajowego danego panstwa UE / EOG. W zwigzku
z tym prawa zwigzane z naprawg bedg mie¢ zastosowanie
dopiero po wejsciu w zycie tych przepisow krajowych i nie
bedg miaty zastosowania do zakupéw dokonanych przez
konsumentoéw przed 31 lipca 2026 r.

* Prawo wyboru naprawy: W przypadku braku
zgodnosci towaru z umowg konsumenci majg prawo
wyboru migdzy naprawg a wymiang; ustawowy
termin odpowiedzialnos$ci sprzedawcy z tytutu braku
zgodnosci towaru z umowa wynosi 2 lata.

* Przedtuzenie ustawowego okresu
odpowiedzialnosci sprzedawcy: JeZeli konsument
wybierze naprawe zamiast wymiany, ustawowy
termin odpowiedzialnos$ci sprzedawcy z tytutu braku
zgodnosci towaru z umowa zostanie jednorazowo
przediuzony o 12 miesigecy od daty naprawy.

Gwarant informuje konsumenta, ze:

« Dyrektywa o prawie do naprawy wymaga transpozycji
do prawa krajowego panstw cztonkowskich UE.
Poszczegdine panstwa czionkowskie UE przyjmujg
przepisy krajowe okreslajgce warunki, zakres oraz
termin rozpoczecia stosowania tych praw. W zwigzku
z tym dostepnos¢ i mozliwos¢ dochodzenia
praw zwigzanych z naprawa moga réznic sie w
zaleznosci od jurysdykcji oraz daty rozpoczecia
stosowania srodkéw wdrozonych na poziomie
krajowym.

« Jezeli przepisy krajowe przewiduja szersze lub
korzystniejsze prawa konsumenta niz prawa
okreslone w dyrektywie o prawie do naprawy,
pierwszenstwo maja takie przepisy krajowe i to one
znajdujg zastosowanie.

+ Gwarancja handlowa udzielona przez gwaranta moze
przewidywac uprawnienia lub $rodki ochrony prawnej
wykraczajgce poza zakres wynikajacy z przepisow
prawa, w tym dyrektywy dotyczgcej prawa do naprawy
lub wiasciwego prawa krajowego. W takim przypadku
zastosowanie znajdujg postanowienia gwarancji
handlowej w zakresie, w jakim sg one korzystniejsze
dla konsumenta.

Ponadto w przypadku produktéw objetych obowigzkiem
naprawy wskazanych w zatgczniku Il do dyrektywy

o prawie do naprawy konsumenci w panstwach
czionkowskich UE / panstwach EOG sg, pod pewnymi
warunkami, uprawnieni do zgdania naprawy towaréw

po uplywie okresu odpowiedzialnosci prawnej
sprzedawcy, w tym do dostepu do ustug naprawy, czesci
zamiennych oraz informacji dotyczacych naprawy. Takie
informacje, udostepniane przez producenta towaréw
konsumentom oraz niezaleznym podmiotom zajmujgcym
sie naprawg — majgce zastosowanie w przypadku, gdy
wada towaréw wystapi lub ujawni sie poza zakresem
odpowiedzialno$ci sprzedawcy, zgodnie z art. 10
dyrektywy (UE) 2019/771 — sg dostepne na stronie www.
gorenje.com.
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APARATUL ESTE DOAR PENTRU UZ CASNIC

Contact service autorizat Gorenje:

Telefon Call Center: 0344.40.30.30

PECEF TEHNICA: Strada Pompelor, Nr 3, Ploiesti,
Prahova

Acest simbol (tomberon taiat) care se
gaseste pe certificatele de garantie si in
manualul de utilizare a produselor marca
GORENUJE indica faptul ca produsul si
accesoriile sale electrice si electronice nu
trebuie aruncate impreuna cu alte deseuri
[ municipale nesortate (deseuri menajere).

Cum trebuie sa procedati pentru
scoaterea corecta din circuit a acestui
produs atunci cand doriti sa va
debarasati de el?

Produsul trebuie predat la centrele de
colectare (fixe si mobile) pentru preluarea in
vederea reciclarii deseurilor de echipamente
electrice si electronice.

Eliminarea necontrolata a deseurilor de echipamente
electrice si electronice afecteaza grav mediul inconjurator
si sanatatea dvs. De aceea, va rugam sa colectati separat
aceste produse, sau parti ale produselor, in functie de
tipul si natura deseurilor rezultate (plastic, metal, sticla,
hartie, etc) deoarece in acest fel contribuiti sidvs. la
eliminarea efectelor nocive ale deseurilor asupra mediului
si la reciclarea lor in mod responsabil, promovand astfel
reutilizarea durabila a resurselor material.

Gorenje este un promotor al ecodesign-ului (integrarea

sistematica a aspectelor de mediu in proiectarea

produselor sale in scopul imbunatatjrii performantei de
mediu a acestora pe toata durata ciclului lor de viata).

Dvs., in calitate de cumparator, va sunt puse la dispozitie

sisteme de predare si de colectare dupa cum urmeaza:

1. Preluarea Deseurilor de Echipamente Electrice si
Electronice provenite de la gospodariile particulare se
realizeaza de catre:

« serviciul public de colectare a Deseurilor de
Echipamente Electrice si Electronice;

« distribuitori;

» centre de colectare organizate de operatori economici
autorizati pentru colectarea DEEE care actioneaza
in baza unui contract cu producatori / organizatii
colective sau a unui contract cu operatori economici
care desfasoara operatiuni de tratare a Deseurilor
de Echipamente Electrice si Electronice in numele
producatorilor / organizatiilor (pentru detalii vizitati site-
ul http://environ.ro/parteneri/colectori);

2. Preluarea Deseurilor de Echipamente Electrice si
Electronice provenite de la distribuitori se realizeaza
de catre:

« serviciul public de colectare a Deseurilor de
Echipamente Electrice si Electronice;

« centre de colectare organizate de operatori economici
autorizati pentru colectarea Deseurilor de Echipamente
Electrice si Electronice care actioneaza in baza unui
contract cu producatori / organizatii colective sau a
unui contract cu operatori economici care desfasoara
operatii de tratare a Deseurilor de Echipamente

Electrice si Electronice in numele producatorilor /
organizatiilor colective (pentru detalii vizitati site-ul
http://lenviron.ro/parteneri/colectori);

Centrele de colectare au obligatia de a prelua toate
Deseurile de Echipamente Electrice si Electronice de la
detinatori si distribuitori, in mod gratuit. Va atentionam ca
eliminarea necontrolata a deseurilor (fara respectarea
regulilor prezentate mai sus) se sanctioneaza conform
legii.

Pentru mai multe informatii detaliate despre reciclarea
acestui produs, puteti sa contactatj unitatea administrativ-
teritoriala de care apartineti (serviciul pentru eliminarea
deseurilor) sau magazinul de la care l-atj achizitionat.

PROTEJAND MEDIUL INCONJURATOR VA
PROTEJATI SANATATEA! IMPREUNA PUTEM
CONTRIBUI LA REUTILIZARA, RECICLAREA SI
VALORIFICAREA DESEURILOR DE ECHIPAMENTE
ELECTRICE SI ELECTRONICE!

Tn conformitate cu Directiva (UE) 2024/1799 a
Parlamentului European si a Consiliului din 13 iunie
2024 privind normele comune de promovare a repararii
bunurilor (denumita in continuare ,Directiva privind
dreptul la reparare”), urmatoarele drepturi ale
consumatorilor se aplica in cazul vanzarilor de bunuri
ncheiate cu consumatorii din statele membre ale UE/
statele SEE incepand cu 31 iulie 2026.

Nota: Directiva trebuie mai intai pusa in aplicare in
legislatia nationala a fiecarui stat membru al UE/SEE.
Prin urmare, drepturile de reparare se aplicad numai dupa
intrarea in vigoare a acestor norme nationale si nu se
aplicé achizitiilor efectuate de consumatori inainte de 31
iulie 2026.

+ Dreptul de a alege intre reparare si inlocuire:
Consumatorii au dreptul de a alege intre reparare si
Tnlocuire Tn cazul aparitiei unui defect; termenul legal
de prescriptie pentru aceste drepturi este de 24 de luni.
Produsele trebuie sa poata fi reparate in cazul in care
acest lucru este obisnuit pentru produsele de acelasi tip.

* Prelungirea garantiei legale: In cazul in care
consumatorul opteaza pentru reparare in locul
Tnlocuirii, termenul de prescriptie legal al produsului
se prelungeste o singura data cu 12 luni de la data
repararii.

Garantul informeaza consumatorul ca:

« Directiva privind dreptul la reparatie trebuie transpusa
in legislatia nationala a statelor membre ale UE.
Fiecare stat membru al UE adopta legislatie nationala
care precizeaza conditile, domeniul de aplicare si
calendarul de aplicare a acestor drepturi. in consecinta,
disponibilitatea si aplicabilitatea drepturilor la
reparatie pot varia in functie de jurisdictie si de data
la care masurile implementate la nivel national intra
in vigoare.

+ n cazul in care legislatia nationali prevede drepturi
mai extinse sau mai favorabile pentru consumator
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decét cele prevazute in Directiva privind dreptul la
reparare, aceste dispozitii nationale prevaleaza si se
aplica

« Garantia comerciala oferita de garant poate prevedea
drepturi sau cai de atac mai extinse decat cele prevazute
de Directiva privind dreptul la reparare sau de legislatia
nationald aplicabil. in astfel de cazuri, se aplica
dispozitiile mai favorabile ale garantiei comerciale, in
beneficiul consumatorului

De asemenea, in cazul produselor care fac obiectul
obligatiei de reparare mentionate in anexa Il la Directiva
privind dreptul la reparare, consumatorii din statele
membre ale UE/statele SEE au dreptul, in anumite
conditii, sa solicite repararea bunurilor dupa expirarea
perioadei de raspundere legala a vanzatorului,
inclusiv accesul la servicii de reparare, piese de schimb
si informatii privind repararea. Aceste informatii furnizate
de producatorul bunurilor pentru consumatori si reparatori
independenti — aplicabile ih cazul in care un defect al
bunurilor apare sau devine evident in afara raspunderii
vanzatorului, in conformitate cu articolul 10 din Directiva
(UE) 2019/771 — sunt disponibile la www.gorenje.com.

—-30-



APARAT JE NAMENJEN ISKLJUCIVO ZA UPOTEBU U DOMACINSTVU.

IZJAVA O SAOBRAZNOSTI

Proizvod ¢e ispravno funkcionisati ukoliko se koristi u
skladu sa njegovom namenom i uputstvima za upotrebu.

Prodavac je duzan da isporuci robu koja je saobrazna
ugovoru. Prodavac je odgovoran za nesaobraznost
robe ugovoru ukoliko se pojavi u roku od dve godine (24
meseca) od dana prelaska rizika na potrosaca.

Ako nesaobraznost nastane u roku od 6 meseci od
dana prelaska rizika na potro$aca, pretpostavlja se da je
nesaobraznost postojala u trenutku prelaska rizika, osim
ukoliko je to u suprotnosti sa prirodom robe i prirodom
odredene nesaobraznosti.

Pretpostavlja se da je roba saobrazna ugovoru ukoliko
odgovara opisu koji je prodavac dao i ima svojstva koja

je prodavac pokazao potroSacu kao uzorak ili model; ima
svojstva za narocitu upotrebu za koju je nabavljena a bila
je poznata prodavcu u vreme zaklju¢enja ugovora; ima
svojstva za redovnu upotrebu i po kvalitetu i funkcionisanju
odgovara onome $to je uobi€ajeno kod robe iste vrste i

$to se moze ocekivati s obzirom na prirodu robe i javna
obecanja o posebnim svojstvima robe.

Prodavac ne odgovara za nesaobraznost ukoliko je u
trenutku zaklju€enja ugovora potroSacu bilo poznato ili
mu nije moglo ostati nepoznato da roba nije saobrazna
ugovoru.

Zakonska prava potroS$aca u slu¢aju nesaobraznosti
robe, detaljno su regulisana vaze¢im Zakonom o zastiti
potro$aca i Prodavac ih u potpunosti poStuje i primenjuje.

Ukoliko roba nije saobrazna ugovoru, potro$a¢ ima pravo
da zahteva popravku il zamenu, bez naknade, a ukoliko
nije moguce na takav nacin otkloniti nesaobraznost, ima
pravo da zahteva odgovarajuée umanjenje cene ili raskid
ugovora (povrat novca).

Ukoliko se nesaobraznost pojavi u roku od 6 meseci od
dana prelaska rizika na potro$aca, ili se pojavi nakon
izvrSene popravke, potro$ac ima pravo da zahteva
zamenu, umanjenje cene ili raskid ugovora (povrat
novca) a popravka je moguéa samo uz izri¢itu saglasnot
potro$aca.

Ukoliko je nesaobraznost robe neznatna, potro$ac ne
moze raskinuti ugovor.

Nedostaci na robi nastali neadekvatnom upotrebom,
upotrebom suprotno nameni i uputsvu za upotrebu, usled
mehanickih osteéenja ili delovanja spoljnih faktora- vode,
vlage, toplote, vise sile, ne smatraju se nesaobrazno$éu i
ne podlezu opisanoj proceduri.

Trgovinsko preduzec¢e Gorenje doo Beograd preuzima
obavezu reSavanja nesaobraznosti za sve aparate koje je
uvezao ili plasirao preko svoje prodajne mreze.

Potro$a¢ moze da izjavi reklamaciju radi ostvarivanja
prava po osnovu nesaobraznosti pozivom kontakt centra
na broj 021 21 55 230, uz obezbedivanije fiskalnog racuna
(izdatog u skladu sa propisima Republike Srbije, koji

sadrzi identifikacione podatke o robi- model, serijski broj
i sliéno) na uvid ili drugog dokaza o kupovini robe koja se
reklamira (kopija racuna, slip i sli¢no).

Prodavac ¢e potro$aca u roku od 8 dana od dana prijema
reklamacije obavestiti 0 odluci povodom postavljenog
zahteva za reSavanje reklamacije, a svaku prihvacenu
reklamaciju resiti u zakonskom roku od 30 dana (rok

za tehni¢ku robu). Ukoliko re§avanje reklamacije iz
objektivnih razloga ne bude moguée u zakonskim
rokovima, Prodavac ¢e obavestiti kupca o produzenju roka
i pribaviti saglasnost istog za novi rok reSavanja.
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NPUBOP NPEAHA3HAYEH TONbKO AJ14 AOMALUHEIO UCNONb30BAHUA

WU3penue: Manasa BeitoBasa TexHuka n CBY-neun
oTAenbHoCTOsALLME.

[apaHTWAHBIN NUCT Ha usgenve dupmbl «FopeHbe

n.0.0. BeneHbe», Cnosenus SI-3320 Velenje, Slovenia
P.O. Box: 107 siBnNsieTCs OCHOBaHWEM Ha NonyyeHve
rapaHTUNHOTO 0BCIYXXUBAHUS U3[ENUS B COOTBETCTBUMN C
3akoHom PO «O sawute npas notpebutenemn.

- [apaHTua npegocTaBnsieTcs Ha ToBap, UCMOMNb3yeMblin
VCKIIOYNTENBHO A1 NINYHbIX, CEMENHbIX, AOMALLHUX
W MHBIX HYX[, HE CBA3AHHbIX C OCYLLECTBMEHNEM
npeanpUHMMaTENbCKON AeATENbHOCTU.

- [apaHTuiHBIN cpok cocTaenseT 12 mecsaues
CO [Hs MpoAdaxu (4nsa uagenvin, TpebyoLwmx
CrneLmanbHOro NOAKIMIYEHUS 1 YCTaHOBKK, — C
AaTbl NOAKIIOYEHNS (YCTAHOBKW) NPU Hanmymm
OTMETKM 06 3TOM B rapaHTUAHOM TarnoHe. Mpun
HEBO3MOXHOCTW YCTaHOBIEHWS AaTbl NPOAAXN U
YCTaHOBKW, rapaHTUHbI CPOK UCYUCNIAETCS C AaTbl
Npoun3BoACTBa.(CM. CEPUIHBIN HOMEpP U3AeNus: nepsas
undppa o603Ha4aeT rof NPOM3BOACTBA, BTOpas v
TpeTbs Hefens rofa NPoV3BOACTBA)

- JononHutensHoe nocnerapaHtTuiHoe GecnnaTtHoe
TexHn4eckoe obCcnyxvBaHue B TedeHne 12 MecsaLEeB C
AaTbl OKOHYaHUS rapaHTUIHOTO CpokKa.

- [MpumeyaHue MapaHTWst Ha akKyMynsTOp cocTaBnseT
12 mecsueB.

- TexHudeckoe obecnyxuBaHue, NogknioveHne
(ycTaHoBKyY) nanenuii ovpmbl «FopeHbe
4.0.0. BeneHbe», CrioBeHUs oCyLLeCTBASAIOT
AsTopu3oBaHHble CepucHble LieHTpbl Gorenje®

- [apaHTWIHBIN NUCT JOMKeH BbITb NPaBUIIbHO
3anoriHeH, UMeTb LUTaMn TOProBoW opraHusauum,
noAnvch NpoAaBLa, ykasaHve cepuitHoro Homepa
ToBapa v AaTbl ero npuobpeTenuns, a Ansa Usgenui,
TpebytoLnX cneuunanbHOro NOAKMOYEHNS U YCTaHOBKM
- AaHHble O NOAKIYEHNN (YCTaHOBKE).

MapaHTUiiHbIe 065i3aTenbCTBa He pacnpoCcTpPaHATCS
Ha HeZloCTaTKK, BO3HMKLUME MOCrie nepeaayy ToBapa
norpe6uTento BCrneacTBue:

- HecobniogeHwsi npaBun akcnnyataumu;

- HenpaBunbHo ycTaHOBKYM (MOAKIIOYEHNS) U3denus,
TpebytoLLero cneunanbHoN YCTaHOBKM (MOAKMIOYEHNS);

- MexaHnyecknx NoBpexaeHuin, cneaoB XMMUYECKUX
BO3JEMCTBUI, BO3HMKLLMX MOCIe Nepeaayn Tosapa
noTpeéuTento;

- Hanuunsa nospexaeHui nnu HapyLieHst HopmarnbHOM
paboTbl M3aenus, BbI3BaHHBIX AOMALLHUMMU
XXUBOTHBLIMU, BbITOBBIMU HACEKOMBIMU U IPbI3yHaMu;

- lMoakntioyeHVst N3nenus K CeTsM arekTpo-,
raso- 1 BOAOCHabXeHNs € napameTpamu,
HEeCOOTBETCTBYIOLLMMU YCIIOBUSIM 3KCNnyaTaLum
n3genus;

- Vcnonb3oBaHusa usgenvs B Lensx, Ans KOTOpbIX OHO
He npeaHasHa4eHo;

- BrokvpoBKM NOABWXHBIX 9NEMEHTOB U3aenus
npu nonagaHnn Bo BHyTPeHHVe paboune obbembl
MOCTOPOHHWX NPEeAMETOB 1 MeNKNX AeTanei onexabl;

- HecobniogeHusi npesycMOTPeHHbIX U3roToBUTENEM
npaBun XpaHeHs!, TPAHCMOPTUPOBKY, NOAKMIOYEHNST

(ycTaHoBKM);

- HecTtabunbHocTu anekTpoceTy (peskvx nepenanos
CUIbl TOKA W HanpsikeHnst);

- YcTaHOBKM AeTanen, He NpegyCMOTPEHHbIX
TEXHWYECKOWM JOKYMEHTaLMEN N MHCTPYKLMER no
aKkcnnyarauum;

- ToBbILEHHOrO M3HOCa U3denus B pesynsrarte
MCMoNb30BaHNSA U3AENUSA B NPOU3BOACTBEHHbIX LIENsX,
a Takke HemnpaBWUbHOTrO 06CNYXMBaHWS UMK MIIOXOrO
yxona;

- W3meHeHwus BHeLUHero B1aa usgenuvsi, He BnusoLme
Ha paboTocnocoBHOCTL TEXHWKM, BCNEACTBINE
€CTECTBEHHOTO M3HOCa.

- WHbIX NpvYnH B COOTBETCTBUM C AENCTBYHOLLMM
3akoHoaaTenbcTBoM Poccuiickon ®egepaumm o
3awuTe npaB notTpebutenen, B TOM YMcCrne, Bbl3BaHHbIE
[eNcTBMEM HENPEOAONMMON CUIbl U TPETLUX ML,

BHUMAHME!

M3rotoBuTEmNb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 338 BO3MOXHbIN
Bpea, NPsSIMO U KOCBEHHO HaHECEHHBIN NpoayKumen
«[opeHbe» noasM, AOMALLHUM XUBOTHBIM, Unu yLiepb
MMYLLECTBY B Cly4ae, eCrnv 3T NPou3OoLLIIO B pesyrnkraTte
HecoOntoAeHUst NpaBU 1 YCINOBUWIA 3KCnyaTaumm,
YCTaHOBKM M30enus, YMbILLEHHbBIX UM HEOCTOPOXHBIX
OencTBui NoTpebutens unm TpeTbnx nnu,.

W3penve npegHasHayeHo TONbLKO ANst
6bITOBOro Nosib30BaHuUs, UICNONb30BaHue B
npodeccUoHanbHbIX Liensix 3anpeLieHo.

Bce obopynoBaHue JomkHO GbITb 06a3aTensLHO
3a3emMreHo. HesasemneHHoe o6opynoBaHue SIBRSIETCS
noTeHumarnsHo onacHbIM. Ecnv nsgenve tpebyet
[OMOSNHUTENBHBIX OnepaLmii Mo NOAKITIYEHNIO
(ycTaHoBKe), pekoMeHayem Bam obpaliaTtbes B
AsTopu3oBaHHble CepBucHble LieHTpbl Gorenje*.

[na ganHoro Tvna nagenui «fopeHbe A4.0.0. Benexbey,
CroBeHus ycTaHaBMMBaeT CPOK Cryx6bl 5 ner.

Mpocum Bac npu nokynke y6eanTtbca B
npaBUNLHOCTU

3anorfiHeHUsi rapaHTUIMHOrO NINCTa, B TOM Ynucne
OTPbIBHbIX KYMNOHOB.

Cnucok ABTopu3oBaHHbIX CepBUCHBIX LieHTpoB
Gorenje Ha TeppuTopumn Poccuiickon depepaumm
npvBeAeH Ha cneayoWMX CTpaHuLuax.

Ecnu Bbl He 06HapyXunu cBoi ropoa B cnucke,
obpallanTtecb Ha opuLManbHbIA POCCUMCKUA
WHTepHeT-cant Gorenje B pasaen http://www.gorenje.
ru/service/

unu B LleHTp Mopaepxku nonb3oBatenen “Gorenje”
8 Pocculickoli ®edepayuu:

8-800-700-05-15

(380HOK 6ecnnamHbili)

OdmumanbHbIA MMNopTep:

00O «lopeHbe BT»

119180, MockBa, SflkumaHckas Hab., a. 4, cTp.1. Tax 3,
nometleHue |, komHaTa 55.
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CepuiiHbI HOMEP COAEPXUT MHOPMaLMIO O AaTe
npov3BoACcTBa npudopa

XXX X XXXX
) T — lNog npoussoacTea (Mo M3roToBneHus,
nocneaHee Y1crno n3 YeTbIpéx)

— Hepnens ropy

. — VicnonHenun npoaykt

— Homep npowaeeaeHHoro npubopa B
HefenbHON NapTum

C ycnoBusiMM rapaHTUiiHbIX 06a3aTensCTB
03HaKOMIIEH W COrNaceH.

(®.1.0., nognuck noTpebuTtens)
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MASKINEN AR AVSEDD FOR PRIVAT BRUK OCH FAR INTE ANVANDAS | KOMMERSIELLT SYFTE.

Basta Hisense kund!

Vad roligt att du har kopt en ny Hisense-produkt.

Som &agare av en Hisense kvalitetsprodukt kan du

férvanta dig att produkten ar problemfri under dess

livstid. Skulle det likval uppsta problem vid anvandning

ska du forst titta i bruksanvisningen. Vid de allra

flesta tillfallen ar det bara fragan om ett fel som du

sjalv kan atgarda genom att folja anvisningarna i

bruksanvisningen/ monteringsanvisningen. Skulle du

trots allt &nda inte fa din hushallsmaskin att fungera,

sa finns Hisenses landstéckande nat av auktoriserade

serviceverkstader redo att hjalpa dig. Pa hemsidan finner

du alltid den senaste listan éver Hisenses auktoriserade

serviceverkstader. Du kan aven kontakta butiken dar du

kopt din produkt, de kan ocksa ge dig upplysningar om

vilken Hisense serviceverkstad som &r aktuell for dig.

Vid felanmalan skall féljande uppgifter Iamnas:

+ Fullstéandigt namn, adress och telefonnummer.

* Art. nummer, modellnamn och serienummer, som finns
pa produkten typskylt.

+ Beskrivning av felet.

Koplag och reklamationsperiod

Hisense tacker reparationer i héndelse av fabrikationsfel
och materialfel enligt gallande koplag samt foljer
branschféreningens bestammelser i landet (EHL i
Sverige). Forutsattningen ar att produkten ar kdpt som
fabriksny och ar importerad av Gorenje Group Nordic
A/S. Forutsattningen ar ocksa att reparationen ar utférd
av en auktoriserad serviceverkstad som &r anvisad av
Gorenje Group Nordic A/S. Senast vid serviceforetagets
besok skall du kunna verifiera inkdpsdatum genom att
kunna uppvisa kvitto pa den aktuella produkten. Spara
darfor alltid alla inképshandlingar som har med produkten
att géra. Om kvitto ej kan uppvisas far du sjalv betala
den aktuella reparationen, nagon efterhandsuppgorelse
sker ej. For att servicebesoket skall tdckas av Hisense
skall placering, installation, betjéaning och underhall av
produkten vara utfort enligt den bifogade bruks- och
monteringsanvisningen. Dessutom skall produkten vara
anvand under normala férhallanden i ett enskilt hushall.
Om bruks och monteringsanvisningarna inte har foljts
kommer Hisense inte att betala reparationen.

Hisense tacker saledes inte:

» Reparation av fel eller skador som har uppstatt som en
foljd av felaktig placering, inbyggnad eller inkoppling.

+ Reparation av fel eller skador, som har uppstatt
som direkt eller indirekt foljd av reparation av ej
auktoriserade reparatorer.

+ Reparation av fel eller skador, som kan hanforas till
missbruk, felanvandning, daligt underhall eller om
bruks- och monteringsanvisningarna i 6vrigt inte foljts.

+ Skador som uppstatt pa grund av brand, 6versvamning
eller liknande (force majeure), samt skador som
uppstatt vid asknedslag, elektriska stérningar, fel
och oregelbundenheter i elnatet eller i husets el- och
vatteninstallation.

» Skador och fel om produkten anvands i annat &n enskilt
hushall, alltsa anvandning av produkten i kommersiellt
eller professionellt syfte.

+ Forbrukningsvaror (glédlampor, isbricka, friskluftfilter,
skumgummifilter osv.)

Obefogat servicebesok

Tillkallar du service och det visar sig att du sjélv kunnat
utfora atgarden t.ex genom att folja anvisningarna i
bruksanvisningen eller byte av sakring, kommer du sjalv
att fa betala for servicebesoket.

Transportskador

Du bér direkt vid uppackningen av produkten kontrollera
att det inte finns skador pa apparaten, till exempel
intryckningar eller repor inuti eller utanpa chassit.

Om det finns tecken pa skador pa produkten ska den
inte anvandas; kontakta direkt butiken dar du kdpt

den. Transportskador som upptécks vid leverans hos
konsument da butiken levererat produkten till konsument,
ar en sak mellan butik och konsument. Varken butik
eller Hisense atar sig kostnader i samband med
transportskador da du sjalv transporterat produkten.

Ansvar i forhallande till koplagen

Ovanstaende bestdmmelser asidosatter inte pa nagot satt
dina rattigheter enligt kdplagens allménna bestammelser
och friskriver inte pa nagot satt butikens eller Hisenses
ansvar i férhallande till géllande koplag i Sverige.
Hisenses reklamationsratt frantar dig inte rattigheten att
gora butiken kdpsrattsligt ansvarig fér produkten, det skall
papekas att din reklamation till Hisense samtidigt fungerar
som en reklamation till butiken.

Inkop avsett for annat én enskilt hushall

Produkter som kops for att anvandas i allt annat an ett
enskilt hushall lamnas ingen garanti, det géller produkter
som till exempel skall anvandas i frisdrsalong, café,
restaurang, servering, tvattstugor, uthyrning eller dar
produkten anvands i gemensamma utrymmen eller
liknande férhallanden. Pa apparater som anvands i allt
annat an enskilt hushall lamnas ingen garanti.

Teknisk support & reservdelar

Om du har ytterligare fragor kring produkten montering,
funktion eller liknande som du inte kan finna svar pa i din
bruks- eller monteringsanvisning ar du alltid valkommen
att ta hjalp av var After Sales-avdelning, dar vara tekniker
kan hjalpa till med teknisk support, du kontaktar dem enligt
nedan.

Teknisk support:
Telefon: 040 - 10 72 60
E-postadress: Kundeservice.se@hisense.com

Reservdelar:

Vid bestallning av reservdelar skall du komma ihag att Iasa
av art.nr, modellnamn och serienummer fran typskylten pa
din produkt.

Telefon: 040 - 10 72 60
E-postadress: Kundeservice.se@hisense.com

Hisense
Vi 6nskar dig lycka till med din nya produkt!
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APARAT JE NAMENJEN IZKLJUCNO ZA UPORABO V GOSPODINJSTVU.

Aparat je namenjen izkljuéno za uporabo v
gospodinjstvu.

Garancijska izjava, katere priloga in sestavni del
je tudi prilozeni garancijski list, ki vsebuje podatke
o kupljenem izdelku (model/tip in pd.), ki skupaj

z raéunom vsebujejo podatke, ki omogocajo
identifikacijo kupljenega blaga.

Firma in sedez garanta:

Gorenje GSI, trgovina na debelo in drobno, d.o.o.
Hrvaska ulica 4, 1000 Ljubljana

Email: gs@gorenje.si

Datum dobave blaga kupcu oziroma potrosniku je
razviden iz originalnega potrjenega racuna, ki vsebuje ime
in sedez podijetja, ki je izdelek prodalo na drobno, pecat,
datum prodaje in podpis prodajalca oziroma iz listine o
dobavi blaga kupcu, na kateri mora biti naveden datum
izrocitve blaga in ki jo podpi$eta kupec in oseba, ki je blago
dostavila kupcu.

PredlozZeni racun je kot priloga sestavni del garancijskega
lista in pogoj za njegovo veljavnost.

Garant jamc¢i za lastnosti, ali brezhibno delovanje izdelka
v garancijskem roku, ki za¢ne teci z dobavo blaga
potro$niku.

Pravice potrosnika, ¢e blago nima lastnosti, navedenih
v garancijskem listu oziroma garancijski izjavi:

Ce blago, za katero je izdana garancija, ne izpolnjuje
specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporo€ilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravijene v
skupno 30 dneh od dneva, ko je garant ali pooblaséeni
servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak,
mora garant potro$niku brezplacno zamenjati blago z
enakim, novim in brezhibnim blagom.

Rok iz prej$njega odstavka se lahko podalj$a na najkrajsi
Cas, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave,
vendar za najvec¢ 15 dni. Pri dolocitvi podalj$anega roka
se upostevajo narava in kompleksnost blaga, narava

in resnost neskladnosti ter napor, ki je potreben za
dokonganje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za
podalj$anje roka in razlogih za njegovo podalj$anje garant
obvesti potroSnika pred potekom roka 30 dni.

Ce garant ali pooblag&eni servis v roku 30 oz. 45 dni v
primeru podalj$anja roka ne popravi ali ne zamenja blaga
z novim, lahko potro$nik zahteva vracilo celotne kupnine
od garanta ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine.

Ce potrosnik zahteva sorazmerno znizanje kupnine, je
znizanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga,
ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo
imelo blago, ¢e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedene pravice lahko od garanta
zahtevate vracilo platanega zneska za izdelek (ob hkratnem
vra€ilu kuplienega izdelka garantu), ¢e se neskladnost
izdelka pojavi v manj kot 30 dneh od dobave izdelka.

Za zamenjano blaga ali zamenjan bistveni del blaga z
novim, garant izda nov garancijski list.

Garant oziroma pooblas¢eni servis lahko potro$niku za
Cas popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garancija, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga.
Ce garant potro$niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zacasno uporabo, ima potro$nik pravico uveljavljati $kodo,
ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko
je zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrSitve.

StroSke za material, nadomestne dele, delo, prenos
in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar
oziroma nadomestitvi blaga z novim, placa garant.

Garancijski rok znasa 24 mesecev in pri¢ne teci z
dnem izroéitve blaga potrosniku. V primeru nakupa
izdelka s strani pravnih oseb ali samostojnih
podjetnikov znasa garancijski rok 24 mesecev.

Opomba: Garancija na baterijo velja 12 mesecev.
Garancija na magnetron in inverter elektroniko oziroma
inverter PCB, pri prostostojecih mikrovalovnih pecicah z
Inverter tehnologijo, velja 60 mesecev.

Opozorilo!

Naziv in sedeZ prodajalca ter datum izroCitve blaga
potro$niku sta razvidna iz predloZzenega racuna, ki je
kot priloga sestavni del garancijskemu listu in pogoj za
njegovo veljavnost.

Teritorialna veljavnost garancije:

Garancija velja na teritorialnem obmocju Republike
Slovenije. Izkljuéno na obmogju veljavnosti garancije se
lahko uveljavljajo zahtevki iz naslova garancije.

Garancija preneha v naslednjih primerih zaradi:

* neupostevanja navodil za uporabo,

« popravila, ki ga je opravila nepooblas¢ena oseba,

« vgraditve neoriginalnih sestavnih delov izdelka,

* neprimernega ravnanja z izdelkom,

» poskodbe, nastale zaradi mehanskih udarcev po krivdi
kupca oziroma tretje osebe,

« vi$je sile (poplava, strela, pozar,..).

Popravila v garancijski dobi:

Za popravila v garancijski dobi uveljavite garancijo z
originalnim racunom. Serviserju predlozite tudi prilozen
garancijski list aparata. Za uveljavljanje skrite transportne
poskodbe morate shraniti embalazo.

Popravila izven garancije:

Tudi, ¢e vam je garancija Ze potekla, nas vseeno poklicite.
Vgrajujemo originalne rezervne dele, za doloene novo
vgrajene dele pa ponovno dajemo garancijo.

Cas zagotovljenega servisiranja:

Vzdrzevanje izdelka, nadomestne dele za izdelek
in priklopne aparate zagotavljamo 3 leta po preteku
garancijskega roka.

V skladu z Direktivo (EU) 2024/1799 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 13. junija 2024 o skupnih
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pravilih za spodbujanje popravila blaga (»Direktiva o
pravici do popravila«) za prodajo blaga, sklenjeno s
potrosniki v drzavah ¢lanicah EU oziroma drzavah EGP
31. julija 2026 ali po tem datumu, veljajo naslednje pravice
potro$nikov.

Opomba: Direktivo je treba najprej prenesti v nacionalno
zakonodajo posamezne drzave EU oziroma EGP. Zato
lahko pravice do popravila zacnejo veljati Sele, ko te
nacionalne dolocbe stopijo v veljavo, in se ne uporabljajo za
nakupe, ki so jih potroSniki opravili pred 31. julijem 2026.

» Pravica do izbire popravila: Potro$niki Ze imajo
pravico izbrati med popravilom in zamenjavo v primeru
napake, zakonski rok za uveljavljanje teh pravic pa
je 24 mesecev. Izdelki morajo biti popravljivi, Ce je to
obi¢ajno za izdelke iste vrste.

+ Podalj$anje zakonske garancije: Ce se potro$nik
odlo¢i za popravilo namesto zamenjave, se zakonski
zastaralni rok za izdelek enkratno podalj$a za 12
mesecev od datuma popravila.

Garant potro$nika obvesc¢a, da:

» Direktiva o pravici do popravila zahteva prenos v
nacionalno zakonodajo drzav ¢lanic EU. Posamezne
drzave ¢lanice EU sprejmejo nacionalno zakonodajo,
ki dolo€a pogoje, obseg in ¢asovni okvir uporabe teh
pravic. Zato se lahko razpolozljivost in izvrsljivost
pravic do popravila razlikujeta glede na jurisdikcijo
ter datum, ko za¢nejo veljati nacionalni izvedbeni
ukrepi.

+ Ce nacionalna zakonodaja potro$niku zagotavlja
obseznejse ali ugodnejse pravice, kot so dolocene v
Direktivi o pravici do popravila, imajo take nacionalne
dolocbe prednost in se uporabljajo.

» Komercialna garancija garanta lahko zagotavlja
pravice ali pravna sredstva, ki so Sir§a od tistih, ki jih
dolo¢a Direktiva o pravici do popravila ali veljavna
nacionalna zakonodaja. V takih primerih se v
korist potroSnika uporabljajo ugodnejSe dolocbe
komercialne garancije.

Prav tako imajo potro$niki v drzavah ¢lanicah EU oziroma
EGP za izdelke, za katere velja obveznost popravila iz
Priloge Il k Direktivi o pravici do popravila, pod dolo¢enimi
pogoji pravico zahtevati popravilo blaga tudi po izteku
obdobja zakonske odgovornosti prodajalca, vkljuéno
z dostopom do storitev popravila, nadomestnih delov

in informacij o popravilu. Tovrstne informacije, ki jih
proizvajalec blaga zagotavlja potro$nikom in neodvisnim
serviserjem ter se uporabljajo v primeru napake na blagu,
ki nastane ali se pokaze po prenehanju odgovornosti
prodajalca v skladu z 10. €lenom Direktive (EU) 2019/771,
so na voljo na spletnih straneh https://international.
gorenje.com/ in https://europe.hisense.com/

Opozorilo!

Zahtevki, ki jih iz naslova garancije uveljavljate zoper
garanta ne izklju¢ujejo vasih zakonskih pravic, ki izhajajo
iz obveznega jamstva za skladnost blaga in jih v primeru
neskladnosti blaga lahko brezpla¢no uveljavljate zoper
prodajalca.

Postopek, ki ga mora potrosnik uporabiti za
uveljavljanje garancije:

Morebitno okvaro prijavite v klicni center na

tel. $t. 03 899 7000 oz.

email: kc.servis.slo@gorenje.com ali na spletnem
naslovu www.gorenje.si

Delovni ¢as: pon-pet: 8.00-17.00, sob: 8.00-12.00
Email: servis@gorenje.si

Fax: 03 899 73 09

Nakup rezervnih delov:

Rezervne dele in dodatno opremo lahko narocite po
povzetju na tel. §t. 03 899 7000,

Spletna trgovina za rezervne dele: https://maintainlife.
com/silsl/, ali kupite v navedenih servisnih enotah (SE)
Gorenja:

SE Ljubljana

Brnéiceva ul. 39, 1231 Ljubljana
Prodaja rez. delov: 01 530 73 32
Email: servis.lj@gorenje.si

SE Maribor

Limbuska cesta 2, 2341 Limbu$
Prodaja rez. delov: 02 330 53 34
Email: servis.mb@gorenje.si

SE Kranj

Trg PreSernove brigade 10,4000 Kranj
Prodaja rez. delov: 04 201 93 32

Fax: 04 201 93 31

Email: servis.kr@gorenje.si

SE Nova Gorica

IX. Korpusa 96, 5250 Solkan
Prodaja rez. delov: 05 330 33 31
Fax: 05330 33 31

Email: servis.ng@gorenje.si

SE Koper

Ljubljanska cesta 3 , 6000 Koper
Prodaja rez. delov: 05 663 43 31
Fax: 05 663 43 31

Email: servis.kp@gorenje.si

SE Murska Sobota

Lendavska 66B, 9000 Murska Sobota
Prodaja rez. delov: 02 521 43 31

Fax: 02 521 43 31

Email: servis.ms@gorenije.si

SE Novo mesto

Jerebova 19, 8000 Novo mesto
Prodaja rez. delov: 07 393 53 31
Fax: 07 393 53 31

Email: servis.nm@gorenje.si

SE Velenje

Partizanska 12, 3320 Velenje
Prodaja rez. delov: 03 899 27 15
Fax: 03 899 27 12

Email: servis.ve@gorenje.si

Garancija ter uveljavljanje zahtevkov iz naslova garancije
ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz naslova
odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
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VYROBOK JE URCENY IBA PRE POUZIVANIE V DOMACNOSTI

Zaruéné podmienky:

Za podmienok dodrzania Gc¢elu a spdsobu pouzivania
vyrobku v sulade s navodom na obsluhu, alebo s inymi
pokynmi vyrobcu sa na uvedeny vyrobok poskytuje
zaru¢na doba 24 mesiacov, ktora zac¢ina driom predaja.

Poznamka: Zaruka na batériu vysavaca je 12 mesiacov.

Upozornenie:

Pri uplatneni reklamacie, ktora je rieSena prostrednictvom
zmluvného servisu Gorenje Slovakia, s.r.o., je zakaznik
povinny predloZzit vyplneny zaruéni list spolu s
nadobudacim dokladom (pokladniény blok, faktura a pod.).

Zarugény list musi byt’ vyplneny a potvrdeny predajcom.
Odporuca sa, aby spotrebitel vo vlastnom zaujme
uschoval okrem zaruéného listu a nadobudacieho dokladu
tiez kopiu opravnych listov na ktorych povereny servis
prevedenie zaru¢nej opravy potvrdzuje.

V pripade, Ze reklamacia bude posudena ako
neopravnena, nesie naklady s tymto spojené spotrebitel
(naklady na pracu a vyjazd mechanika)

Reklamacia bude zamietnuta v pripade:

« vyrobok nie je inStalovany a pouzivany v domacnosti a
v stlade s navodom na pouzivanie a instalaciu

* Udaje na zaru¢nom liste a doklade o nadobudnutiu
sa liSia od udajov na vyrobnom $titku vyrobku alebo
v pripade, Ze vyrobok nie je mozné identifikovat
(chybajuci, alebo poskodeny vyrobny §titok)

« mechanického poskodenia vinou spotrebitela alebo
inej osoby

» pri poSkodeniach spdsobenych Zivelnou pohromou,
alebo inymi vonkajsimi vplyvmi (prepatiu el. pradu)

« vady spdsobené zasahom do konstrukcie vyrobku

* bezZné udrzby, Cistenie, instalacia, programovanie
(nastaveniefunkcii) apod.

* bezného opotrebenia vyrobku alebo jeho ¢asti (filtre,
prirodzené zmeny farby plastov, atd.)

Instalacia a pripojenie

Spotrebice podla bodu a) musia byt odborne instalované
a pripojené pracovnikom, ktory ma prislu$né opravnenie v
obore elektro, plyn podla prislusnej STN EN.

a) Elektrické spotrebice, ktoré nie st vybavené pohyblivym
elektrickym kablom zakon&enym vidlicou.

Naklady suvisiace s inStalaciou a odbornym pripojenim
vyrobku nie sU spoloénost'ou Gorenje Slovakia, s.r.o.
hradené.

Zabezpecenie zaruéného a pozaruéného servisu

Na bezplatnej asistenénej linke 0800 105 505 vam nasi
odborni pracovnici pomdzu v pracovnych dfioch v ¢ase od
8,00 do 16,00 hod. rychlo a profesionalne vyriesit zaru¢né,
pripadne pozaru¢né opravy vyrobkov Gorenje.

Vyrobca si vyhradzuje pravo na pripadné technické zmeny
a vybavenie spotrebicov.

Nositel zaruky pre Slovensko :
Gorenje Slovakia s.r.o.,
HodZovo nam. 2A, 811 06 Bratislava

www.gorenje.sk
servis@gorenje.sk
gorenje@gorenje.sk

e-mail:

Podla smernice Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2024/1799 zo diia 13. juna 2024 o spolo¢nych pravidlach
podporujucich opravu tovaru (,Smernica o prave na
opravu*) sa na predaj tovaru uzatvoreny so spotrebitelmi
v élenskych Statoch EU/Statoch EHP dita 31. jula 2026
alebo neskér vztahuju nasledujuce prava spotrebitelov.

Poznéamka: Smernica musi byt najprv prevedena do
vnutroétatneho préva jednotlivych statov EU/EHP. V
désledku toho sa pravo na opravu méze uplatnit' az po
nadobudnuti G¢innosti tychto vnutrostatnych predpisov a
nevztahuje sa na nakupy uskuto¢nené spotrebitelmi pred
31. julom 2026.

» Pravo zvolit’ opravu: V pripade chyby maju
spotrebitelia pravo zvolit' si medzi opravou a vymenou;
zakonna premi€acia lehota pre tieto prava je 24
mesiacov. Vyrobky musia byt opravitelné, ak je to pri
vyrobkoch rovnakého druhu obvyklé.

- Predizenie zakonnej zaruky: Ak si spotrebitel zvoli
opravu namiesto vymeny, zakonna premléacia lehota
vyrobku sa jednorazovo prediZi o 12 mesiacov odo diia
opravy.

Poskytovatel zaruky informuje spotrebitela, Ze:

» Smernica o prave na opravu vyzaduje aplikaciu
do vnutrotatneho prava élenskych statov EU.
Jednotlivé &lenskeé staty EU prijimajl vnutrostatne
pravne predpisy, ktoré stanovuju podmienky, rozsah
a okamih uplatfiovania tychto prav. Dostupnost’ a
vymahatelnost’ prav na opravu sa preto méze lisit’
v zavislosti od jurisdikcie a od datumu, kedy zaénu
byt’ vnutrostatne vykonané opatrenia pouzitefné.

+ Ak vnutrostatne pravne predpisy poskytuju
spotrebitelovi rozsiahlejsie alebo priaznivejsie
prava, nez stanovi smernica o prave na opravu, maju
tieto vnutrostatne predpisy prednost a pouziju sa.

* Obchodna zaruka poskytovatela zaruky méze
poskytovat prava alebo napravné prostriedky, ktoré
su SirSie nez prava stanovené smernicou o prave na
opravu alebo prislusnym vnuatrostatnym pravom. V
takom pripade sa v prospech spotrebitela pouziju
priaznivejsie ustanovenia obchodnej zaruky.

Okrem toho maji spotrebitelia v élenskych $tatoch EU/
Statoch EHP pri vyrobkoch podliehajucich povinnosti
opravy uvedenych v prilohe Il smernice o prave na
opravu za urcitych podmienok pravo pozadovat opravu
tovaru aj po uplynuti lehoty zakonnej zodpovednosti
predavajuceho, vratane pristupu k opravarenskym
sluzbam, nahradnym dielom a informaciam o opravach.
Tieto informéacie poskytované vyrobcom tovaru
spotrebitelom a nezavislym opravarom — pouzitelné v
pripadoch, ked' sa chyba tovaru prejavi alebo vyjde najavo
mimo ramca zodpovednosti predavajuceho podla ¢lanku
10 smernice (EU) 2019/771 — s k dispozicii na adrese
www.gorenje.com.
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NMPUNAL CTBOPEHWUA AN BUKOPUCTAHHS TITbKU B IOMALLHbOMY FOCMOJAPCTBI, AOr0 HE
MOXHA BUKOPUCTOBYBATU B TEXHIYHUX LINAX.

[apaHTiliHWIA ICT Ha NoGYTOBUIA Npunag Hagae nNpaBso
KO CnoxuBavy 3rigHo 3akoHy Ykpainm «[po 3axmcT
npaB CNOXVBaYiB» Ha OTPUMaHHs 6e3KOLITOBHOMO
06CnyroByBaHHS POTSATOM FrapaHTInHOrO CTPOKY
ekcnnyaradii.

[apaHTiHWiA CTPOK ekcnnyaradii cknagae -24 micsaui
3a YMOBW BVYKOPUCTaHHS Npunagy 3a NpusHayeHHAM Ta
[OTPUMaHHSIM BUMOT, 3a3HaYeHX B ekcnnyaTaLinHnx
[OKYMEHTaX.

MpumiTka. FapaHTinHUA TEPMIH akymynsaTopa nunococa
CTaHOBUTL 12 MicALiB.

[apaHTiliHe 06CcnyroByBaHHS 30iINCHIOETLCS NMPU YMOBI
Hafj@aHHs! rapaHTIMHOMO NUcTa BUPOBHUKA 3 KOPEKTHO i YiTKO
3arnoBHEHNMU JaHUMK:

* HasBa Ta agpeca TopriBenbHOI opraHisauii;

* paranpogaxy;

* nignvc npofaBLs i neyaTtka;

* [aHi Npo NigKMYEHHs (YCTaHOBKY);

* [aTtanpogaxy i NiKMoYeHHs Ha BiJPUBHMX TanoHax.

[apaHTiliHe 06CnyroByBaHHS 30iINCHIOETLCS NPU AOTPUMAHHI
BKa3aHWX NpaBuil BUKIMOYHO aBTOPU30BAHUMU CEPBICHUMM
LeHTpamm (ACLL) GeskoluTosHO. Mepenik aBTOpU3OBaHNX
CEepBICHMX LIEHTPIB A0AaEThCA.

Ctpok cnyx6u TexHikv Fopeie -10 pokis.

lapaHTitHe 06CnyroByBaHHS He 3AiNCHIOETLCS B

HaCTYMHWX BUNagKax:

*  HeBWKOHaHHs NpaBun ekcnnyartadii, 36epiraHHs,
TPaHCMOPTYBaHHS;

*  HEBWKOHAHHS NPaBun YCTAHOBKM (MiAKMIOYEHHS), SKLLO
npo Lie BKa3aHo B IHCTPYKLii ;

*  PEMOHTY, po36opku, BTpy4aHHs, kpim creuianictis ACLL;

*  MeXxaHi4YHUX MOLLKOMKEHb, HACMIAKIB XiMiYHOI Ail,
HenpaBWIIbHOTO JOIMSAY 3a TEXHIKOH;

*  MiAKIIYEHHS! O MepeX enekTpo-, BO4o-,
rasornocrayaHHs 3 HeBiQMNOBIAHUMU CTaHaapTam
napameTpamu;

*  MOLLKOXXEHHSI BHACMIAOK Aii TSKKMX KNIMaTUYHMX YyMOB
npu ekcnnyatauii, 36epiraHHi, TPaHCMOPTYBaHHI, a TakoX
NOLLKOXEeHb JOMALLHIMV TBApMHAMM, KOMaxamu;

*  BnokyBaHHs pyXOMMX YaCTUH BHACMIZOK NonafaHHs y
BHYTPILLHI po6oumiA NPOCTip CTOPOHHIX NpeameTiB abo
6innsHu.

[apaHTiliHe 06CnyroByBaHHs He PO3NOBCHMKYETLCS Ha
po60oTH, BkasaHi B IHCTPYKLi, N0 Aornsay, 3amiHi BUTpaTHUX
martepianis, a TakoX Ha BUTpaTHi Matepianu.

YcTtaHoBKa (MiAKMOYeHHs)

3a GaxaHHAM Bu MoxeTe ckopucTaTuch nocnyram
cneuianictiB ACLI, siki BUKOHatoTb BCi HEOOXiaHi po6oTu Ans
NpaBUMbHOTO BUKOPUCTAHHSI MOXIIMBOCTEW TEXHikv [OpeHie.
[aHi 3 ycTaHoBKU (NiAKMIOYEHHIO) NOBWHHI By Ty 3aHeceHi B
rapaHTiliHWiA TanoH. FapaHTiiHWiA CTPOK B TakOMy BUMaaKy
BiIPaxoBy€ETbCA 3 AATH MiAKMIOHEHHS.

B pasi camocTilHoi ycTaHoBKM (niakntodeHHs) abo i3
3anyyeHHsM kBanidikoBaHux cnevjianicTis, ane He 3 ACLJ
Bu He oTprmaeTe 6€3KOLUTOBHOTO PEMOHTY, SIKLLIO NOMOMKa
cTana HacnifkoM HenpaBKUIbHOI YCTaHOBKM (NiAKIHOYEHHS).

Yeara! [ins 6e3ne4Horo BUKOpUCTaHHs BCi Npunaam MopeHie
NoBUWHHi 6yTn 060B’3KOBO 3a3eMrieHi. HezazemneHi
npunagm € NoTEHLHO HEGE3NEeYHNMM L1151 BUKOPUCTaHHS.
Burpo6HYK He Hece BiANoBiAaNbHOCTI 3@ YLUKOMKEHHS Ans
3[]0POB’Sl Ta BNACHOCTI, OTPUMaHi BHAacnifoK HeAOTPUMaHHS
HOPM yCTaHOBKU (MIAKMIOYEHHS).

Cnucok aBTopU3oBaHNX CepBICHUX LIEHTPIB dipMu «opeHie
n.0.0. Beneniey, B YkpaiHi

Micto Hasea ACLJ Anpeca Ten.

Bina Liepksa [onyenektpocepsic | Byn. JleBaHescbkoro, 28-A (0456) 30-94-00, 33-32-95, 094-929-94-00

Bina Liepksa EnikoH 6yn. OnekcaHppiiicbkui, 52 (0456) 38-29-00, 098-017-61-25

BiHHMUS Ckopmar-Cepsic np-T KOHocTi, 16 (0432) 46-43-93, 46-82-13, 51-92-54,
51-92-52, 067-430-44-72, 067-700-52-78

BiHHMLS Cneuianict Byn. Mopwka, 1 (0432) 57-91-91, 50-91-91, 096-050-91-91

BiHHuus Anbnapi np-T KocmoHasTiB , 53 (0432) 56-06-84, 050-441-37-61

BiHHWLS Ekcnept Byn. BatyTiHa, 23/2 (0432) 26-70-71, 66-97-58, 098-620-91-51

BiHHMUS Jlotoc Byn. EHepreTuyHa, 3 A (0432) 69-95-73, 69-91-93, 067-622-56-62

[Hinpo MepipiaH Byn. Lnpuwoea, 16 (056) 370-55-73, 778-24-68,
095-459-99-52, 096-283-67-76,
093-004-10-36

[Hinpo Tlotoc np-T Cepresi HurosiHa 74 (067)444-00-57,(067)444-09-57,
(066)954-72-67

Kam'siHcbke Poctok np-T. LeBueHka, 66 (0569) 53-54-80, 063-071-28-08,
067-363-29-29

HKutomup €Bpocepsic Byn. llbBiBCbKa, 11 (0412) 55-55-15, 093- 461-95-96

XKntomup Maris komcpopTy syn. Lopca, 63 (0412) 55-42-00, 095-449-41-75

(BogoHarp.)
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3anopiioks Tlotoc Byn. lorons, 175 (050)730-66-11, (067)563-51-73,
(063)959-44-20
3anopiiokst Powma-cepsic Byn.HoBoky3HeLpka, 4 (061) 214-97-59, 214-97-58
3anopiioks Poma-cepsic Byn.3afHinpoBcbka, 48 (061) 222-12-19
3anopixoks Poma-cepsic np-1 CoGopHwi, 23 (061) 212-51-69, 212-51-68, 212-51-78
3anopixoks Poma-cepsic yn. YapisHa, 119 (061) 287-40-77
IBaHo- Kapnatu-Cepsic Byn.XoTkesn4a 32 (0342) 77-60-77, 066-626-09-32
PpaHKiBCbK
Iamain EkpaH (TpoiLbkuit) Byn. Becapabcbka, 27 (04841) 6-34-53 , 098-032-68-84
Kam'aHeupb- [OT-Cepsic Byn. fanuna Manuubkoro, 13 | (03849)3-96-79 , 067-172-76-71
Mopinbcbkuin
Kuis «I-AP-Cl» Byn.M.Bosuka, 18 A (044)230-34-74, (044)230-34-84
Kuis Kpokyc NTA Byn. O. Tenirn,25-A (044) 339-99-11, 099-494-47-44,
098-004-47-33, 073-445-56-44
Kuis AMATI-CEPBIC Byn. Bopucninbcbka, 9, (044)369-50-01
kopn.57
Kuis [Honyenektpocepsic | 6yn. Baunasa aBena, 55 (044) 408-66-60,408-66-59, 497-29-36,
497-34-55, 592-84-12
Knis Enektpocepsic Byn. MMnbounubka, 53 (044) 428-65-65
Kuis €Bpocepsic Byn. ManosemenbHa 75[ 067-327-56-26 (27), (044) 229-76-27
Kvis Kpok-TTL| Byn. PanpyxHa, 256 0800 504 504
Kuis - TV Haw cepsic Byn. LyceBa, 44 (044) 537-48-14, 537-48-15
Kuis MobyTTexcepsic Byn. CaranpgayHoro, 12 (044) 425-19-89, 067-238-30-99,
(044)462-52-92,(044)462-50-05,
(050)344-42-42
Kponusruupkuin | CL| TexHommnp Byn. BacHeuosa, 8 (0522) 27-01-77, 067-520-11-55,
050-151-91-97
KoBenb MM «C-lapaHt Byn.lBacioka,19 (03352) 5-21-20 066-888-03-11
cepsic” 096-657-57-12
KopocTeHb MM MypaBuubki Byn. XKopwu Kynakosa, 2B (04142) 5-05-04, 098-448-15-77
Kpamatopcbk Enma Cepsic 6yn. Kpamartopcbkuit, 3 (06264) 5-93-89, (050) 833-43-03,
(096) 325-58-38, (095)700-95-88
KpemeHuyk Ekckntosns Cepsic Byn. Xanamextoka, 10 067-579-20-89
Kpusuin Pir ArtnaHt Cepsic(kpim | yn. Cnyecnasckasn,3 067-639-63-03, 097-251-24-44
MBT) nometlenve 47
Kpvswia Pir MomTexCepsic Byn. TiHka, 24 096-006-23-23
Kpusuin Pir CaHTtneHg Byn. CtenaHa Tinbrn,34B 067-539-28-43
(BopoHarpisayi)
Ty6Hn ViDi Cepsic np. Bonoanmupcekuid, 4/3 (05361) 7-80-37, 050-457-49-65,
099-038-93-38
TNyubk Mikoc Byn. BoiHiB (0332) 78-75-96
IHTepHauioHanicTiB, 1
Jyubk Cepsic-Maiictep np-T Mepemoru, 24 (0332) 78-56-24, 78-56-25
IbBiB Cepsic Moyt np-T YopHosona, 95 (032) 244-01-65, 240-78-45
IbBiB Eko-Cepglc JleBa Byn.TepHoninbcbka, 38 (032) 297-55-88, [067) 321-96-21
Mapiynonb JNotoc np.Metanypris,95 (0629) 49-30-05, 49-30-06, 098-99-85-028
Menitononb Powma-cepsic np-T 50 pokis Mepemoru, 21a | (0619) 42-38-51
Mwkonais AnnagiH (sogoHarp) | np. LleHTpansHui, 49, kB. 1 (0512) 58-21-80, 067-517-05-70
Mwikonais €Bpocepsic Byn. Benuka Mopceka, 30/1 (0512) 37-77-97, 093-977-14-49
Mukonais CU dapawwes np. BorosiBneHcbkmin 43 A (0512) 59-24-05 59-24-07, 58-48-03, 58-48-01
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MykayeBo Bikom Byn. KoonepatvsHa, 46 (03131) 3-73-36, 099-797-44-30
Hikononb Nike Byn. Enexkrpometanypris, (05662) 3-25-20, 099-200-56-83,
54,kB.5 093-918-39-62, 096-672-10-74
Opeca Anekc - Cepsic Byn. KonoHTaiscbka, 33 (048) 777-01-64, 703-52-98
Opeca [onyenektpocepsic | Byn. Toncroro, 32 (048) 722-97-79, 771-25-38, 722-70-66
Masnorpag Jlotoc Byn. [HinpoBcbka, 1726 (05632) 6-15-54, 6-23-42, 066-950-91-32,
067-630-82-42
MonTtaBa AMATI-CEPBIC By”n. 3iHkiBCbka,21 050-351-32-72, 067-658-10-08, 093-562-81-25
MonTaBa MpomanekTpoHwka Byn. EBponeckas,66 (0532)61-56-21, 050-404-60-85
Mpunyku AMATI-CEPBIC Byn. Kuiscbka 371 (04637) 5-39-82, 050-355-15-68
PisHe MoGyTTexHika-Mntoc | Byn. CtenaHa baHaepw, 45 (0362) 63-80-01, 068-463-06-95
CeBepopoHeLpbk | CeBepoaoHeLbk- Byn. Kypyatosa 19b (06452) 2-78-53, 2-38-28
pagioTexHika
Cymn Enbd Byn. Metponasniscbka, 86/1 (0542) 66-03-00, 65-55-10, 65-03-40,
050-337-48-78
TepHoninb Xonoga-Cepsic Byn. TponeibycHa, 3 A (0352) 43-60-43, (097) 01-09-717
Yxropog, MpakTuka TNuroupskoro, 3 (0312) 65-55-55, 093-510-69-11,
068-57-52-590, 050-540-58-05
YMaHb PemoHT-Cepsic Byn. HesanexHocTi, 90 (04744) 4-28-80, 097-325-12-65,
066-443-48-38, 067-479-90-81
Xapkis Kackan Byn. MNonTaBcbkui Wwnsix, 3 (057) 760-12-20, 734-97-24, 095-443-88-27,
096-198-29-32
Xapki HEO Byn. Kouapcbka, 43 (057) 763-09-12, 763-02-89
XapkiB TpaHc Cepsic Byn. Ceoboau, 24 (057) 714-24-72, 758-85-63
XepcoH Axsa Tepm Byn.Kn.LleTkiH, 19 (0552) 45-47-20, 42-25-27
(BogoHarp.)
XepcoH AkBa Byn. baky, 15 (0552) 29-04-14, 38-11-88, 098-645-52-74,
Tepm(BogoHarp.) 095-277-11-03
XepcoH PemoHT i CepBic Byn. Po6oya, 66 (0552) 48-58-88, 48-50-00
XmenbHuupkuin | Mpentogis np. Mupy, 62 A (0382) 70-13-77 ,72-01-08, 72-00-81,
(067) 349-02-62, 050-438-34-34
XmenbHuupkuin | PagionoHop npoB. InogpomHui, 2 (0382) 70-47-00, 70-47-07, 66-46-16,
097- 065-08-88
XmenbHuubkuin | TputoH MobyT Cepsic | Byn. Kypyatoea, 1-3 (0382) 78-37-73, 78-37-55, 067-381-06-58
YepHiBui MM MpurHYyk Byn. Pycbka, 234-I" (0372) 50-71-00,(0372)50-75-00, 099-029-
69-67
YepHiris Narpoc np-T Mupy, 180A (0462) 72-48-72, 72-49-49, (04622) 5-99-39
Yepriris Haw cepsic [oHya,51 (0462)65-32-06
YepHiris CegeH Cictem Byn. 77 MBappivicbkoi Aesisiii, | (0462) 60-15-85
Yepkacu MM “PemnobyTTexxika | Byn. 30 Pokis Mepemorn 15/1, | (0472) 38 52 11, 38 52 12, 067 546 12 12
-Yepkacu”
Yepkacu TexHo Xonoa Byn. lpomosa, 146, od.102 047256 98 68,5003 71, 56 42 16, 096 505
63 63
UA

YNoBHOBaXeHWI NpeaCTaBHUK B
YkpaiHi 3 iHhopMaLinHUX NUTaHb:
TOB «[lopeHiex», Kuis — 04050,
Byn. NMumoHeHka, 13, kopnyc 5A,
Ten. 0 800 300 024
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